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Viktória.
B u d a p e s t ,  jan u ár 21.

(L.) Az o sb o rn e i k as té ly b an  c s e n d e se n  
halód ik  im m á r h a rm a d n a p ja  V ik tória  k irá ly n ő . 
H atvannégy  é v e n  á t u ra lk o d o tt az  ó riá s  világ- 
b iro d a lo m  tró n já n , N ag y b ritan n ia  h a ta lm á t 
pedig n ag y o b b ra  n ö v esz te tte , m in t a m e k k o ra  
az b á rm ik o r  is  volt. L ázas c re sc e n d o b a n  n ő tt  
ez az  o rszág , a  h a ta lm a k  v e rse n y e  egy  p illa ­
n a tra  se m  á llíto tta  m eg  d ia d a lm a s  u ljá n , ö t 
v ilágrész  n é p e i k a c é rk o d tak  b a rá ti in d u la tá é r t 
és m in th a  a  b rit o ro sz lá n  föl se  v e n n é  a  
n ag y sze rű  fe jlő d ésre  k ö ltö tt e rő p a z a r lá s t :  c sak  
n é h á n y  évvel eze lő tt d o b ta  a  v ilág b a  a  greater 
B rita in  am b ic ió zu s je lsz a v á t. E kkor az  u ra l­
k odó , V ik tó ria  k irá ly n ő , m á r  tú l volt a  h e t­
v e n e n , h o rd sz é k e n  v itték , k eze  m á r  alig 
o lv ash a tó n  ir ta  a lá  az  á llam o k m án y o k a t.

A h e tv e n é v e s  k irá ly n ő  u ra lk o d á sa  a latt 
ro n to tt  N ag y b ritan n ia  a  hód itó  im p eria liz m u s 
zász la i a lá . Ki h in n é , hogy  a  nyu g a lo m  u tá n  
ep ek ed ő  agg a s sz o n y n a k  ilyen fo rm ák  leg y e­
n ek  a  v á g y a i?  N em  is igy all a  dolog. Angliát 
n em  h iá b a  n ev ez ik  a  leg a lk o tm á n y o sa b b  o r ­
s z á g n a k : az  u ra lk o d ó  b e n n e  rsak  u ra lkod ik . 
N em  is V iktória keze in te tte  h ó d iló  h a d já ra tra  
a  b rit ez red ek e t. T ette  ez t az  an g o l k o rm án y , 
az  an g o l p a r la m e n t tö b b sé g é re  tám aszk o d v a . 
N ag y b rita n n iá b a n  c sa k  időbelileg  esik  ö ssze  a  
hód ító  politika V iktória u ra lm á v a l, de  okozali- 
lag  n e m . V iktória k irá ly n ő  vo lt a  b rit b iro ­
d alom  k irá ly a  akkor, a m id ő n  e b iro d a lo m  
szo m jas m o h ó ság g a l in d u lt a  fö ldgöm b m ég  
kiadó országai! ö s s z e h a rá c so ln i.

Egy trag ik u m o t m ég  se n i k e rü lh e te tt  cl 
az  agg k o ro n á s  a s sz o n y . H a tv a n n é g y  évi d i­
csőséges é s  m ind ig  hód itó  u ra lk o d á sa  végén  
m eg k e lle tt é rn ie , ho g y  egy m a ro k n y i n é p , a  
hős b o e ro k , v é re sre  verik  az  ang o l á rm á d iá i, 
am elynél h a ta lm a sa b b  m ég  so h a se m  állo tt 
c sa ta té re n  b rit lobogók  á rn y é k á b a n . L á tn ia

k e lle tt u ra lk o d á sa  legu tóbbi h ó n a p ja ib a n , m in t 
h ú z z á k  ki D él-A frikában a  b r it  o ro sz lá n  
fogát, m in t nyesegetik  le  k ö rm eit, m in t v á l­
to z ta tjá k  á t la s sa n k in t c irk u sz i lá tv án y o sság g á . 
É s m eg  kelle tt é rn ie , hog y  u ra lk o d á sa  végső  
év e ib en  a  világ m üveit n em z e te i eg y é rte lm ű en  
e rk ö lcste len ség g e l vádo lják  az t az  o rszág o t, 
a m e ly e t edd ig  a  n é p sz a b a d sá g  h a z á já n a k  
h ív tak  s m eg b o trán k o z tak  a  jo g ta la n  n ép le - 
tip rá s  m ia tt a n n a k  a n e m z e tn e k  v ise lk ed ésén , 
a m e ly e t eg y k o ro n  E u ró p a  a  „ jo g tip ró "  N a p ó ­
leo n  p o rk o láb jáv á  n e v e z e tt ki. K ese rű , sz o m o rú  
c sa ló d á s  b á n th a tta  a  k irá ly n ő  u to lsó  h ó n a p ja it, 
év e it s  ki tu d ja , n em  ez  a  k e se rű sé g  d ön ti-e  
a  s írb a ?

P edig  n em  ő volt a z o k a e n n e k a  déb ac le - 
n a k . S ő t, tek in tve  az  ang o l p a r la m e n ta riz ­
m u s  sz e lle m é t: ő  m ég c sak  m e g  se m  a k a ­
d á ly o zh a tta . A fá tu m  keze  volt, a m e ly  e rő s 
leck é t ad o tt a  gőgös angol k o rm á n y n a k . Vik­
tó r iá n a k  csak  az  volt a  sz e re n csé tlen ség e , 
hogy  n e m  sz á llt s írb a  a  leck e  b ek ö v e tk e ­
zése  elő tt.

N em  é rd em elte  m eg  ez t a  k e s e rű , tö v i­
se s  ko rszak o l. M int a s sz o n y  m in tá ja  volt a  
h itv e sn e k , az a n y á n a k , a  m a te r  fam iliasn ak . 
A bo ldogság  v erő fé n y e  a ra n y o z ta  m eg  h á z a s -  
é le ié t s en n e k  a  v e rő fén y n ek  osz tó ja , kul- 
fo rrá sa  ő volt. H o sszú  u ra lk o d á sa  a la tt épp  
o ly g azd ag o n  g y a rap o d o tt az  o rszág a , m in t 
csa lád ja . K ilenc g y e rm ek n ek  volt sz ü lő ­
a n y ja , de k ilen cn é l is  tö b b  ta r to m á n y n y a l 
é s  g y a rm a tta l g azd ag íto tta  m eg  A ngliát. 
H u szo n ö t évv e l eze lő tt felvette  a z  India 
c s á sz á rn ő je  cím et, hogy  k ü lső  je le k b e n  
is b izo n y ítsa  A nglia ázsia i h e g em ó n iá já t. Ez 
ú tm u ta tá s  volt A nglia jö v e n d ő  g y a rm a tp o liti­
k á já ra . Ez a  g y a rm a tp o litik a  e sz e s  é s  s z á ­
m ító  in tézk ed ések  rév én  a  m aga n e m é b e n  
p á ra tla n . A régi észak am erik a i leckét n y ilv án  
n em  fe led ték  el L o n d o n b an . Alig m ú lt n é h á n y  
év e , hogy te rv b ev e tték  a  g y a rm a to k n ak  szu-

ro sab b  h o z z á k a p c so lá sá t a  b iro d a lo m h o z , d é ­
delgették  hely i a u to n ó m ia  a d o m á n y o z á sá v a l, 
l ib e rá h j  in tézk ed ések k e l. S im e, h u sz o n eg y  
n a p p a l eze lő tt m eg a lak u lt a z  au sz trá lia i com- 
m onwealth, n a g y sz e rű e n  re n d e z k e d e tt  g y a rm a ­
tosság , am e ly  a  h ű sé g  é s  v isz o n zás  je lé ü l b ő ­
k e z ű e n  a já n lo tt  fel k a to n á t és m u n íc ió t a  d é l­
afrikai h a d se re g n e k . A b rit te r je sz k e d é s  c s u p a  
fé lénk  riv á lis  k ö zep e tte  fén y ese n  fo ly t egész  a  
legu tóbb i évek ig . A kkor k ezd ő d ö tt a  dé lafrika i 
sze re n csé tlen ség .

V iktória k irá ly n ő  n e m  v itt v e z e tő sze rep e t 
e po litikai m u n k á la to k b a n . Ö a z o n b a n  te lje se n  
á té re z v é n  a  p a r la m e n tá ris  k o rm á n y fo rm a  sze l­
lem ét, ez t az  u ra lk o d ó i e ré n y t azza l p á ro s í­
to tta , ho g y  a  m a g a  sz em é ly es é rzése it é s  
é rd ek e it h á tté rb e  h e ly ez te  s  az  o rszág  k é p ­
v ise lő in ek  a k a ra tá t  k ö v e tte  m in d e n  a k tu sá b a n . 
Jó  szem e volt, é les asszo n y i sz em e  azo k n ak  
az  á llam férfiak n ak  fö lism erésére , ak ik n ek  ta ­
n á c s á b a n  b izh a to tt. S a sszo n y i ö n m e g ta g a ­
d ássa l k övette  az  o rszág  tö b b sé g én ek  ak a ra tá t. 
A h e ly e t te h á t, a h o v á  ő t a  so rs  á llíto tta , k i­
tü n ő e n  s b e c sü le te se n  betö ltö tte . E zt az e ré ­
n y é t n e m  fog ja  so h a se m  elfe ledn i az  angol n ép , 
am e ly n ek  k itű n ő  é rzék e  v a n  az  ily je llem ek n ek  
m é ltá n y lá sá ra .

M inket m a g y aro k a t h á lá s  em lék eze t kö t 
V iktória k irá ly n ő h ö z . A zokban  a  sz o m o rú  
időkben , am ik o r h a z á n k  leg jobb ja i szeg én y  
fö ldö n fu tó k k á  le ttek , am ik o r a  gőgös a b sz o lu ­
tizm u s h a lá lra  k e re s te  őket, s  k a rd já ra  c sa p v a  
k é rte  k isz o lg á lta tá su k a t: A nglia m eg n y ito tta  
po rlá il s  m en h e lv e t ad o tt a  m ag y ar h aza liak -  
í . ik .  V iktória k irá ly n ő  a k a ra ta  n é lk ü l, a k a ra ta  
e llen é re  ez  m eg  n e m  tö r té n h e te tt  v o ln a . A 
szá n ü z ü lle k  á ld á s a  k isé rte  u tja in  az  ak k o r 
n i ' g  ja v a k o rá t élő  k irá lynő t, a m a  n ag y  h a z a ­
fiak m arad ék a i pedig  h á lá s  m egem lék ezésse l 
i.d ó zn ak  a  halá lla l v ívódó  agg  k irá ly n ő n ek .■■

T  Á  R  C A .

Az ipolyi komp.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

I r ta :  N ó g r á d i  L á sz ló .

Dehogy is kell komp az Ipolyra. M ár ugyan 
m inek, am ikor sokszor csak  éppen annyi a  vize, 
hogy a száraz liba-toroknak so elég. Hogy aztán  
egyszer m égis valam i esett, h íre szaladt a dolog­
nak egész völgyön. T alán  m ég G yarm aton is azt 
dobolták a piacon, hogy komp já r  m ár az Ipolyon. 
Lelkin száradt, aki terjesztette, kom ponálta, Csóka 
K ata, én csak ide irorn, de mosom kezeimet . .  .

A kkor esett a  dolog, am ikor a mulyadi 
gólyahidat elvitte az Ipoly m egáradt vize. V alahol 
nem adtak  tejet a garaboncásnak  a  tó t hegyek 
között, innon tám adt a veszedelem. O lyan égi 
bábom , m eg felhőszakadás volt a  (első völgyön, 
hogy m ég harm adnap is sárga tajtékos volt tíz 
Ipoly vize. De hát mit tudjak  azt az alsó völ­
gyön Szakaiban, L tidánvban, m eg C sitárban is, 
hogy a  tót atyafiak nem becsülik m eg a  gara- 
boncást. A nagy hegyek e ltakarják  Tótországot, 
akár elsülyedhot és leszakadhat, m ég so tudnak 
belőle sem mit.

A zt se tudni, hogy, hogy nem , egyszer csak 
kicsap az Ipoly, szép tiszta, kőrül-kőrc szaladó 
vize sárga tnrjagos lesz, az apró habfodrocskák 
kicsik m int baba féketőjén a k ö tö tt csipke, fel­
duzzadnak boglya nagyságúvá s szilaj örvény- 
karikákat túrva, rohannak  lova.

H ányszor vitt m ár kis gyereket, kocsit, ludat 
el az Ipoly? Ilyen h irte len  lecsapó áradat sodorta 
el bico-bico M ártont is a  tnvaszszal, m ikor a

fájós lábát áz ta tta  az Ipolyban. Ma se tudni, hova 
sikkaszto tta  . . .

Szakaszto tt ilyenképpen módon tö rténhetett 
a  dolog akkor is, m ikor a  m ulyadi gólyahidat el- 
vitto délután a viz. De ki tudta m ég ezt délelőtt? 
Bizony szakali T arka  se C satáron. O lyan szép 
kék volt az ég, hogy egy toltocska nem nagy. do 
annyi felhő sem látszott rajta, l 'g y  borult a he­
gyek tetejére, m int egy nagy  kék abrosz. Szegény 
szakali T crk a  százszor is k i-za lad t a  nagy kertbe, 
hogy körülnézzen az égen, vájjon szép idő leszen-o 
ma. Százszor is  kiszaladt s  m ég a zsombékok 
környékét is m egnézte, hogy néni m jzauak-e a 
hangyák . M ert h a  rajzanak , eső lesz. A  hangyák  
pediglen szép csendesen já r tak  fel s lo a m aguk 
országutján.

— Szép idő lesz m a. gondolta szakali Terka, 
bizony szép idő. N em  lesz lucskos a  szép virágos 
szoknya, nem piszkolódik össze a  gyönyörű csip­
kés ingváll.

Bem ent nz édes urához, nieg-m egölelte, kér­
dezte k ívánságát, ha  valam it elfelejtett volna. 
Sokszor n nyelvén volt m ár a  szó. hogy mog- 
mondjn szándékát, de m indég v isszakapta. E gy­
szer oztán m égis csak elm ondta.

— Édes uram , szól szakali T crka, elm ennék 
m a haza  Szakaiba, olyan régen lá ttam  az édes 
szüléimét. Szép az idő, csak átszaladok, meg 
vissza, itthon leszek m ingyú'.

A  szakali T orka édes u rának elborul a  hom ­
loka s  szó nélkü l néz a  feleségére.

— No m enj m agad, m ondja nehezen, nem 
szeretem, ha an n y it já rsz  haza.

— Tudom kelméd m ire gondol, m ondja fého  
szegény szakali T e rk a ; a rra  a B úkor G yurira: jaj 
de fura is kend, ak ár a  gyerek. H át h a  vót valami 
közlünk, csak  szó vót, kondet so ism ertem , el-

v itte  m ár azt a  viz. Mi so hozza vissza. Hogy 
tőle félt kölnied!

K acag Szakali Terka, oztán átöleli az u ra  nya­
kát s úgy csicsereg neki, ak ár az énekes madárka."

— B uksi kehned, a k á r  bige Marci, hogy 
kend ilyet gondol, kelmed édes uram.

Az edes u ra  m eg m ár restellj is a  dolgot, 
hogy az asszony m ég a  gondolatában  is olvas 
Hát igaza van, azért restellt. B úkor Gyuri ju to tt 
eszébe csakugyan, aki elől ugy hozta  el a  fele­
ségét Szakaiból C satárra. Sok szó-beszéd volt 
akkoriban, hogy csak azért ad ták  neki, csak 
azért m ent hozzá a  szegény szakali T erka, m ert 
Csatáron a legelső gazda. Búkor G yurit sze­
rette, a  zsellér Búkor G yurit a  felesége, azé 
is vult nuir egészen, m ikor a  csatári búcsún 
neki m egakadt a  szem e rajta. H inne is, nem 
is az asszonynak, h á th a  m égis csak  hazug­
ság, amit az asszony m utat, hogy öt szereti, hátha 
nem  felejtette m ég el B úkor G yurit. A rcába sza­
lad a  vér, haragos nagyon az asszony szavára, 
k ikap ja  fejét a  fe leségekét ölelő karja  közül nagy- 
m érgesen, hogy valam it m ondjon Bitkor Gyuriról. 
Do m ikor lá tja  a  felesége kacagó arcát, elfelejt 
m indent, m int ahogy  elfelejtett sokat, m ikor fele­
ségnek kérte.

— Hogy (éltelek-e? — m ondja szelíden — 
no véna is k itő l; te buksi asszony. — Mog- 
sim itja az asszony arcá t két oldalt s  ugv m ondja 
bocézgetve : Hát csak eredj, asszony, de m eg ne 
ázz, siess is haza, Búkor G yuriról m eg szó so 
essék többet.

— D ehogy esik, dehogy — m ondja az asz- 
szony, m agúban meg azt gondolja, hogy m ost 
u to ljára beszél azzal u Bitkor Gyurival. Ilii múl­
ott várja  a  m ulyadi rét-csücsöknél, csak  nem  mel­
lőzheti el, szegény Bitkor G y u r i . . .

*

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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B u d a p e s t ,  január 21.
Elég érdekes és szimpatikus jellemvonása 

van a boliigyi tárca általános vitájának, amely 
ma befi jozfldfltt. A legérdekesebb és legrokon­
szenvesebb az, ami hiányzott belőlo. Mert a vá­
lasztások előtti utolsó kölíségvetési vitában igazán 
feltűnő és éppen olyan szimpatikus dolog is, hogy 
nem voltak bazabeszélések. Pedig nőm igen lát­
szott valószínűnek, hogy ebben a kritikus időben 
ennyire háttérbe szorul majd a mandátum-mentés 
hazafiui akciója. A költségvetési részletes vita 
máskor is alkalom arra, hogy egynéhány kerülőt 
képviselője hallható jelét adja kerülete iránt való 
meleg érdeklődésének. Most pláne olyik képvise­
lőnek két kerülettel van dolga: egygyel, amely 
megválasztotta, és egygyel, amelytől megválasz­
tását remónyii. F.s csodálatos, a bazabeszélések nem­
hogy feltűnően szaporodtak volna, hanem feltűnően 
elmaradtak. Hogy egy-egy képviselő a vidéki vá­
rosokról, egyik-másik a fővárosról beszélt, az még 
nem ha.rábeszélés. Csupa komoly, általános szem­
pontok és nem szorosan vicinális kérdések kerül­
tek szóba. A főváros dolgai meg éppen nagyon 
aktuálisak most, mikor annyi port kavart fel az 
igazán nagyvárosi arányokban kibontakozó impo­
záns deficitje.

Ma Polónyi Géza hozta a parlament elé a 
főváros bajait. Polónyi Géza ugyanis kétféle alak­
ban szerepel a nyilvánosság előtt: a parlament­
ben mint tüzes ellenzéki, a főváros fiók-parlament­
jében pedig mint a hatalmon levő párt erős ve­
zérembere. Ahogy az országot kormányozzák, az 
sohasem tetszik Polónyi Gézának, ellenben a fő­
várost gyakran kormányozzák az ő tetszése sze­
rint. Ez a kétféle szereplés teljességgoi nem ellen­
tétes, sőt nagyon szépen megfér egymással, amint az 
makiderült. Ma példáiul azzal igyekezett igazolni a 
főváros gazdálkodását, hogy azok a kiadások okoz­
zák a deficitet, amelyekot a főváiros az állam helyett 
teljesít. Es nekitáimadt a kormánynak, hogy a fő­
város irányában nincsen jóakarattal, sőt be is 
rántja hébe-korba. így a hinchid megváltásánátl 
a pénzügyminiszter jó üzletet csinált a főváros ká­
rára. Nagy apparátussal bizonyitgatta, hogy a 
fővárosi kölesönkötvények értékcsökkenésének a 
kormány politikája az oka.

A miniszterelnök nyomban megfelelt erre a 
különös védőbeszédre, amelynek vádbeszed for­
mája volt. Már ezzel is megmutatta Széli 
Kálmán, hogy mennyire nem nézi közömbösen a 
főváros ügyét-baját; egy napig sem engedte a 
kormányon száradni ezt az alaptalan vádat. Es 
LLk ' ——- — — -

Mert ott várta Búkor Gyuri csakugyan ba- I 
sadó hajnaltól. így beszéltél: meg ma egy hete a | 
csatári búcsún. Igaz. húzódott akkor az asszony, | 
de hát győzött a Búkor ( lyuri ékesszólása.

— J la  mégy hazafelé Szn .nlba. azt akarom 
csak, hogy lássalak, hogy szólhassak v e id  egy 
minuláig, ígérd. Ha már elvesztettel, csak ezt 
tedd meg. veszendőre ment úgyis az én lelkem.

. . .  Ott várta, ahol öbölbe kanyarodik az 
Ipoly és sűrűn hajló fűzfa-bokrok takarják cl a 
partját, csak egy magas topolya-fa emelkedik ki 
közülük súgó lombjával. Csacsogó szarkák teszek- 
rakó helye. Nem is járkál erre más, csak a 
szarkák, no ineg Csóka Kata, mivelhogy ő min­
denüvé elér.

Gyurit a bokrok eltakarták, (mega is rajta 
volt), mégis ráakadt Csóka Kain. (ahová az ör­
dögnek eljutni érkezése nincs, oda < isóka Katát 
küldi; Csombók Márton hiteles szavai.)

— Mit csinálsz itt fiam, a csatári oldalon ? 
— kérdi a vén sárkány.

— Vesszőt vágok néném, kosárvesszőt, 
mondja Bitkor Gyuri akadozva.

— Hat a sz.ikali oldalon, talán bizony ki- 
fonnyadt a lelkem, avagy talán szakaliból csatári 
lettél ?

Búkor Gyuri elpirult, do hát ki no jönne 
zavarba, mikor Csóka Kata beszél velő. Az arca 
csupa ránc, tisztára boszorkány; a szeme ttgy 
villog ragyogó délben is, mint a macskáé éjszaka 
sötétjében. A szája örökké rángatózik, a ráncok 
ide-oda húzódnak körülötte, mint a harmonikán. 
Mindig oly. n, mintha beszélne. Ugyan kivel 1 
Kivel bizony mássa!, mint a boszorkány cimbo­
ráival, akik itt szaladozna: köiülűtte láttatlanul. 
Csak ogy szavába kerül Csó, n Katának s ő is 
mindjárt ttgy eltűnik, mint a köd.

— No hát ba m i’ itt vágod a vesszőt, fonj 
Oztán nekem is kosarat belőle, biztatja Csóka Kata,

— Fonok, fonok, — dadogja Búkor Gyuri 
és azt so tudja, fiu-e, vagy lány a szegény.

nem alaptalanul hivatkozott arra, hogy már 
tettekből is megmutatta a főváros iránt való 
őszinte, raolog szoretetét. Hiszen úgyszólván 
kormányra lépésénok első napján bebizonyította 
ezt azzal, hogy clejtetto elődjének azt a szeren­
csétlen tervét, amely az uj miniszterelnöki palota 
építésével tőnkretetto volna a Szent-György-terot. 
Ezt Széli Kálmán nem mondta ugyan, do eszébe 
juthatott mindenkinek, mikor ma valóságos lel­
kesedéssel szólott a főváros felvirágzásának fon­
tosságáról és az ügyeknek a minuciákig menő 
részlotes ismerőiével döntötte meg Polónyinak 
minden állítását.

Kiderült ebből a- boszédváltásból, hogy a 
főváros gazdálkodása dolgában Polónyi álláspontja 
a kényelmesebb, Széli Kálmáné a hasznosabb. 
Polónyi mindent a kormányra tol, a miniszter- 
elnök ellenben mindent magára vesz, ami meg­
illeti és gondosan, szeretettel készíti elő a bajok 
gyökeres orvoslását.

Szót ejtett Polónyi beszédének első részében 
a parlamenti reformról is, ami újra alkalmat adott 
a miniszterelnöknek, hogy jeiozzo álláspontját, 
amely az egyedül helyes: a reform szükséges, de 
nem oly sürgős, hogy szabad volna elhamarkodni. 
Kitért azután a közigazgatás felől elhangzott 
egyes kritikákra és általános, nagy helyeslés 
közben jelozto azokat a főbb javításokat, amelye­
ket meg fog kozni a közigazgatás egyszerűsítésé­
ről munkában lövő törvényjavaslat.

Nzéö Kálmán nagysikerű beszédje után még 
csak Polónyi tett egy rövid megjegyzést, s azután 
megszavazta a Ház a belügyi tárca első tételét. 
Holnap kezdődik a részletes vita. Remélhetőleg 
nem fogja a bazabeszélések kezdetét jelenteni. 
Nem szeretnők, ba a napot nyugta elölt dicsértük 
volna.

Az ülés első felében Szalag Károly beszélt 
sok mindenféléről, kevés hallgatónak. Az a kevés 
ember ott benn mind unatkozott. Az a sok ember 
podig, aki künn a folyosón tanyázott, mind báró 
írjériüri/ Gézáról beszélt féltő szeretettel. Ki is 
hallgatta volna Szalay Károlyt, amikor negyed­
óránként újabb, ellenmondó birek érkeztek a 
nagyboteg katonaminiszterről, akit mindenki sze­
ret és mindenki félt.

A  k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e  j a n u á r  2 1 -é n .

— Kezdete délelőtt 10 órakor. —
Elnök: Perezel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak : Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, ll'lassics Gynla, Cseh 
Ervin.

Dehogy is fut, egy se lenne abból, amit 
hajnaltól vágott. Nem a vesszőt nézi, hogy melyik 
si'.iitné nbb, hajlósabb, hanem ti rétet, hogy 
mikor villan már meg rajta a fehér csipkés 
ingváll.

I >e soká is villan. Mnssziinncn ha fcl-fol- 
tiinik valami ide-oda mozgó f. b ír folt, meg csak 
elmosódik a rét szürkés ködében, vngy másfelé 
fordul

Délro á ll m ár a n tp , lankadtan halóinak In 
a virágok kelyhei. Szereim s csókjával k iiz itta  
harmat-lelkűket a tüzes nap.

Hej, a Búkor Gyuri lelkét is szívja, epeszti
valam i,-------hogy az a Terka még most sincs
itt. Hajló délro mondta, akkorra Ígérte, talán cl 
so jön.

Nézi, nézi n rétet, a szálló pillangókat s ttgy 
elgondolkozik azok szeretkező dolgán, ltogv észro 
so veszi, mikor megesördiil a bokor, szétválik n 
hajlós ág s ott ált előtte szí káli Terka. Kipirult 
az arca, retyegó a szeme, hát a szava, mikor 
mentegeti magát, bizony madarat- éneke az.

— Jaj, de M I .'. is gvőttél; harmat-szakadás­
tól várlak, mondja Búkor Gyuri, bizony nem hit­
tem, hogy látlak, no csak hogy itt vagy mégis, 
arra az egy szóra.

Csak arra az egy szóra! Zttgnak-bugnak a 
lombok, csobog a viz, felharsan a madarak éneke. 
No bizony ki tudná, mi volt az az egy szó .,.

Valósággal délután törtért, hogy a tót he­
gyekből leszal adt a tenger nagy viz. Tótország­
ból jött, hát suttyómba is. Neki kapott a mulyadi 
gólya-hidnal:, egy guruló tökével úgy megcsapta, 
hogy mentoir d-rékon szakadt.

C s ó k á iu l ú js á g o l ta  C s a tá r o n  n a g y  k i a b á lv a :
— Ember ugyan nőm g.jöhet most által, ha 

csak szárnya nem támad ncl.io.
Alvégből felvégbe viszi a szól, mert nem 

kis dolog óm oz.

A  b e lü g yi tá rca  költségvetése.
S za la y  Károly: Ez a parlament már születésé­

nél fogva nem arra való, hogy kötelességeit teljesítse. 
Szóló oliogadja ugyan a miniszterelnök érvelését, 
hogy a parlamenti reformra vonatkozó tiirvénveket a 
jelen országgyűlés alatt meghozni nem lehet De meg­
vitatni és előkészíteni lehetne azokat még e oiklus 
folyamán is. Pedig Holló, Kakovszky és Mu2ei beszé­
deiből kitűnik, hogy a képviselőház tagjainak több­
sége óhajtaná a reiurmokat.

Ezután a közigazgatás bajainak ismertetésére 
tér át. Hibáztatja, hogy sok esetben visszavonja a 
belügyminisztérium a rendeletéit, mint ez az izrae­
liták rituális vallási szokásaikra vonz kozólag tör­
tént A költségvetést nem fogadja eL (Helyeslés a 
szélsőbalon.)

Fölényt Géza : A fővárosi ügyekkel óhajt foglal­
kozni. De a parlamenti reformra nézve megjegyzi, 
bogv azt aktuálisnak tartja. Meg vau győződve, hogy 
Báuffy Dezső báró most — midőn már nem minisz­
terelnök — utódjára nézve aktuálisnak tartja a relor- 
mokat. A jelen viszonyok módéit nincs a világnak az 
az ellenzéke, hogy többségre tilthasson. Ezt uiatema- 
tlce ki lehet mulatni. Így természetesnek tatába, hogy 
a miniszterelnök szerint a parlamenti reform nem ak­
tuális. Azt hiszi, hogy a pár,.-iménti iedételeknek az 
lelelnemeg leginkább, ha a választókeribeick kisebb­
ségei is képviselve lennének az országgyűlésen. Ez 
úgy volna elérhető, ha egy kerület több képvis -iőt 
választana. De a mai áliapotokat leuntarrmi nem lehet.

A magvar ál am megvédelmezése szempontjából 
sürgős a parlamenti reiorm. (Helyeslés a szélsőbalon.) 
Az áila amis választó jognak csak mérsékelt formában 
híve. Mert óhajtja hogy a becsű i-tes munkás politikai 
jogokat Kap ón, de nem szeretné, hogv azok. akik 
nyílt ellenségei a társadalomnak, belolyáshoz jussa­
nak. A tő eg visszaélései mindig merészebbek vol­
tak mint a hatalomé, bár az utóbbiak is elég nagyok 
voltak. Ezért ba etlogadia is az általános választói 
jogot, büntető intézkedési . t szeretne az államtok. 
iorgató eleinek ellen. (Helyeslés a szé sőbalon.)

Ezután a városi ügyek tárgyain‘ívni íoglalko- 
zik. Hudapest ricllcitjél azok a költségek Eszik, 
melyiket a főváros az állam üc it-‘: íizet. \z  isko­
lákra is csak mástél milliót költ a lóváros. E 
költségektől szeretne is szabadulni de nem (ml. 
Így van - a kormány a megvá inát is. A 
pénzügyminiszter üzletet csinált s a községeket a 
lőváros nvakába varrta. A Lánchíd mi-.- Hibásánál 
lemondatták a fővarost 24 000 forint jövedelemről, 
annak tejében, hogy negyven év múlva 4t.Ht.oitv forintot 
kap. Ez uzsoraüziet. A katonaság jakit re szempont­
jából Budapest és Béos között 24 százai . kü 
vau, hololt Pécsben sem drágiiübak a lakó-ok mint 
lóvárosunkban. A kereskedelmi miniszter hír lett a 
decentralizációt Hát vau mit decentralizálni? (Derült­
ség.) És olyan tari alkat csinál, például Fáiméra nézve, 
hogy Prágából kevesebb* * kerül a esálutás, mint 
Budapestről. A kormánynak og., k-zni kell azzal, 
ltogv a lőváros val'ait olv terhektől mc. k : iu . itsc, 
melyek a fővárost nőm illetik. Nem te vadja el a költ­
ségvetést (Helyeslés a szélsőbalon.)

Kin öt: a v itá t bezárja.
Száll Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 

(Halljuk! Hall,tik 11 Nekem úgy látszik. tátraiam. — és 
meg van Írva, hogy senki latumát nem kerülheti el, 
a képvise.óház sem, mert ezen vita a alt uiosí már 
harmadszor történik, hogy mindig az ülésnek legvégén 
kerül ram a szólás sora. Nem magam rendezem így, 
nem keresem, mert nem is kényelmes azzal a sietség­
gel beszélni, amelylyel nnnról-napra kénytelen vagyok

A szakali Terka ura is meghallja, mondja 
is nagy busán:

— A feleségem pedig állaiméul, estvére vár­
nám vissza.

— Ott is maradt, tenger az Ip Jv, Ilid meg 
csak vót, akar no is v rjad. avagy kompot vi­
gyél neki, biziatgatja ( .óka Kata. Úgy a!

De alig k"gy ezt mondja, alig kéri ! fordul 
etry szomszédtól a másikig, csak éppen hogy 
egynek tuá-nak elujs.igoija, hogy szakadt kétfelé 
a nmiyadi gólyabál, amikor látja, hogy jón sza­
kali Terka. Kérdi is mindjárt;

— Hogy gyöttél út b lkom, a szoknyád so 
vizes, szárnyad támadt talán?

— Dehogy is Limadi. — hát a mttiyadi 
gólya-hidon, néném, feleli hirtelon szakali Terka 
s még mosolyog is hozzá.

— Hogy a gólya-hidon?-------ahám, értem
lelkem, éltein! — — a Bitkor Gyuri kompján 
(hogv mindent kitalál ez a vén boszorkány), — 
do már ezt csak úgy magában dörmögvo mondja 
és gondolkozva megy tovább, sietve a vén itnposz- 
tor, Csóka Kata.

*
. . . Még tiszta so lesz az Ipoly vize, máris 

Ilire szalad, houy Búkor Gyuri kompot tart az 
Ipolvon, szakali Terka is azon jött át. Honnan 
száll a hír, ki tud a szakali Terl.a dolgában, nem 
tudni, csak száll.

— Nem kell már bid, van má' komp az 
Ipolyon, beszélik csufolódva Csatáron, kompon 
járjon minden asszony! A szé! tovább vitte Sza­
kaiba, le a vi'layön Ladányim, onnan is tovább. A 
porban szaiadozó gyerekek, még ti verebek is csi­
ripelték: van már komp az Ipolyon! Un - akkor 
velők kiabál am: vau már komp az Ipoly un I . . . 
Akkor m in értettem, most inár értem, miéit szál­
lott hamarosan olyan nagy híre nz ipolyi lum p­
nak. S ,i..;.li T e r ü l  . . .
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ezt tenni; nem ír kívánom a t  képviselőháznak impu- 
tálni, hogy tovább maradjon itten, mint a hogy a 
tanácskozás szokott ideje meg van állapítva. Elhagyva 
tehát egy részót azoknak, amiket ezen most harmad- 
Bzor történt felszólalásomban elmondani akartam, most 
csak azokra a megjegyzésekre szorítkozom, amelyeket 
éppen az előttem elhangzott, de talán egy másik beszéd 
folytán is elmulasztani még sem lehet. (Halljuk 1 
Halljuk 1)

Polónyi képviselő ur a belügyi költségvetést 
nem is vitatja más szempontból, mint a fővárosnak 
pzempontjából . . .

P o ló n y i Géza: Es az iszákosság szempontjából 1
S z é li  Kálmán miniszterelnök : . . .  és az iszákos- 

pág szempontjából. De talán az is/ákosság kérdésében 
nincsenek olyan nagy eltérések köztem és közte, sőt 
talán általában itt a Házban, hogy ez szolgálna motí­
vumul arra, hogy no fogadja ol a költségvetést (Tet­
szés és derültség a .jobboldalon.) Mert hiszen abban 
egyetértünk mindannyian, hogy az egy csúnya, szo­
ciális és társadalmi szempontból kárbozatos dolog s 
én igenis, vállalkozom arra. hogy amennyire kormány­
zati téren a törvény végrehajtása keretében ennek 
q-átat emelhetek, azt igen szívesen meg logom tenni, 
fÁltalános helyeslés)

P o ló n y i Géza: Rendelet is kell 1
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: És rendeletileg is 

intézkedni logok a törvények végrehajtása iránt. (Ál­
talános helyeslés.)

Ami a lővárosi kérdést illeti, ahhoz, hogy itt 
mindarra kiterjeszkedjem, amit itt íelvetett Berzeviczy 
t. barátom, és Polónyi t. képviselő ur, nagyon sok idő 
kellene. En tehát keveset ragadok ki azokból, amik 
megütötték fülemet, csak éppen a legesszenciálisabb 
dolgokat. (Halljuk ! Halljuk !)

Előrebocsátom mindenekelőtt azt, hogy Polónyi 
képviselő ur legyen an^. meggyőződve, — Berzeviczy 
Albert képviselő ur talán már adott is ezen meg­
győződésének kifejezést, — hogy nagyobb szimpátia 
— és itt nem az egyéniségéről szóiok. hanem a kor­
mányzat lejének érzelmeiről — nagyobb jóakarat és 
nagyobb előzékenység egy ügy iránt nem létez­
hetik emberben, mint bennem a fővárosnak ügyei 
iránt (l^énk helyeslés.) Én ezt nem mától lógva 
hirdetem; azelőtt is igv éreztem és igyekeztem ezt 
lépten-nvomon tényekkel bizonyítani ott, abban 
a hatáskörben, amelybe belekerültem. (Igaz 1 ügy 
v an ! jobblelől.) En a kormányzat körében a tő­
várost anyagilag, vagy fejlődését, illetve más egyéb 
közelről érdeklő minden kérdésben is, amely ke­
zem ügyébe esett, sőt talán — akik figyelemmel kísér­
ték működésemet, meggyőződhettek róla — a köz­
vetlenül kormányzatom ügyébe eső kérdések körén 
túl is, ahol interveniálással, közbelépéssel segitőleg 
hathattam közre abban az irányban, hogy a lóváros 
ügyét, vagy érdekét előmozdítsuk, azt én mindig 
megtettem és meg fogom tenni ezentúl is minden 
kérdésben. (Általános helyeslés.)

Én nálam minden fővárost orgánum előtt és 
első sorban a lővárosi képviselet és önkormányzat 
fejei előtt, az ajtó nyitva van. En nemcsak, hogy tgen 
szívesen be'eereszkedem velük minden a főváros 
ügyét érdeklő kérdésbe, illetőleg ily kérdés tár­
gyalásába de egyenesen meginvitáloin őket, vala­
hányszor ilyen kérdés előfordul. (Helyeslés a  jobb­
oldalön.) En ezt feladatomnak, de kö élességemnek is 
tartom. Mert, nyíltan bevallom és be’ vl’ottam minden­
kor, ha van ország, amelyre néz* e nem közömbös, 
amelvro nézve nagy pdlitikai, szoc.áls gazdasági és 
kulturális szempontoknál lógva életlevágó, nagyfon- 
tosságu az, hogy lővárosa lejlődjék és virágozzék 
úgy Magyarország ez az ország, (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) Én Magyarországon Budapestet egészen 
azzal a szemmel nézem, hogv Budapest fejlődésének, 
Budapest rendezettségének, konszolidációjának és lel- 
virágzásának kérdése nem a főváros, hanem Magyar- 
ország kérdése. (Elénk helyeslés jobbfelől.)

Mert igenis azt tartottam mindig, hogy a mint a 
testben a sz ív  az az orgánum, amelyből ki kell sugá­
roznia és ki kell indulnia mindennek, arai a testben 
élő, egészséges és jó Igaz ! Úgy van ! a jobboldalon ), 
úgy az orsz íjban a főváros az. mely koncentrálja 
magában mindazt ami • z országban értelmi erő. értelmi 
tén\ezö, vagyoni és kulturális .-rő. Ennek a óvárosnak 
pedig ami rm-sziónknál ami állásunknál,ami helyzetünk­
nél fogva kétszeresen és háromszorosan lokozott jelen­
tősége és hivatása vau. és éppen azért azt gondozni, 
ápolni, tejleszfeni a magam részéről mindenkor köte- 
lesaégnek tartom. (Igaz! Ugyan van! Elénk he­
lyeslés u jobboldalon.)

De, t. képviselőház: justa suntpetenda! En be­
látom azt, hogy a fővárosra talán nagyobb tömege 
hárul ugyanazon teendőknek, amelyek a vidéki vá­
rosokra is hárainlanak. az adminisztráció közvetítése 
folytán. Ezt belátom, de ez természetes is, mert az 
élet itt öszpontosul és a teendők tömege sokkal na­
gyobb mértékben, talán geométrikus mértékben na­
gyobb itt, mint másutt. De a többi varos is teljesiti 
nz 6 kötelességeit, azt tartom (Hylyeslés) és mind- 
egyik a maga helyzetéhez és erejéhez képest sokszor 
erőfeszítéssel. (Helyeslés a jobboldalon.)

Miért ruházta az állam az önkormányzat orgá­
numaira és szerveire az állami funkciók e g y  részét? 
Először azért, mert ezt az állami érdekek követelték, 
másodszor, mert az államra nézve nemcsak helyeseb­
ben, de igenis a polgárokra nézve kevésbé terhelőén 
is végezhetik a maguk lunkcióját. Mert elvégre is, 
m ultima analisi, az országnaknak egy a zsebe (Ellen- 
inondás a szélsőbalon.) és akármi címen teljesitteti 
valamely állam a maga tunkcióit, ezeknek terhei a 
végén ennek az ország adófizető polgáraira esnek. 
(Igaz i Ugjr vanl a jobboldalon.) Ez egy általános 
igazság (Ellenmcndás a szélső baloldalon.) és így is 
csak Budapest adófizetőire háramlanának ezen kiadá­
sok terhei. (EUenmondás a szélső baloldalon ) Én nem 
bi- zi tck most Budapestről izoláltan, én általánosság­
ban beszélek. Azt azonban elismerem, hogy ez egy

igen komoly, nehéz, nagy adminisztratív, de egyúttal 
gazdasági kérdés is.

Azt tartom, hogy a jövő nagy munkájának, 
amely az adminisztráció rendezésében lóg állani, egyik 
feladata lesz ezt a kérdést is rendezni, szabályozni és 
helyes alapokon megoldani. Es éu azt gondolom, 
hogy akkor egy bizonyos felszámolás kell, hogy tör­
ténjék állani és önkormányzat között erre vonatkozó­
lag. A magam részéről azon leszek, hogy az igazság 
és az egyenlőség, vagyis az egyenlő elbánás elvei 
alapján és a helyes adminisztráció igényeit szem e’őtt 
tartva, az adott helyzetben a reform ezeken az alapo­
kon úgy történjék meg, — és csakis igy tartom a 
reformot helyesnek, — hogy a városoknak, de nem­
csak a fővárosnak, hanem a vidéki városoknak is 
anyagi teherviselő képessége tekintetbe vétessék. (He­
lyeslés ) Addig e kérdésben parciális intézkedéseket 
tenni nagyon nehéz. Ahol azonban nekem módom és 
alkalmam lesz. addig is. araig a fővárosi törvény refor- 
máltatik, o részben egyik-másik kérdésben, habár 
nem közvetlenül, de közvetett utón segitőleg közre­
hatni, igenis, arra vállalkozom. (Helyeslés.)

A t. képviselő ur többek között azt mondja, 
hogy az állam a lőváros egyes ügyeit már régebb 
idő óta oly mostohán kezeli, hogy ez valóságos be­
csapás és nem tudom én mi.

P o ló n y i  < »éza: Igen, az !
Széli Kálmán miniszterelnök: Engedőimet kérek, 

a t. képviselő ur az imént helyesléssel fogadta, amit 
mondottam, de a midőn én addig is, amig a fővárosi 
törvény revideáltatik, a mitől a lőváros anyagi "viszo­
nyainak, pénzügyi helyzetének rendezésére is sokat 
várok, igyekezem, ott, ahol lehet, valamit tenni, ne 
oly feltevésekből méltóztassék kiindulni, mint ami­
lyenekből kiindult, mert akkor nem fogunk egy el­
érthetni. Ha a t. képviselő ur azt mondja, hogy 
az állam becsapta g fővárost, amikor kitolta annak a 
huszonnégyezer forintnak a fizetését, amelyet mint a 
Lánchid-társulat jogutódja, tartozott neki fizetni, 
ez az eszmék összezavarására, az elmék megtéveszté­
sére vezet. Mert ez nem történt. Mi átvállaltuk 
1^7' -ben. mint jogutódja a Lánchid-társulatnak, amely­
től a lánchidat megváltottuk, ennek az összegnek a 
fizetését. Azután 1884-ben, a lővárosi forgalom és a 
fővárosi lakosság érdekében, az állam lemondott a 
gyalogos vámjánál egy krajcárról, azt leszállította egy 
krajcárral és annak ellenében a fővárossal megegye­
zett abban, hogy az a fizetés kttolassék. Nos, verba 
valent usu és ez még inkább áll a logalmakra. Ha a 
t  képviselő ur azokba a körökbe, amelyeknek egy 
része jogosultan, más része kevésbé jogosulttá bizo 
nyos elégedet.í nséget, kényelmetlenséget érez. ezeket a 
jelszavakat bedobja, akkor, engedelmet kérek, olyan 
konzekvenciákra jutunk, ami a petitumot és a tel- 
jcsithetést illeti, hogy nem tudunk találkozni (Úgy 
van 1 Ú g y  van! jobblelől.) Pedig én azt tartom, 
hogv minden ilyen kérdés elintézésénél, főleg ha az a 
kényes anyagi szférát érinti, az eredmónvt csak az 
biztosítja, ha kölcsönösen, lojálisán választjuk meg a 
helyes kiindulási pontot. Azért ilyen jelszavakat ne 
méltóztassék hangoztatni (Helyeslés és tetszés jobbról.)

P o ló n y i  (léza; De ez már csak tiszta becsapás 1 
(Mozgás jobbról.)

S z é li  Kalmár miniszterelnök: Nos akkor ne­
künk a becsapásról vannak .gén különböző fogal­
m aink . (Ú g y  van  ! jo b b le lő l.)

Azt mondja a t. képviselő ur, hogv csupa 
svindli az egész budget, mert az állami adminisztráció 
költsége soknál nugtobb. Egyetlen ország sincs, mely­
nek az állami költségvetés az ország összes szolgál­
tatásainak és teljesítéseinek sommázatát képezné. Se­
hol ezen a világon nincs ez igv, sem Franciaországban, 
sem Németországban, sem Angolországban, sem Olasz­
országban. Sőt az egyes tárcákat tekintve is. ki mondja 
azt. hogy a kultuszminiszter ur költségvetése egész som- 
inázatát ’elenti a kulturális kiadásoknak, amehek általá­
ban ebben az országban tétetnek? Hiszen társadalom, 
az intézmények, a lekkezetek, az egytázak még egy 
nagy tömegét — és sokkal nagyobb tömegét viselik 
ebeknek a kiadásoknak. így van ez az adminisztráció 
terén is. De ha ezekkel a jelszavakkal, — én csak 
ezek elleti tiltakozom, — amelyek azután ezen a 
Házon kívül sokszor leliigatják az embereket és meg­
tévesztik az elméket, olyan hangzatosán dobálóznak 
akkor engedelmet kérek. t. képviselő nr, de nem 
helyes n methédusa. amelyet e kérdések tisztázásánál 
követ. (Helyeslés jobbról.)

Azt mondja a t. képviselő ur, hogv talán em­
lékszem az 1870. évi törvényre. Jól sejtette; véletle­
nül ugyanakkor éppen azt a törvényt hozattam el 
magamnak és azt olvastam. De nemcsak, hogy em­
lékszem, én magam re'eráltam azt annak idejében, 
mint a pénzügyi bizottság tagja és most is érzem azt 
a lelkesedést, amelv bennem volt akkor, midőn vitáz­
tam azokkal szemben, akik az ország különböző ré­
szeiről itt iiiő képviselőtársaink, azt vitatták akkor, 
hogy ezt a temet pedig a lőváros érdekében ez a 
szegény ország magára r.eru vállalhat’a. Es mi vál­
laltuk s annak a 3 j milliós kölcsönnek évi járadékát 
és kamatait az ország fizeti azokért a nagy mun­
kákért, amelyeket az ország érdekében is, de a tő­
város érdekebon is végrehajtottunk. (Úgy vanl Úgy 
van 1 Helyeslés a jobboldalon .) Hát, bocsánatot ké­
rek, ne méltóztassék szembeállítani — ennek a ma­
gyar törvényhozás tradíciói mondanak ellen, — a 
magyar államot a magyar fővárossal. Ezt éu nem 
engedem, nem engedhetem s azon leszek, hogy senki 
erre okot vagy ürügyet no ta áljon. (Általános élénk 
helyeslés és tetszés.)

A t  képviselő ur még a közmunkatanács dolgát 
is felhő za. Azt mondja, hogy annak a miniszterelnök 
a törvény szerinti elnöke.

P o ló n y i G é z a : Nem a törvén y  szerinti I
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Hát jól van igy 

is. En a törvénynek az előadója voltam, ismerem azon 
törvény keletkezésének antecedenc iáit. így volt az 
tervezve, az igaz, de a törvény azután úgy intézke­
dett, hogy kineveztetik annak az elnöke ha szükség

van rá, alelnöke és tizennyolc tagja. Ez igy van s 
annak megvan az elnöke azóta, a mióta a törvény 
keletkezett.

P o ló n y i Géza: Csak alelnöke van, de nem 
elnöke!

S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Jó alelnöke, de 
az viszi az elnöki teendőket, mert hiszen & törvény 
úgy mondja: elnök vagy alolnök. Vájjon mi különb­
séget tenne az a képviselő urnák, talán kevesebbek 
volnának a kifogásai, ha alelnök helyett elnöknek 
neveznék ?

P o lo n y l Géza: Ha a miniszterelnök lenne az 
elnöke, akkor meg volnék elégedve.

Széli Kálmán miniszterelnök: Kérem, ebből 
argumentumot kovácsolni igazán nem lehet. Hanem a 
dolog ugv áll, hogy érdemileg a törvény anteceden- 
ciáinak az a szelleme, hogy úgy mondjam óhajtása, 
deziderátuma. mely szerint a miniszterelnök üljön 
ottan, habár formailag nem, de tényleg úgy érvénye­
sül hogy a közmunkatanács tisztán a miniszterelnök 
hatósága alatt áll, ő vele tárgyal, ő vele közöl min­
dent, vele egyetértőleg jár el, fontos kérdésekben a 
miniszterelnök decidái, a költségvetést a miniszter- 
elnök állapítja meg, a zárószámadást a miniszter­
elnökkel együtt állapítják meg és a zárószáraadás ide 
kerül a képviselóház elé s a törvény értelmében a 
városi tanács elé is.

Polónyi Géza: Mikor küldték oda ?
H o lta i Ferenc: Minden évben!
P o ló n y i G é za : Soha 1
Szó!). Kálmán miniszterelnök 1 A törvénynek 

célja tehat teljesítve van. Azok a jelentések, amelyek 
a Házhoz jönnek, közkézen forognak s minden esz­
tendőben megtételnek.

A t. képviselő ur odáig megy, hogy azt mondia, 
ami tulajdonképpen talán nem is tartoznék idő a vita 
keretébe hogy a kormány politikája íolvtán a főváros 
kénytelen volt egy rossz kölcsönmodalilásba bele­
menni. Erre csak egy megjegyzést teszek s ez az, 
hogy azt tartom ma is amit mindig tartottam, hogy a 
fővárosnak a pénzügyei, habár ma nincsenek abban a 
teljesen virágzó és megnyugtató állapotban, amelvben 
voltak, semmiféle nyugtalanságra okot nem szolgál­
tatnak. (Elénk helyeslés.) és a fővárosnak a hitelét én 
ma is éppen olyan intaktnak tartom, mint tartottam 
azelőtt. Csakhogy a lőváros is úgy van, mini min­
denki, álam és magányos, hogy szenved a rossz és 
momentán nagvou kellemetlen és kedvezőtlen gazda­
sági és pénzügyi helyzet miatt. Do hogy az állam 
miatt lett vona kénytelen kedvezőtlen módon meg­
kötni a kölcsönt, bocsánatot kérek, azt el nem isme­
rem. mert ellenkezőleg, tudnék rá nagyon jelentékeny 
momentumokat ;e hozni s t nukat állítani, hogy éu 
voltam az, aki igyekeztem és segítettem a fővárost 
abban, hogy az adott viszonyok között általában le­
hetséges módon fedezhesse szükségleteit és vehesse 
íöl ezt a kölcsönt.

A rezuitátumban, a konklúzióban azonban meg­
egyezünk : mind a kelten azt óhajtjuk és, azt hiszem, 
óhajtja e Ház minden tagja, hogy’ a lőváros fontos­
ságát kormány és törvényhozás elismerje és a fő­
várost ezen fontosságához mért elbánásbau részesítse; 
részesítse tényleg minden irányban és ez meg is lóg 
történni. (Helyeslés jobblelől.) A íővárosnak egyetlen­
egy érdekét sem fogjuk negligálni, csakhogy annak 
legitimusnak, annak megokolnak s a nagy állami 
érdekek összcségévei és egyetemével összhangban 
állónak kell lennie és akkor közöttünk különbség nem 
lesz. Arra vonatkozólag, amit Polónyi Géza t. kép- 
vise ő ur a parlamenti reformról mondott, igen rövid 
lehetek. A t. képviselő ur kilogásoi a, hogy én a 
múltkor azt az álláspontot foglaltam el, hogy bár­
mennyire szükségesnek és elodázhatni lannak tartom 
annak idejében a parlamenti reformot, bármennyire el­
ismertem, hogy menis a cenzus arányosítását a cenzus 
kiegvenlitését a jog kiterjesztése alapjan, annak idejé­
ben. cszközlcndónek vélem, mégis oda konkludáltam, 
hogy ma a ké rdi' t nem tartom sem eléggé megérettnek, 
sem elég aktuálisnak arra, hogv ez iránt javaslatot 
tehessek. Ezt kifogásolja a t. képviselő ur és azt 
mondja, hogy ez azért történik, hogy én a kérdést, 
isten tudja, száz esztendőkre el ak.irom ódazni.

Itt eszembe ut szegény megboldogult LlcssewfTv 
Arisztid esete, aki igen derék eszes, tősgyökeres 
magyar ember volt, do régi konzervatív férfiú. O, ha 
arról beszéltek vele, hogy valamely dolog, amely 
n'*m tetszett és amelyet Ő nem tartott sürgősnek, 
mégis meg lenne teendő, olyankor néha azt szokta 
mondani: „Hát igaz, hogy én erre azt mondtam, hogv 
száz esztendő múlva történhetik meg, do csak azért, 
mert az emberek igen türelmetleneké 11a nem volná­
nak olv türelmet enek. akkor azt mondtam volna, 
hogy ötszáz esztendő múlva1. En ezt az iskolát nem 
követem ; eszem ágában sem volt arról szólni, hogy 
nem tudom, mily hosszú sorozatára a deoenniumok- 
nak kizártnak tartom ezt a reformot; nem arról be­
széltem én. hogy ma. ezen időben, az adott viszonyok 
közt nem tartom ezt a kérdést aktuálisnak.

Ezt odáig vinni, hogy én ezen reform ut át el 
akarnám zárni, vagy igen hosszú időkre elhalasztani, 
hogy — amint a t. képviselő ur magát kifejezte, — 
ezen pártnak uralmát századokra megállapítsam és 
megszilárdítsam: ezt logicc, lojálisán nem lehet és ezt 
odamagyarázni nem is engedem. (Élénk helyeslés a 
jobb- és szélsóbaloldalon.) A mi a t. képviselő urnák 
a minoritási képviseletekről való teóriáját illeti, azokat 
mindenki, aki politikai kérdésekkel és I ittenit urával 
foglalkozott, ismeri; de azon teóriák, bocsánatot ké­
red, nem jutottak még azon megállapodásra és azon 
konklúziókra, amelyek engem arra indíthatnának, 
hogv azokat elfogadjam. A magam részéről abban a 
nézetben lelek ezen törekvésekkel szemben meg­
nyugvást, hogv minden alkotmányos képviseletnek 
attól az öntudattól kell áthatva lennie hogy az or­
szág ̂ egyotemét képviseli azoknak érdekeit is kép­
viseli, akik ót többségileg odaküldtek, de képviseli 
azokét is. akik minoritásban maradnak. (Helyeslés 
jobblelől.) Ha ez az etikus elv. ez u meggyőződés, a
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parlamentarizmusnak ez az úgyszólván benső kvint- 
esszeuciája, lógja minden parlament tagjait áthatni, 
akkor nem kell odáig menni, ameddig a t. képviselő 
ur a minoritások teóriáival menni akart (Helyeslés a 
jobb- és szélső baloldalon.) Most, hogy igazán be­
tartsam szavamat, bocsánatot kérek, de a t. képviselő 
úrtól elbúcsúzom és csak egy pár észrevételt teszek 
azokra, amiket Barta Ödön t. képviselő ur a múltkor 
mondott, amidőn szememro vetette, hogy nem volt 
egészen megokolva a miniszterelnök azon állítása, 
hogy a belügyi budget-vitának eddig nem volt teste, 
sőt inkább ad oculos demonstrálhatja, hogy teste van. 
ó  előállott akkor e g y  pár kérdéssel. Nos, hát azok a 
testek, — talán inkább mondhatnám és ez semmiképp 
sem akar sértés lenni, tostecskék — amelyeket ő fel­
hozott, bizony valami igen nagy bolső anyagot nekem 
nem szolgáltattak, de egy pár "dolgot mégis emiitett a 
t. képviselő ur. amelyekre igen röviden csak a követ­
kezőkben logom reflexióimat megtenni. (Halljuk 1 
Halljuk 1)

Azt mondja a t. képviselő ur, hogy éu egyszer 
ígértem egy ügyosztályt a vizsgálatok teljesítésére és 
azt nem állítottam lel és azért a dolgok lassan men­
nek. Hát engedelmet kérek, t. képviselő ur, az az 
ügyosztály, habár formailag nincsen is fölállítva úgy, 
ahogy akartam volna, mely uj dotációt vont volna 
maga után a budgetben és, de a minisztérium belse­
jében habár formailag nem is, de tényleg exisztál és 
gondolom, hogy csak az én takarékos elbánásomnak 
és eljárásomnak a bizonyítéka, hogy erre nem akar­
tam külön költséget, hanem képes vagyok megcsi­
nálni ezen munkálatokat minden fennakadás és kés- 
lelkedés nélkül saját minisztériumom eddigi létszámá­
val. Azt mondja a t. képviselő ur, hogy ez egységes 
munka nem is lehet, nem is lehet az a közigazgatási 
reform-munka egységes azért, mert nem osztja a mi­
niszter nézetét, aki azt mondja, hogy nem lehet azt 
egyszerre megcsinálni, azt részenkint kell megcsinálni. 
Teljesen félreértett engem a t. képviselő ur én éppen azt 
mondtam és nagyon sokszor kifejtettem hogy részen­
kint kell, de azért egységesen kell azt vezetni. Egy­
szerre nem akartam az egészet, .arról szó sincsen, de 
ha nem akarom egyszerre és ha nem akarja a kép­
viselő ur sem. azért egységesen kell azt szervezni 
akarni, mert különben, bocsánatot kérek, az egész 
munka nem felel meg annak, aminek megfelelnie kell 
és nem lesz azon a magaslaton, .amelyen állnia kell, 
hogy ennek az országnak adminisztrációi át re ormai ja 
és előbbre vigye. Leginkább mutatia ezt a képviselő 
urnák az egyik kifogása, amikor azt mondja, hogy 
miért nincsen itt az a sokat Ígért szolgált ti pragma­
tika. Bocsánatot kérek, .addig csak nQm állha­
tunk azzal elő. mig tisztába neui jő a kérdés: 
milyenek lesznek a jövendő adminisztrációnak or­
gánumai. kinevezett hivatalnokok lesznek-e, válasz­
tottak lesznek-e, vagy hogy egyáltalában miként lesz­
nek szervezve. Addig csak nem állhatunk elő a szol­
gálati pragmatikával, vagy pedig előálljunk egy 
olyannal, amely három-négy esztendő múlva meg­
szűnik ? A t. képviselő ur a kinevezés kérdését vi­
tatja, mint olyant, amelyre nézve azt mondja, hogy 
erre csakugyan ráillik, amit a miniszterelnök ur mon­
dott, hogy ez a sötétbe ugrás, nem pedig az általá­
nos szavazati jog. Engedelmet kérek én ezt nem 
tartom sötétbe ugrásnak. Ugyanazokat az argumen­
tumokat, amelyeket ma hallottam, habár csak per 
tangentem hallottam, egy’-két képviselő részéről a ki­
nevezés ellen lölhozni a közigazgatási apparátusnál. 
Ugyanazokat hallottam 1871 — 1872-ben a bíróságra 
vonatkozólag mondani és ma ugyanazok a képviselők 
hirdetik nekem azt hogy a bírói szervezettel és az 
igazságügygyei meg vannak elégedve.

Hát nem volt az sötétbe ugrás akkor és remé­
lem. hogy nem sötétbe ugrás ez most sem. De be­
széljünk a kinevezési rendszerről majd akkor, midőn 
ez a reform itt lesz a Ház előtt. Majd beszélni lógunk 
róla és nekem az a meggyőződésem, hogv kinevezés 
nélkül vagy államosítás nélkül jobb, ha hozzá sem 
nyúlunk ahhoz a mostani közigazgatási szervezethez. 
(Helyeslés a jobboldalon ) Mert e nélkül sem stabili­
tást. — mert a tisztviselőknek nem tudunk biztosított

Í'övőt adni, — nem olcsó, jó, gyors, tisztességes és 
►ecsületes közigazgatást és olyant, amelyben a ma­

gyar államnak nemcsak közigazgatási érdekei, do a 
magyar államnak politikája és a magyar államnak 
nemzeti érdeke meg Jegyen védve, csinálni nem lehet. 
(Helyeslés a jobboldalon.) De többet most erről a 
kérdésről nem szólok.

A t. képviselő ur kifogásolja, hogy a brassói 
főispán installációjánál egy brassómeg.vei bizottsági 
tag (Halljuk! Halljuk !) németül tartott üdvözlő besze­
det és kifogásolta a dolgot és ebből aztán arra a kö­
vetkeztetésre jut, hogy íme a nemzetiségek most már 
másképp beszélnek mint előbb. Én már sokszor vitat­
tam ezt a kérdést az ottani padokon ülő egvik kép­
viselővel szemben és bizonyítottam, hogy nem engedek 
a magyar állameszme és a magyar nemzetiségi po­
litika, nézetem szerinti okos és helyes kifogásá­
ban semmit senkinek. Hogy mi az én politikám, 
azt kifejtettem többször, ebbe most nem megyek 
bele. Csak arra a tényre szorítkozom, hogy ami 
most történt B ro s ómegyében, az eddig is megtör­
tént valahánv főispán mstallaltatott, sőt még kevesebb 
történt. (Halljuk ! Halljuk !) A brassói .őispán ma­
gyarul tartotta beszédét és Brassómegyc admi­
nisztratív és hivatalos személyzetéből senki sem 
Bzólt hozzá nem magyarul; egy bizottsági tag üdvö­
zölte őt németül; azt a jogát pedig annak a bizottsági 
tagnak elvenni nem lehet, mert a törvény garantirozza. 
Sót eddig az történt, hogy szólt néhány rövid német 
izót — ismét a magyar válaszon kivid — a főispán is, 
most az sem történt, mert a törvényhatósági teremben 
t lőispán nem magyar szót, a magvar állam hivatalos 
nyelvén, az állam nyelvén ktviil más nyelven nem 
ooszélt. (Helyeslés.) így áll a tényállás és e szerint 
méltóztassék gróf Lázár István korrektségét, haza- 
Óságát és magyarságát megítélni. (Általános he­
lyeslés.)

A t. képviselő ur rám akarja citálni Deák Fe­
rencet annak ellenében, hogy én szerinte retográd 
irányban haladok, amikor "az általános szavazati jog 
ellen vagyok. (Halljuk! Halljuk!) A L képviselő ur 
nem volt szerencsés citátumával, mert amit ő föl­
olvasott, abban egy betű sincs az általános sza­
vazati jogról, abban egyszerűen válasz van Deák 
Ferenc részéről, amelyet egyik kerületi ülés­
ben adott azoknak, akik a negyed telek he­
lyett a félteiket akarták; váiasz volt a főrendiház kí­
vánsága ellen, amennyiben a íőrendiház tagjai nem 
akartak a feltételekből engedni. Akkor argumentált a 
negyed telek mellett mint szélesebb, nagyobb bázis 
mellett, mint a jogegyenlőségnek jobban megfelelő 
alap mellett, de nem argumentált az általános szava­
zati jog mellett. En, aki azt mondom, hogy a jog ki- 
terjesztése alapján állok, én, aki azt mondom, hogy a 
negyedrészt meghaladó nagyobb számmal növelte ez 
a régimé és növelték azok az elvek, amelyek itt hir­
dettelek, a választók számát a múlt évben. — mert 
majdnem egy millióval növekedett ez a szám — én, 
aki azt mondom, hogy az arány és cenzus egyenlő­
sítésének kérdését a jog kiterjesztése alapján kell 
megoldani anuak idején, vájjon én más állásponton 
vagyok ?

Egyenesen ugyanazon az állásponton vagyok, 
attól nem térek el, ha t. képviselő ur propozicióját, 
amelyet oly nagy és elokvens módon, mint panáceát 
hirdetnek mondom, ha az általános szavazati jogot 
nem is logadom el semmi körülmények között, mert 
nem tartanám helyesnek az adott viszonyok közt.

Épp oly kevéssé volt szerencsés a t. képviselő 
ur ebben amint nem volt szerencsés a magam beszé­
dének citálasával sem. mert a t. képviselő urnák rám 
méltóztatott fogni, hogy azt mondtam az általános 
szavazati jogról és azokra nézve, akik követelik, hogy 
könnyelműen járnak el. Bocsánatot kérek, nem mond­
tam. Azt mondtam, — semmivel sem többet és 
semmivel sem kevesebbet, — hogv odáig menni 
nem akarok; mert azt tartom erről, hogy az 
mégis oly kísérlet lenne, melyet az ország nagy 
politikai, állami és szociális, kulturális tekinteteinek 
Jatbavetésével az országra nézve veszedelmesnek 
tartok, vagyis olyannak, mit nem proponálok, de 
könnyelműségről azok részéről, akik kívánják, nem 
szóltam egy szót sem.

Még egyetlen utolsó szót mondok, és ezt Po- 
lónyi képviselő ur beszédének egyik passzusa juttatta 
eszembe; de Szalay Károly t  képviselő ur beszéde 
is, ki szememre vetette, hogy én az egyszerűsítés 
dolgában is helytelenül jártain el. Polónyi képviselő 
ur ajánlja nekem a chequo- és ctearing-rendszert és 
Szalav Károly képviselő ur azt mondja, hogv helyte­
lenül jártam el, mert a helyett, hogy kérdeztem 
volna a törvényhatóságokat, csak azokat kérdez­
tem, akik egvszerüsitéshez nem értenek és rossz ta­
nácsokkal szolgáltak. Ezekkel a megkérdezésekkel 
furcsán vagyok. Egyszer egv lapban azt olvastam, 
nemrég történt, hogy a belügvminiszter távol áll 
azon tudattól: hogyan kell reformálni Magyaror­
szág közigazgatását/mert most kezd kérdezősködni.

Pedig a tényállás nem az, mert én egyszerűen 
majd elmondom, miképp. Megállapítottam az elveket, 
melyek alapján el akarok járni és valami 30—40 
pontban meg elöltem azon módozatokat, melyek alap­
ján egyszerűsíteni akarom az adminisztrációt, azután 
azt mondtam, hogv miután azt akarom, hogy min­
den eszme, mely életrevaló ezen a téren és a gya­
korlati szakfértiak tapasztalatai alapján keletke­
zett, el ne veszszen, alkalmat adok nekik arra, 
hogv nyilatkozzanak. Fölszólítottam az öszzes tör­
vényhatóságokat, hogy szak.értiakkal, közigazga­
tási orgánumokkal és tapasztalt emberekkel tar­
tandó értekezés utján velem közöljék, hogv az álta­
lam kijelölt elveken, nézeteken és reformokon túl mi 
volna még a teendő és azokban, amiket velük közlök, 
eltaláltam*e a gyakorlati élet igényeit? Már most 
mondja nekem valaki, hogy ez nem helyes. Ha a 
miniszter nem kérdez senkit, akkor azt mondják, 
hogy a biiróban csinálja a törvéuvt, az élettől 
elválaszt a. Ha kérdezek valamit, akkor azt mond­
ják hogy még csak ezután akarja megtanulni. mert 
íme még csak fogalommal sem bír róla. (Igaz! 
Ugv van! jobbielől.) Szalay képviselő ur meg azt 
mondta hogy nem helyesen jártam el, mert nem azo­
kat kérdeztem meg akik értenek a dologhoz. Hát ki 
ért hozza, ha azok nem. akik vele foglalkoznak a fő­
ispántól az utolsó körjegyzőig ? Hogy Szalay képviselő 
ur lássa és hogy Polónyi képviselő ur ezen közbeve- 
tott óhajtását is olyannak jelentsem ki melyre régen 
gondoltam és amely teljesülni is fog, röviden ennnie- 
rálni logom, hogy ma, midőn nem is tudom, hogy a 
jelentések mit tartalmaznak, mert azok az osztályok 
mélyében vannak és a konyhában feldolgozásra vár­
nak. röviden közlöm a képviselő urakkal azt, amit a 
pénzügyi bizottságban is közöltem, hogy néz ki 
az a törvény, amelyet éu erre vonatkozólag igen 
rövid idő alatt ide Jogok terjeszteni. Ebben a követ­
kező dolgok lesznek íölvéve: a kihágási. rendőri, 
valamint némely, az utasításban fölsorolandó közigaz­
gatási ügyekre vonatkozó hatáskörnek decentralizá­
ciója mellett, amennyire lehet, az egységes eljárás­
nak. a hatáskörnek, fórumoknak megállapítása: a 
jogorvoslati határidőnek egységesítése. — mert a hánv- 
iéie ügy van. annyiféle most a  jogorvoslati határidő 
(Helyeslés.) — a kézbesítési ügynek lehetőleg a pósta 
felhasználásával való szabályozása, a kihágási pénz­
büntetések egységes kezelésére való felhatalmazás, 
(Helyeslés.) a közpénzeknek póstai utón cheque- és 
cicaring utján való kezelése; járási számvevő-állomá­
sok szervezésének felhatalmazása hogy decentralizál­
tan. gyorsan és behatóan lehessen a közigazgatási 
számadásokat revideálni: egvséges vármegyei, állami, 
községi ügykezelés és pénzkezelés rendszeresítése. 
Méltóztalnak hitűi, hogy az elvekkel tisztában vagyok. 
Már most, hogy miképpen hangoz anakazok a rende­
letek és miképpen alkalmaztassanak azok az elvek, 
lesz-o más is, amit fölveszek, erre vonatkozólag tartot­

tam szükségesnek ezen kérdéseket és hogy a nyilvá­
nosság előtt megvitattassanak. És én igon lokötelezett- 
nek éreztem volna magamat, ha a t. képviselő urak 
részéről ezeu kérdés bármelyike, mely nem volt 
titok, vita tárgyává tétetett volna. Do mivel azok, 
akik azt mondják, hogv nem járok ol a holyes utón, 
ha kérdezősködöm, tanácsokat nem tudtak adni, azért 
csak a magam egyszerű esze mellett kellett meg­
maradnom és e szerint fogok is eljárni. (Élénk helyes­
lés jobbielől.) Ajánlom a költségvetést elfogadásra. 
(Elénk helyeslés és él ionzés jobbielől.)

Polónyi Géza: Nem akarta a miniszterelnök 
jóakaratát a városok iránt kétségbe vonni, de az 
állapotokat jellemezni kötelessége volt. Az esetek, 
melyeket felhozott, nem a jelen, hanem a múlt kor­
mányok egviko alatt történt. Még egyszer a minisz- 
terelnök jóindulatába ajánlja a fővárost.

A Ház a belügyi költségvetést elfogadja, a határo­
zati javaslatokat pedig elveti.

E ln ök  az ülést bezárja.

B E L F Ö L D .

S z é li  K á lm á n  és  Carp. Egyik estilap azt 
ír ja , hogy Carp román miniszterelnök ma Buda­
pestre érkezett s itt Széli Kálmánnal konferált. 
Konstatáljuk, hogy Széli Kálmán Carp urnák szí­
nét sem látta.

Az o r s z á g g y ű lé s  m eg sé r té se . A  képviselőház
igazságügyi bizottsága Szilágyi Dezső elnöklósével ma 
ülést tartott, amelyen az igazságügyi minisztérium ré­
széről Plósz miniszter és Vörösmarty államtitkár volt 
jelen. A bizottság tárgyalás alá vette a szegedi királyi 
főügyészségnek az iránt való felterjesztését, hogy a 
Közvélemény cimü ottani lapnak az országgyűlést sértő 
cikke miatt a büntető eljárás megindítására a büntető 
törvénykönyv 269. §-a értelmében felhatalmazás adas­
sák. Kóla János előadó ismertetvén a nevezett lapnak 
a szegedi főügyészség által inkriminált cikkét, abban 
a nyilvános rágalmazás esetének fennforgását látja s 
az eddigi gyakorlat alapján is a felhatalmazás meg­
adását hozza javaslatba. Györy Elek és Visontai a fel­
hatalmazás megadása ellen, Sámuel Lázár és Matuska 
Péter a felhatalmazás megadása mellett szólaltak fel. 
A bizottság többsége a felhatalmazás megadásának 
javaslatba hozását határozta el. Ezzel az ülés vé­
get ért

Tisza István a kerületében. Kagyváradr6\ táv­
iratozzak, hogy gról Tisza István vasárnap vá lasztó i 
körébe, Komódiba érkezett s nagy ünnepséggel és 
lelkesedéssel fogadták. Ötvös Gyula lőszolgabiró üd­
vözlésére gróf Tisza István kijelentette, hogy nem 
azért jött a kerületébe, hogy a politikai helyzetről 
nyilatkozzék. Legutóbbi beszédei óta semmi sem tör­
tént, ami ezt szükségessé tenné. A képviselőt ban­
dérium kisérte a községbe, ahol tiszteletére társas­
lakoma volt Csák István református lelkész pohár- 
köszöntőjére Tisza István azt válaszolta, hogy küz­
delmeihez az erőt mindig a nép szeretetéből menti. 
Nem baj. úgymond, ha nem is egy párton küzdünk, 
csak a közös célban, a haza javának szolgálatában 
legyünk egyek. Főként azoktól óvakodjunk, akik 
visszavonást szítanak a nép között Ne oszoljunk 
felekezeti pártokra, hanem csak politikai pártokra. Aggo­
dalommal csak a magyarság számbeli csekélysége 
tölti el, de reményét a magyar nép őserejébe, régi 
erényei ápolásába veti. Tanuljunk a külföldtől, de ne 
vetkőzzük le magyarságunkat A le.késén fogadott 
pohárköszöntó után Kiss Sándor református lelkész, a 
függetlenségi párt hivő. kiemelte a kormány jó magyar­
ságát és sikert kívánt a szabadelvüpárt munkájának.

A pénzügyi tárca záróazámadása. A képviselő- 
ház zárószámadási bizottsága Fest La os elnökletével 
ina ülést tartott, amelyen a pénzügyminisztérium ré­
széről Lukács miniszter, Gránzenstcin és Toepke ál­
lamtitkárok, az állami számvevőszék részéről Ka- 
kovszky elnök és Dárday alolnök volt jelen. A bizott­
ság tárgyalás alá vevén a pénzügyi tárca 1899. évi 
zárószámadásait, amelyeket Benke Gyula előadó ismer­
tetett, a zárószámadások által leltüntetett tulkiadásokat 
megokoltaknak találta s a tárca 1899. évi kezelésére 
nézve a felmentés megadásának javaslatba hozását 
határozta el. Ezzel a bizottság teljesen befejezvén az 
1899. évi állami zárószámadások részletes tárgyalását, 
a Ház elé a zárszámadások tárgyában terjesztendő 
általános jelentés megállapítását csütörtökön tartandó 
legközelebbi ülésének napirendjére tűzte ki.

A x o r s z á g g y ű lé s i sza b a d e lv ű  párt báró Pod-
maniczky Frigyes elnöklósével ma este értekezletet 
tartott, amelyen kijelölte a képviselőháznak üresedés­
ben levő jegyzői állására gró. Teteki Sándort s a  
Ház zárószámadási bizottságában megüresedett két tag­
sági helyre Nagy Sándort és Vancsó Gyulát. — Tár­
gyalás a á vette ezután az értekezlet s minden vita és 
felszólalás nélkül elfogadta a földmivelési tárca költség- 
vetésének előirányzatát. (Előadó Papp Géza) Ezzel az 
értekezlet bevégződött.
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Viktória királynő halódása.
B u d a p e s t ,  január 21.

Semmi biztatás, semmi reménykedés nem 
hitegetheti többé az angol nemzetet: Viktória ki­
rálynő napjai beteltek és omberi segedelem föl 
nem szíthatja többé az életnek azt a bunyó szik­
ráját, mely az elaggott, erejehagyott testben még 
lappang. A mait éjjel az orvosok jelentékeny 
erőapadást észleltek s a boteg királynő ágyánál 
megjelent már a pap is, hogy a halódót a vallás 
végső vigasztalásában részesítse. A mai nap folya­
máról kedvezőbbek ugyan az orvosi jelentések, do 
annak a reményéről, hogy Viktóriakirálynőt újra ott 
lássák családi körében,— fiatal, rajongó csemeték 
közt a fehérhaju, csendesen mosolygó nagyasz- 
szonyt, — vagy hogy újra teljesíthesse uralkodói 
toendőit, az állami akták aláírását, miként ezt 
tizennyolc éves kora óta soha ol nőm mulasztotta, 
— mindenki lemondott. A szívós élet még elma­
radozhat egy kis ideig abban a poj-hüvelyben, 
amelyet nyolcvanhárom hosszú év alaft megszok­
hat és amelyből bizonyára nehezére esik kisza­
kadnia ; de Viktória királynő inkább csak a múlté 
már, mint a jelené.

Magának betegségének bekövetkezéséről és 
eddigi lefolyásáról voltaképp igen keveset tudnak. 
Egy londoni tudósítás szerint az udvari körökben 
már régóta észlelték a királynő gyöngélkedését. 
A délafrikai események, a családban beállott ha­
láleset, Frigyes császárné megbetegedése károsan 
hatottak egészségére. Midőn néhány hét előtt 
Windsorból Osborneba utazott, már észre lehetett 
venni erejének hanyatlását, de valami határozott 
bajnak a tünetét nem lehetett megállapítani; és 
ezért betegségéről nem is adtak ki jelentést. Né­
hány nappal ezelőtt a királynő meghűlt s reuma­
tikus fájdalmak mutatkoztak és bár a fájdalmak 
elmúltak, a királynő egyre gyengébbnek érezte 
magát, álma nyugtalan volt, nem igen tudott 
enni, do mindenki azt hitte, hogy ismét felgyó­
gyul s már vasárnap Cimiezbo lóg utazhatni. 
Azonban péntek óta állapota hirtelen rosszra for­
dult s csakhamar az az agónikns állapot követ­
kezett be, amelyben a legrosszabbtól kellett tartani.

*
A mai tudósítások a  következők:

London, január 21.
A királynő állapota rosszra fordult. Éjfél 

felé rohamosan gyengült és az orvosok már 
komoly jelleget is konstatáltak, különösön azt, 
hogy a beteg ereje rohamosan fogy, mely lehe­
tetlenné teszi a táplálkozást. A willpinghami 
lelkészt a beteg ágyához hívták, hogy a király­
nőt lelki vigasztalásban részesítse.

É jfélkor a  következő orvosi jelentést adták 
k i:  A királynő állapota az est folyamán rosszab­
bodott. Gyöngesége növekedőben van. A táplál­
kozás meg van nehezitvo.

Reggeli 2 óra 20 perckor a Press Assőciation 
külön tudósítója Cowesból a következőket jelenti :

Éppen Osbornehouseból jövök. A királynő 
kimúlását minden pillanatban várják. Öntudat­
lan állapotban fekszik és attól tartanak, hogy 
magas korára való tekintettel, nem lesz meg­
menthető. A legrosszabb talán kevés óra múltán, 
talán a legközelebbi napokban fog bekövetkozrii.

Cowei. január 21.
Reggel 3 órakor.

A királyi család ceybogyült a királynő háló­
szobájában. A katasztrófát minden pillanatban 
várják.

Berlin, január 21.
Az elmúlt éjjel a királynőnek két fulladási 

rohama volt, melyre hosszabb önkívületi állapot 
következett. A gyengülés nagy mértékben halad. 
A betog mély álomba merült, melyből valószínű­
leg többé nem fog /ölébredni.

K oppenhága január 21.
Az udvarhoz érkezett hírek szerint a ki­

rálynő állapotáról azt jelentik, hogy a válság órá­
ról órára halad. 1

London, január 21.
, ... Senki sem  tudja  határozo ttan , hogy a  leg­
utóbbi napokon és éjszakákon nn történt O sborne-

bán. Némelyek azt, mondják, hogy a királynő 
szombat óta eszméletlenül fekszik. Mások szerint 
eszméletén van s tudja, hogy napjai meg vannak 
számlálva. Az egyik orvos azt mondta a Daily 
News munkatársának, hogy a királynő föloszlását 
végolgyöngtilés okozza; az éjjeli álmatlanság és a 
nappali félálom azt bizonyítja, hogy legföljebb 
egy-két napig élhet még. A közönségben az a 
hir van elterjedve, hogy a királynő betegsége 
gyomorrák, amely most akuttá lett,'

Az osborni kastély kertjének rácsa körül 
egész nap roppant népiömeg gyülekezett, éjjel 
pedig kerékpáros újságírók vigyáztak, hogy a 
királynő halálának hírét azonnal elvihessék a 
cowesi táviróhivatalba. Valami félreértés követ­
keztében a londoni rendőrfőnök telefonon arról 
értesítette az összes rendőri hivatalokat, hogy 
Viktória királynő meghalt, s hogy Albort Edvard 
király megkezdte uralkodását. A rendőrfőnök alig 
negyedóra múlva visszavonta ezt a hirét.

Igen kedvező benyomást tolt Vilmos császár­
nak az az elhatározása, hogy ünneplő országát 
otthagyva, a eonnaughti herceggel együtt nagy­
anyja betegágyához siót. A Times nagy clismo- 
réssol szól erről. A császár elhatározásában tanu- 
jelét látja annak a kogyoleles érzésnek, mely a 
német jellem fősajátossága, amikor egy nagy 
birodalom ügyeit félretéve, az agg királyné beteg­
ágyához siet. -»

f  L on d on , január 21.

A Jfeiífer-ügynökség jelenti: Noha hivatalos 
hírek nem szerezhetők Osborneből, ahol valamennyi 
udvari hivatalnok szigorú tartózkodást tanúsít, 
mégis híre jár jó fonásból, hogy a királynőnek 
már elgyöngült szervezetében beállott hirtelen 
fordulat szélhüdésre vezetendő vissza, amely a ki­
rálynő látó- és beszédóképességére, is kihat. A beteg 
táplálása is nagy nehézségekkel járt azóta. Az 
eszméletlenség beállta előtt a királynő sen­
kit sem látott a walesi hercegen kivid, aki 
csak körülbelül negyedóráig maradt nála és 
azután mély fájdalommal és aggodalommal el­
hagyta a királynő betegágyát. Az egész nemzetet 
mélyen megrendítették az osbornoi hírek, amelyek 
hirtelenségükkel a legnagyobb megdöbbenést okoz­
ták. Tegnap óta egyébről sem bőszéinek az embe­
rek, mint a királynő betegségéről, kiég a legsze­
gényebb és legtávolabb eső városrészokbon is 
mindenütt a királynő nevét emlegetik a legőszin­
tébb sajnálkozással és legmélyebb részvéttel. A 
meglehetős nagy távolság miatt, amely Osbornot 
Londontól elválasztja, Londonban a rövid hivata­
los jelentésekre van utalva a közönség.

O .born . január 21.
A királynő állapotáról ma délelőtt tizenegy 

órakor kiadott orvosi jelentés így szól: A királynő 
erőállapota éjfél óta kissé javult. Ö  felsége kissé 
több táplálékot volt magához és üdítő álma volt. 
Ereje tovább nem gyöngyült. A legnagyobb aggo­
dalmat okozó tünet az, hogy az agyban a vér­
keringésnek. helyi fennakadását észlelték.

Cowh, január 21.
Ma délelőtt fiz órakor Osborneba érkezett 

dr. Barlow Tamás, hogy a többi orvost támogassa 
a királynő kezelésében.

L on d on , január 21.

Reggel nyolc makor érkezett Fiönos császár 
a hercegekkel a Yiktoria-állomásra, tiz órakor a 
fejedolmi társaság I’ortsmouthba ért, onnan a ki­
kötőbe hajtatott kocsin az Alherta hajóhoz, amely 
készen állt az indulásra. A katonaság díszbe 
öltözködött. A Majestát hadihajóról egy tengerész- 
diszcsapat állott fel a kikötőben. Vilmos császár, 
aki polgári ruhát viselt, nem is fogadta a katonai 
jelentést, el se léptetett a diszszázad előtt, hanem 
szótlanul, leverten lépett a hajó fedélzetére, t'tána 
mentek a hercegek is. Mikor a császár a fedél­
zetre lépett, a zenekar a God Savé the Quecnl 
játszotta. A császár és a hercegek levették kalap­
jukat s úgy hallgatták a himnuszt. Tiz perc múlva 
megindult a haló. A császár a hercegekkel min­
dig egészen halkan beszélt.

Coteesban, a parton, a császár a hercegekkel 
kocsira ült, elől fullajtárok nyargaltak. így ért a 
császár a magaslaton fekvő osbornei kastélyba.

Pontban egy óra volt, mikor a császár a 
walesi herceggel együtt belépett a királyné szo­
bájába.

A kastélyban nem tudják, vájjon Viktória 
királynő megismerle-o unokáját, Vilmos császárt.

Délután négy órakor a császár a . hercegek­
kel a parkban sétált.

Lehotséges, hogy Vilmos császár még ma 
esto visszatér Londonba, l ’ortsmouthban külön 
vonat áll készen.

P ir i i ,  január 21.
Egy bankház ma táviratot kapott Londonból 

azzal a hírrel, hogy a királynő meghal'. Mindenfelé 
elterjedt ennek következtében ez a hir s nagy 
izgatottságot keltett.

London, január 21.
A délután öt érakor Osborneban kiadott 

orvosi jelontés biztatóbban hangzik. E szerint a  
reggel konstatált javulás tovább tart. Ezt a bulletint 
a két udvari udvari orvos és Sir Thomas Barlow' 
irta alá, akit ma hivtak a királynőhöz. Barlow 
hírneves specialista az agybántalmak orvoslása 
terén.

Berlin, január 21.
Hir szerint Vilmos császár nem marad sokáig 

Londonban, hanem már holnapután visszatér 
Berlinbe s a királyné halála esetén a temetésen 
képviseltetni^ fogja magát.

Bécs, január 21.
Az angol nagykövetségre délután 4 órakor 

távirat érkezőit Osionieból, amelyet ott 12 óra 40 
perckor adtak fel. A távirat igy szól:

0  felsége a királynő állapota jobbra fordult.
L ondon, jan uár 21.

Lord Salisbury miniszterelnök ma reggel 
Ilatfieldből Londonba érkezett. Landsdoune kül­
ügyminiszter nemsokára azután meglátogatta a 
miniszterelnököt.
í  - B i o i ,  január 21.

Az angol királynő betegsége miatt a január 
22-ikére kitűzött udvari bál ő felségo parancsára 
elmarad.

Az uralkodóháznak valamennyi tagja, az 
udvari és állami méltóságok tudakozódtak az 
angol nagykövetségen Viktória királynő állapo­
táról. Ugyanott az arisztokráciának, a diplomáciai 
testületnek és az angol kolóniának számos tagja 
tudakozódott.

R ám a, január 21.
A szenátus egyérteimiileg kifejezte óhaját Viktória 

királynő felgyógyulása iránt és elhatározta, hogy hi­
vatalosan értesítéseket kér a királynő állapotáról. 
Visconti-Venosta külügyminiszter csatlakozott a sze­
nátus kívánságaihoz.
X " , - ’ -

H á g a , január 21.

Krügcr a  hollandi korm ány közvetítésé­
vel az itteni angol követségnél tudakozódott 
a  királynő állapota felől és azt a  kívánságát 
fejezte ki, hogy a  királynő m iham arabb fel­
gyógyuljon.
’r  BrUssiel, január 21.

A király ma délután a walesi hercegtől táv­
iratot kapott, amelyben a herceg közli, hogy 
anyia remélhetőleg f-l fog gyógyulni. Erre a hírre a 
király elhalasztotta Osborneba utazását.

B éc., január 21.
Ma délután két lap külön kiadásban jelen­

tette, hogy Viktória királynő meghalt. Az ügyész­
ség azonnal elkoboztatta a külön kiadásokat.

H ÍR E K .
Budapest, január 21.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január x5-én 
uj előfizetés nyűt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— F r ig y e s  c s á szá rn éró l. Kronbergi táviratok 
szerin t Frigyes császár özvegyét a londoni aggasztó 
hírek mélyen megrendítették és a császárné, aki kü­
lönben is szenvedő, súlyos beteg lett Az első hirro 
Avyftszta-KtAMria császárné nyomban el akart utazni 
Fridrichshofba, hogy ápolja anyósát. Azonban vasár­
nap este távirat jött a kastélyból, hogy az özvegy 
császárné jobban van, erre Auguszta-Viktória császárné 
letett utazási tervéről. Henrik herceg leleségével* 
Frigyes Károly hesseni herceg és a szász-meiningeni 
örökös hercegi pár Fridrichshoíban vannak, hogy az 
angol királynő halála esetén a katasztrófa hirét kímé­
letesen közöljék a beteg özvegy császárnéval.

— H e g e d ű s  S án d or — L u k á cs  B é lá n a k . Hege­
dül Sándor kereskedelmi miniszter művészi síremléket 
állíttat Lukács Béla hamvai fölé. A miniszter tegnap 
már meg is rendelte Ligeti Miklósnál, a széptohetségü 
fiatal szobrásznál, a síremléket, amely oly szép elég­
tételt szolgáltat a tragikusan elhunyt állami érfiunak. 
Kegycletes és gyöngéd gondolata volt kereskedelmi 
miniszterünknek, hogy a síremlék kőlaragó munkála­
tait a Lukács Béla á.tal alapított zalatnai és ezékely- 
udvarhelyi kőfaragó-iskolákkal kell elkészíttetni.

— A g y ő r i p ü sp ö k  h a lá la  u tán . A győri püspök 
helyetteséül a székes-káptalan dr. Mohi Antal kanonok?
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plébánost választotta meg. A választás Győrött nagy 
őrömet keltett, mert Mohi a székeskáptalannak egyik 
legrokonszenvesebb és legbőkezűbb tagja, akit tudo­
mányosságáért a millenniumi esztendőben az egyetem 
diszdoktorrá választott.

— A  h o n v é d e lm i m in isz te r  b e te g s é g e . A teg­
napinál valamivel megnyugtatóbb jelentést adtak ki 
báró Fejérváry Géza hogyiétéről a kezelő orvosai. A 
közönség szimpatikus érdeklődése a miniszter beteg­
ágya felé fordul. Herczel tanár szanatóriumában egész 
nap jártak-keltek politikai és társadalmi életünk elő­
kelőségei, hogy hirt halljanak a betegről.

Az orvosi jelentéseket táviratilag küldték el a 
király kabinet-irodájába. A király különben ma Bécsien 
külön kihallgatáson íogadta Sonnenlurg berlini tanárt, 
akit tudvalevőleg ő felsége hivott meg az operációhoz. 
A király reggel kilenc órakor fogadta a tanárt 
kezet szorított vele és megkérte, hogy a minisz­
ter betegségének és az operációnak minden egyes 
részletéről bő jelentést tegyen. Részvéttel hall­
gatta a tanár fejtegetéseit és beszédét gyakran 
íóibeszakitottfk kérdezősködéssel. A mikor a tanár be­
fejezte előadását, a király megköszönte fáradozását 
és örömét íejezte ki azon a biztató kijelentésén, hogy 
a beteg á lapota ez idő szerint kielégítő és remélhető, 
hogy a miniszter szerencsésen túlesik minden bajon. 
Sonnenburg tanár elmondta, hogy dr. Herczel Manó 
tanárral és a kezelő orvosokkal lolyton érintkezésben 
van és ma reggel is kedvező jelentést kapott tőlük. 
A betegnek nincs láza és ez nagyon kedvező jel. A 
király ismételten megköszönte Sounenburg tanár fá­
radozását, kezet szorított vele s kegyesen bocsátotta 
el. A tanár még Becsben marad, de visszatér Buda­
pestre, ha netalán komplikáció keletkeznék a beteg 
állapotában.

Fejérváry Imre báró. a miniszter fia. a következő 
levelet küldte ma délelőtt Perczel Dezső képviselőházi 
elnöknek:

Kegyelmes uram 1 Atyám az é jelt tűrhetően 
töltötte s a tanárok vélemény© szerint állapota ki­
elégítő. Ez alkalommal azon szívességre kérnélek 
lel, kegye.mes uram, kegyeskedjél azoknak a kép­
viselőknek akik szíveseit voltak őt üdvözölni 
tudtokra adni at\ ám őszinte köszönetét Fogadd, 
kegyelmes uram, őszinte tiszteletein nyilvánítását.

Igaz híved
Báró Fejérváry Imre.

A ma küldött orvosi jelentések a következők:
I.

(Heggel 10 óra.) A beteg kőzérzése kissé javult; 
megszakítással keveset aludt: reggeli hőmérséke 37 9 
C°., szívműködése valamivel erősebb; érverése 72, ki­
hagyó ; mérsékelt metiorizmusa (putíadtság) iennáil; 
a seb környéke érzékeny; táplálék iölvéleie elégsé­
ges; kötése meg lett változtatva^

Herczel, Müller, Euntze.
II.

(Este G óra.) A közérzés kielégítő. E’ég nyugodt, 
llőmérsék 37*2 ®C. Szimüködés va amivel erősebb, 
olyan mint reggel. Érverés 72; kihagyó. A metioriz- 
mus kissé engedett Tápfelvétel elégséges.

Herczel, Müller, Kuntze.
*

Báró Fejérváry Géza ma rendkívül szives 
hangú levelet kapott Károly István íőhercegtől. 
Ö  fensége „kedves barátjának** szólítva a beteg 
minisztert, arról értesíti, hogy Sonnenlurg tanár 
neki is megmentette az életét, araikor régebben 
ugyanabban a bajban szenvedett. A főherceg biz­
tatja  báró Fejérváryt, hogy bízzék Sonnenburg- 
ban, s azt a reményét fejezi ki, hogy a miniszter 
hovatovább vissza lógja kapni egészségét.

— M ih-ilkoV lch G áza szob ra  J/tA ílkovich G6zÁ~ 
nak, a nagy anatómusnak emlékét szoborral örökíti 
meg az orvosi egyetem tanári kara s ifjúsága. Ebből 
a célból az orvoskari ifjúság kezdeményezésére és 
Bókay Árpád dékán lelkes pártfogó a mellett gyüjté.-t 
rendeltek s megbízták Ligeti Miklós szol rász művészt 
a szobor elkészítésével. Az érc-mellszobor, amely az uj 
bonctani intézet homlokzata előtt a kertben lesz felál­
lítva. teljes rektori d szben ábrázolja Mihálkovich Gézát. 
Tegnap a tanári kar képviseletében Bókay Árpád d kán 
g Thanhofler Lajos, az anatómiai iutézft igazgatója és 
as ifjúság képviselői megjelentek Ligeti Miklós mű­
termében és megtekintették a művészi alkotást. Mihál­
kovich Géza emlékét különben a főváros is megörö­
kítette. Lobmayer Géza indítványára ugyanis az orvos- 
kari növendékek segélyepylete átiratot intézett a köz­
munkatanácshoz azzal a kéréssel, hogy a lőváro3 egy 
utcáját vagy terét nevez, ék el Mihálkovich nevéről. 
A tanács helyt adott az ifjúság kérelmének és a 
Ferencváros egvik terét Mihálkovich nevére keresztelte.

— B a n k é i B ró d y  S án d or t is z te le té r e  A Hófe­
hérke nagy sikere alkalmából Bródy Sándor baratai

szerdán est© kilencedfél órakor bankettet rendeznek a 
kitűnő szerző tiszteletére.

— Tolsztoj és a  ha lál. A betegségéből 
fölépült ember, aki közel já rt a halál kapuihoz, 
sok érdekeset mondhat erről a keserves útról, ha 
olyan komoly utas, mint Tolsztoj Leó. A nagy 
betegségéből fölépült bölcset a napokban meglá­
togatta egyik barátja s Tolsztoj érdekoson beszélt 
azokról a gondolatokról, melyek betegsége alatt 
foglalkoztatták.

— Most jól érzem magamat, — mondta — 
de őszintén szólva, sajnálom, hogy már nem 
vagyok beteg. Mert én örültem a betegségemnek. 
A betegség olyan dolog, amely egy régi állapot 
elmúltát s egy uj állapot előkészülését jelenti. 
Valami uj vár az emberre a betegségen túl s ez 
az átalakulás mindig érdekes munka.

— Hátha a halál van a betegségen túl? — 
vetelto közbe a jóbarát.

Tolsztoj mosolygott s igy magyarázta tovább 
a dolgot.

— A halál? Hát a halál sem más, mint 
epizódja az életnek. A megérett élet, az a  halál. 
Aki igy fogja föl a halál kérdését, az nem ször­
nyet, nem rettenetességet, hanem természetes fej­
lődést lát abban, hogy meg kell halnunk. En 
vártam a halált, vártam a szabaditót, vártam az 
utolsó örömkiáltást, mnelv lelkemből fölszakad, 
így kell várni a halált, az uj, a más formában 
való folytatását az életnek. Lo is fogom Írni föl­
fogásomat a halálról, mert reméllem, hogy sokan 
megtanulják tőlem, hogy miképpen kell úgy élni, 
hogy igy várhassák a halált, amely nem rettenetes, 
hanem nagy, nagy öröm.

*
Ez a szubjektív öröme a halálba induló em­

bernek. Hogy milyen érzések fogják cl az embert, 
mikor a család legkedvesebb tagját ragadja cl a 
halál közülünk, azt csakhamar megismerhette az 
öreg filozófus is s bizonyos, hogy keserves bánat 
ült a léikére minden örömelméleí dacára, mikor 
tagnap hírül hozták neki, hogy lia, I  elszívj Leó, 
Pét »n Árt t a jyl rty i-gyulla ide I au o eghalL A 
fiatal Tolsztoj atyjától szép írói tehetséget örö­
költ s csak a napokban adta ki Chopin-prdudium 
című munkáját, melyben apjának a Kreutzer- 
szonátában vallott elveivel polemizált. A h á z a s ­
ságról szóló polémiában talán az apa győzte job­
ban, de a halálelmélet körül most nyilván a fiú 
győzedelmeskedett az apja fölött.

— UJ aljegyző Eolezsváratt. Kolozsvárról távira­
tozzék ; Gróí Béldy Ákos főispán kinevezte Ditrói 
Sándor ügyvédjelöltet. Ditrói Mór szinházi igazgató 
fiát helyettes városi aljegyzőnek. Az uj aljegyző már 
elloglaita hivatalát

— B áró  K a jth ó n y i Iz id o r  meghalt. Kesseleö- 
keöi báró Ma thényi Izidor, a magyar főúri köröknek 
kiváló tagja tegnap délután a liptóinegyei selmeci 
várkastélyban meghalt Az elhunyt 1828. január 11-én 
született tehát 73 éves volt. U tó só éveit nagy betegen 
s tel es visszavouultsúgban töltötte, de azelőtt, mint 
híres lovas és sportlérfiu szerepelt a túrion. A politi­
kában konzervatív elveiről, a fő ú ri tá rsa sá g b a n  éles 
eszéről és szellemes ötleteiről volt nevezetes. Még 
sokan emlékeznek híres párbajára, amelyet Fer/ioray 
Gyu.ával vívott, a mikor lapjában az arisztokráciát 
frakkos bandának litulá ta. Majthényi golyója tudva­
levőleg ha álosan meg-ebes itetto Verhovayt. aki azóta 
csöndes emberré lett. E párba; miatt akkor nagy tün­
tetések is voltak a Nemzeti Kaszinó előtt. Az elhunyt 
unokaöcscse és sógora a volt lionti főispánnak és 
apósa Bakovszky István néppárti országos képviselő­
nek. Halálát özvegve, s.ületett Vrints bárónő, csillag- 
keresztes hölgy, két leánya, több unokája és kiterjedt 
előkelő rokonság gyászolja.

— Ö ngyilkos őrnagy . Lovng Front Hen­
rik őrnagy, u zágrábi térparancsnok, mint tudó- 
sitónk (jr i-l'ii távi'r.tozza, ott ma délután /öle 
lőtte magát is mrghalt. Az őrnagy délután egy 
lovas bérkocsin kiment Pur.tii/amlia, ott kiszállott 
s egy elhagyatott helyen fel-alá járkált, mintha 
valakit keresne. Aztán vi rátért a  kocsihoz g azt 
mondotta a kocsisnak, hogy netn találta meg, 
akit várt és vi.- -s.;:: b:i itatott. A I.enz-lcren pisztoly- 
durranás riasztotta fel a kocsist. Leugrott a lak ró l 
r [elrántotta az ajtót. Az őrnagy jobb hn’ántéká- 
ból patakzott a vér. Mire kiemelték a kocsiból, 
már meghalt. Öngyilkosságának okát nem is 
sejtik. Magánlevelet hagyott hátra.

— F ö lg jr o ju tt  b án ya . -Vorta-Osrfr«ihól jelen­
tik, hogy a Karolina-aknát ismeretlen tettesek iülgyuj- 
tották. A tüx egyro terjed; a mentési kísérleteket tel­
jes erővel m egkezdték.

— Rálátó. eaée. Molnár Ferenc 35 éves kocsis, 
n Szegedi ut és l'teg-utca sarkim galvnvirSs közben 
a Iáról lezuhant és oly szerencsélleniil "esett, ho-y 
menten meghalt.

— Ö reg  em ber. Jó barát földjén rossz 
hirt hallott az ellenségéről Krüger apó. Yi/etária 
királynő a halállal vívódik. A világjáró öreg pa­
rasztban megszólalt a gavallér — igy mondja egy 
Hágából küldött telegramul — elment az angol 
kövotségro tudakozódni a királynő állapotáról és 
azt a kívánságát fejezte ki, hogy mennél előbb 
épüljön föl a nagy beteg.

— Gyöngéd lélek nemes megnyilvánulása, 
istenfélő, jó embernek szép cselekedete. Így szól 
a töltetlen idealista. De a szkeptikus azt mondja:

I s m e r j ü k  e z t  a s z ó t ,  igy s z o k tá k  a  f e je d e l­
m e k . A hires vén pátriárka eltanulta tőlük. Har­
madik .Vepoleon is úgy irt Fi/mos [ i 'y
Hon cousinl

A cinikus igy:
— Milyen kapóra jött most eunok a furfan­

gos ombernek. aki a népek rokonszonvéért házal, 
ez a kis alkalom. Egyszorro meghódít minden 
érzékeny leikot és nem vészit mellolle mást, csak 
egy ellenséget.

Az emberek többsége mégis emberséges de­
rék, szép cselekedetet lát benne, aminthogy az is. 
Kár vesződni azzal, hogy mi a rugója: az ered­
mény szép és meghntó. Akkor is szép, ha  nem 
több puszta udvariasságnál. Mellesleg el is lehet 
hinni, hogy őszinte, becsületes lélekből fakadt, 
igaz jó kívánság volt, rom csupán udvariasság. 
A burok általában inkább jó embereknek látsza­
nak, m int udvariasaknak. Krii//cr apó pedig föl­
tétlenül jobb. m int amilyen udvarias. Mt rt az 
öreget nagyon gorombának mondják, annyira 
gorom' inak, hogy ha annyira rósz volna, ak­
kor nem is lehetne az a históriai alak, akivé 
megnőtt az utóbbi két esztendő a la t t  Do 
volna bár a legsimább és a leghaztigabb diplo­
m ata: ez a részvét akkor is őszinte volna, nem 
csupán udvarias. Nem azért, mert a halálos ágy­
nál megszűnik az ellenségeskedés. Nem azért. 
Az ellenség leint ŐMlntén réaavétleo, vagy ha ­
zugul résztvevő: do a nagi.on öreg ember föltétle­
nül megrezzen a másik nagyon öreg ember ha­
lálé-; ugyané;'. Megremegteti a  halál, a m e ly  a  
másiknál már ott ven . . .

— £i frankfurti Rothschild betegsége. Frank­
furtból táviratozzak a K./W. 1.-nak, hogy az ottani 
Eothschild M. A. bankház főnöke báró Rothschild 
Vilmos, súlyosan megbetegedett s állapota reményte­
len. Rothschild Vilmos hetvenbárom éves.

— Pestis-veszedelem  H am burgban . A 
hamburgi orvos-vizsgáló bizottság egész határo­
zottságául megállapította, hogy a B-rgor\o gőz­
hajón elhullott patkányok pestise eek. A városban 
nagy a rettegés. Az óvóintézkedések végrehojtá- 
súra szigorúan ügyelnek és a hajót izolálták.

— Tisztviselők betegsególjzó c^ye’ülcte. Meg­
emlékeztünk már arról a mozgalomról, amelyet a 
tisztviselők egy betegsegélyző egyesület a kotésa ér­
dekében indítottak. Tegnap már alakuló közgyü.ést 
is tartottak a vármegyeház dísztermében. Mintegy 
háromszáz, állami közintézeti és magántisztviselő jelont 
meg az ülésen. Az előkészítő bizottság elnök©, Móczár 
Elemér nyitotta meg az ülést Fejtegette az alakulandó 
egyesület célját s töltette a kérdést: Akarják-e a 
jelenlevők megalakítani a tisztviselők betogsegélvző 
egyesületét ? Az egyhangú lelkes határozat értelmében 
megalakult nak jelentette ki az elnök az egyesületet s 
az előkészítő bizottság három havi munkájának ered­
ményeként Bee Jézset előadó löiolvasla az a apsta- 
bályokat. amelyeket változtatás nélkül magáévá tett a 
közgyűlés. Ezután a választások következtek, s a köz­
gyűlés egyhangú lelkesedéssel dr. Molnár Viktor min. 
tanácsost választotta meg diszelnökévé, Móczár E'emér 
számtanácsost igazgatóvá, Cseike Gy. kultusz: jiis/teri 
aligazgatót és Kyirák Ede pénzügyi tanácsost aligazga­
tókká, Csép Józsi •! főtisztet titkárrá, líra- raté.-ági tagok: 
Mondics Jenő, Kraczer Jenő, Szóit Károly, Hagy Ger­
gely, rothorczky Vilmos, Keresztes Domonkos, Bartos 
Andor, Szilágyi József, Bee Józse., Horváth Ferenc, 
Schrank JÓ2&et, Juhász Ödön, Tarcsay József Badó 
Antal, Balázsi Dénes, Kikel Lajos, Teszáry Lajos, 
Kövesy Bódog, Bassó József. Lakatos Gyula, Deák

A választások megejtése után e őterjesztették a 
költf jvetést, majd az igazgató a megválasztottak ne­
vében mondott köszönetét. Szák Pál számtanácsos 
mondott köszönetét az ügybuzgó alapítóknak. Az á r ­
szabályokat lelterjesztik a belügyminiszterhez s annak 
jóváhagyása után az egyesület megkezdi működését

— R ab b i-Jslő léa . A budai izraelita hitközség o 
hó !9-én tartott hitközségi és választmányi ülésén a 
budai rabbi-állásra dr. Adler liléé óbudai lőrabbit 
jelölte, akinek küldöttség nóta ezt a jelölést tudtára. 
Dr. Adler el e adta a jelölést s kétségtelen, hogy & 
közgyűlés egy hangúiig meg is választja.

Fölöslegessé tesz ik  az fnylcm ez  
használatát. A  szájból k iv e n n i nem  
k e ll,  nem is Jöhet. Számos e lism erő  

le v é l. Jó tá llás .

W e l l x i e r  G y u l a
spociÁlisti a szájpadlás nélküli m iib ,.il;készítőié” .u

VI. kerület, Indrássy-ú t SS. száuu



BUDAPESTI NAPLÓ 1901. január 22. r

»*
— V e rd i nagybeteg. B écsből táviratozzék 

nekünk: Milanóban este hót órakor feladott sür­
gős táviratban jelentik a N, IF. T.-nak, hogy 
Verdit szélhüdés érte. A hirt a Sécoh különkiadás­
ban közölte ma este. Az agg mester ma korán 
reggel kelt föl s jókedvűen fogott munkához. 
Nemsokára rosszul lett és elájult. A fogadó sze­
mélyzete hamarosan orvosokat hivott, akik kon­
statálták, hogy Verdit szélhüdés érte. Az élos?tési 
kísérletek sokáig sikertelenek maradtak. Órák 
hosszat feküdt eszméletlenül az agg zeneköltő s már 
attól féltek, hogy nem is tér magához többé. 
Végre délután három órakor visszanyerte esz­
méletét Az orvosok nagyon tartózkodva nyilat­
koznak a mester állapotáról, tekintettel nyolcvan- 
nyolc éves korára. A nagybeteg élete komoly ve­
szedelemben forog. A milánói fogadó előtt még 
este is ezer mog ezer ember tolongott s szivszo- 
rongva várta az újabb híreket a nagy zene­
költőről. Késő éjjel jelenti egy távirat -Komából, 
hogy ott nagy izgatottságot keltett a milánói je- 
lontés. Később telegramm érkezett, hogy a mes­
ter állapota nem oly aggasztó s az első hírek 
túlzottak voltak. Mascagni éppen akkor Carrcra 
asszonynál, Verdi unokájánál volt látogatóban s 
ott megnyugtatták őt a mester állapota felől, 
Verdi aránylag jól érzi magát, do feltétlen nyu­
galomra van szüksége.

Róma, január 21.
A Stefáni-ügynökség jelenti Milánóból: A 

Verdi állapotáról esti 9 órakor kiadott orvosi je­
lentés ezt mondja: Súlyos zavarok az agyban. 
Közérzés hiányos. Általános állapot aggasztó,

— A népszámlálás. Napról-napra érkeznek je­
lentések a vidéki városok népszámlálásának lefejezé­
séről s a legtöbbje örvendetes baladást mutat úgy a 
lakosság számbeli gyarapodása, valamint a magyaro­
sodás terén.

Hódmezővásárhely lakosssága 61.200. Százalék- 
szerüen ugyan a szaporodás csak 10‘32 százaléknak 
jelel meg, de azért a Iejlődés igen jelentékenynek és 
örvendetesnek mondható, mert a lakosság egytől-egyig 
szinmagyar. — Treneténbcn is befejezték már a nép- 
számlálást és az összeírás után kitűnt hogy a város 
lakossága meghaladja az 5900-at. A szaporodás tehát 
mintegy 800 lélek, ami 16 százaléknak felel meg. — 
Szentesről jelentik, hogy a városnak mostani la­
kossága 31.452. A legutóbbi népszámláláskor 30.758 
ember lakott .Szentesen, tehát a szaporodás csak 694. 
Ez a tíz évi eredmény igen sok város évi szaporo­
dás átlagánál is kevesebb. E szomorú jelenség oka: 
az a nagy kivándorló mozgalom, amely legkivált az 
utóbbi esztendőben jelentkezett — Sopron növekvése 
igen jelentékeny. .Szaporodása 4787 ember, ami 17-59 
százalékot teszem Lakosságának a száma: 82 000. — 
Dorosma fejlődése is igen nagy: 25*57 százalék. Né­
pessége 15.476, mig tiz év előtt csak 12.325 volt. — 
Malacka szaporodása 20 százalék, vagyis 842 ember 
Lakosságának száma 5053. — A szintén pozsony- 
megyei Szent-György város kedvező eredményt m ata t 
fel. Szaporodása 14.66 százalék és lélekszárna 3495. 
— Székely-Udvarhely szaporodása fölülmúlja az or­
szágos átlagot.; 24-14 százalékkal emelkedett a város 
lakosságának száma, mely az adatok s/érint összesen 
7727. Szepsi-Szent-Gyórgy népességo 7776; szaporodás 
2111, vagvis 37-26 százalék. — Kovászna jelenlegi la­
kossága 5012. A szaporodás 22-72 százalék: 1139 em­
ber. — Szászváros lejlódése 11*13 százaléknak felel 
meg. Az összes szaporodás 629 s igy a lakosság 
száma a tiz év előtti 5650-ről 6279-re emekedett. — 
A biharmegyei Belényes lakossága 3613. A szaporodás 
580 lélek (1912 százalék) ami szintén szép fejlődésre 
mutat. — Tata és Tóváros nagyközségek népszámlálá­
sának eredményű a következő: Tatán van 7463 lélek, 
'/óvároson pedig 4702. Az összlakosság száma tehát 
12165. Az emelkenés Tatánál 638, Továro^nál 445; 
összesen 983 lélek. — Ó-Becse lakossága lá.943. A tiz 
év előtti népszámláláskor 16.965 lélek volt Ó-Becsén, 
igy tehát egy évtized alatt csak 1978-cal szaporodott 
a lakósság, ami alig ielel meg 11 százaléknak.

A fővárosban a népszámlálás még egyre 
tart s csak pár nap múlva ér véget A statisz­
tikai hivatalba eddig a szervezett 769 járás kö­
zül 672 adta be eredményét, amelyek igy oszlanak 
meg: az első kerület 31, a II. kerület 38. a I l lik  44, 
a IV-ik 20. az V-ik 66, a Vl-ik 130, a VII-ik kerület 
pedig a 162 számláló járás eredményét már beszol­
gáltatta. A Vili. kerület 143 járásából 102-nek, a IX. 
kerület 70 járásából 46-nak, a X. kerület 32 járásából 
21-nek s a külterület 38 járásából 22-nek érkezett Le 
az eredménye. A biztosok dijainak kifizetése még 
egyre tart A kereskedelmi bank fizeti ki azokat a 
statisztikai hivatal által kiállított csekkek ellenében.

— Házasság. Dr. Botzenhardt János, fővárosi 
tekintélyes ügyvéd, tartalékos huszárhadn.gy. lolyó 
hű .:8-án délután vozeti oltárhoz a budapest u[laki 
római katolikus plébánia-templomban Janczer Gabriella 
kisasszonyt.

— A  té l .  A íöldmivelésügyi minisztérium víz­
ra jz i osztásához érkezett jelentések szerint — bar a 
hideg engedett — a jégviszonyok alacsony vízállások 
mellett változatlanok. A Duna jege 25—85 cen tim é- 
temyi vastagságú s Budapestnél 118 ee n tim é te rn y i 
magasság melleit tegnap óta az apadás 8 centiméter. 
A mellékfolyókon szintén szilárdan áll a jég 25—30 
eentiméternyi vastagságban. A Dunán a Kudasíürdőtól 
az összekötő hídig szabad a víz tükre s azt ezrével 
tartják megszállva a vadludak, vadkacsuk, szárcsák és 
halászmadarak.

Budapest, kedd

— P a tru b á n y  ur. Kecskeméten is  befejezték 
már a népszámlálást, amelynek a számadatai ennek 
a rohamosan fejlődő városnak a nagy gyarapodását 
bizonyítják. Tiz év előtt csak 48.000 lakosa volt, most 
pedig 57.000 lelket számlál. A népszámlálás sokkal 
simábban ment, mint tiz év előtt. A nép szívesen 
látta a biztosokat és nehézségeket csak az egymástól 
távol eső pusztákon való népszámlálás okozott. Csak 
egy katonetisztnél meg egy szatócsnál történt, hogy 
nem fogadták a biztosokat, hanem a szolgálójukkal 
üzenték ki a nép számláló kérdéseire az adatokat. A 
VII. tizedben a szó szoros értelmében felfedeztek egy 
kecskeméti lakost, akinek a létezéséről idáig mit sem 
tudtak. Pedig már húsz éve lakik Kecskeméten. Egész 
nap az ágyban fekszik, pipázik és olvas: ez a fog­
lalkozása. Csak egy bejáró szolgával érintkezik. A 
szobáját soha el nem hagyja. Patrubány ur az, a fő­
városi rendőrségnek volt főtisztviselője, akit húsz év 
előtt nyugdíjaztak. Most igy piheni ki Kecskeméten a 
rendőri szolgálatok iáradalmaik Legyen Patrubány 
urnák az ő akaratja szerint. De fura gusztusa van, 
annyi bizonyos.

—  E g y  m ajom  szobra . Grenoble francia vá­
ros tanácsa elhatározta, hogy a nemrég kimúlt 
Charlcmagne nevű csimpánznak bronz-szobrot állít. 
Mindjárt nagyobb summa pénzt is megszavaztak 
erre a célra. A majom, amelyet ezelőtt kilenc év­
vel egy afrikai utazó hozott Grenobleba, általános 
szeretetnek örvendett és avval a kivételes joggal 
dicsekedhetett, hogy minden ajtón bejelentés nél­
kül beléphetett. Állandó vevője volt a gyümölcs­
kereskedőknek és zöldségárusoknak. Ot év előtt 
megmentett egy gyermeket, aki kútba osott. Sze­
líd, jámbor állat volt. Munkás-ruhában járt-kelt, 
többnyire négykézláb. Kedvenc passziója a kibi- 
colcs volt. Éppen ezért sokat járt kávéházba. 
Legszívesebben azonban a folyó partján üldögélt 
és órák hosszat elnézte a halászok egyhangú 
munkáját. Charlemagnet nagy örömmel fogad­
ták a gyermekkórház betegei is. Temetésén nagy 
gyászoló közönség vett részt.

— S eg ítség ; a  s z e g é n y e k n e k . A szegények se­
gítésére rendezendő kenyérbál sikere óriási lesz. A 
mozgalomhoz a bécsi magyarság is, élén Széchényi 
Gyula gróffal, a király személye körüli miniszterrel, 
csatlakozott. A miniszter ma a jótékony célra 800 ko­
ronát küldött dr. IVekerle Sándornak, a bál egyik dísz- 
elnökének. Az ivén, araclylyel a pénzt gyűjtötték az 
adakozók névsorát maga gróf Széchenyi miniszter nyi­
totta meg. Melléje sorakoztak: Fischer-Colbris Ágost 
udvari káplán, Ferenczy Ida, megboldogult kirá'y- 
asszonynnk felolvasója, Festetich Mária grófnő ndvar- 
hölgy, Metternich Sándor Paula hercegnő, Taxis Vik­
tor herceg, gróf Erdődy I., gróf Széchényi Miklós jéki 
apát, a bécsi Pazmaneum iirazgatója, bár5 Dóczy Lajos, 
báró Orczy Béla, báró Nopcsa, gróf Schönborn Ervin, 
záposi Begcnhardt Ferenc, Ihallóczy udvari tanácsos 
és Főnig Károly, a kabinetiroda vezetője.

A Podmaniczky-utcai kenyérosztó boltban teg­
nap 10400 adag kenyeret osztottak ki. Újabban a kö­
vetkező adományok érkeztek: Névtelen 15 korona 
Atern Ignác 10 korona, Szedő Nándor 20 korona. A 
kenyérosztőbolt javára kisebb nagyobb mulatságokat 
is rendeznek; Klein Vörösmarty-utcai nyakkendő- 
gyáros sikerült házi mulatságot rendezett, amely a 
jótékonycélra jelentékeny összeget juttatott. — A 
Párisi Nagy Aruház személyzete lényes bált rendez a 
kenyérosztó bolt javára.

A józsefvárosi elöljárósághoz a következő adomá­
nyok érkeztek: Báró Kaas ívor 20 K., Demjanovich 
Emilné 20 K., a Piritós-egyesület 60 K.. névtelen ada­
kozó 5 K., Hegedűs Józse: 20 K., Burghardt A. 10 K., 
Horváth Mihály és neje 30 K, Klein 11. János 1; K.. 
Nagy Dávid 30 K., Anrwa Mihály 10 K., a Budapesti 
Hirtap gyűjtése 127 K. 50 1., Halasi Miklós rornbach- 
utcai déligyümöcs és gyarmatáru kereskedő ötven 
kiló árpakását és ötven kiló rizst Burkus Istvnnné 
hentes egy mázsa tepertőt. Kubik Béla felesége egy 
hat kilós logast küldött.

— Tűz a városligeti nagyvsnűéjlőhen. A vá­
rosliget közepén lévő városi nagvvendéglőben mc>y 
tűz pusztított ma éjszaka. Tizenegy’ óra után pár 
perccel jelezték a központi tüzérségnek, hogy tűz 
pusztít a városligetben. Azonnal kivonult a központi 
VIL, Vili. és IX. kerületi őrség. Mire a tűzoltók ki­
értek. a veszedelem már nagy arányokat öltött. A 
vagyvendéglő mellékhelyiségeiben támadt a tűz. A fa- 
raktár gyulladt ki először s a vcszedoiem hamarosan 
terjedt, mert jó anyagot talált az ott felhalmozott 
fa- és szénkészletbcn. A lángok átcsaptak a ko­
csiszínre, az ólakra s az épületet valóságos láng- 
tenger lógta körül ugv hogy a bentlévók csak nagy 
ügygyel-bajjal tudtak kimenekülni. A tűzoltóság nagy 
erőmegíeszitéssel dolgozott, hogy magát a vendéglői 
helyiséget megmentso s ez azért volt nagy jnunka. 
mert a szélvihar a lángot a nagy épületre vitte. Végro 
úgy lél egy tájban sikerült megfékezni a pusztító ele­
met. amelynek a vendéglő összes melléképületei áldo­
zatul estek. A kár több száz lorintra rúg.

— L etartóztatott urnő. Szenzációs bűn­
eset tartja izgatottságban a  torontói megyei Ittebe 
község lakosságát A nagybecskereki törvényszék 
vizsgálóbírója letartóztatta Sokman Bélánét, egy 
eddig közbecsülésben állott uriasszonyt Az a 
gyanú merült fel ellene, hogy egy orvos barátjá­
nak segítségévei megmérgezto az urát, aki 40.000 
forintra volt biztosítva. December 2-ikán halt meg 
Ittebén Sokman Béla, az ottani népbank igaz­
gatója. Már a  temetés után suttogtak arról, hogy 
Sokman nőm természetes halállal múlt ki, s hogy 
feleségének érdekében állott, hogy megszabadul­
ván urától, birtokába jusson a biztosítási összeg­
nek. A sok suttogásra megmozdult a  hatóság is és 
december lo-én exhumálták a halottat. A gyo­
morban és a belekben nagymennyiségű mérget 
találtak, amely föltétlenül haláltokozó volt. Az 
özvegynél tartott házkutatás alkalmával pedig 
több mérget tartalmazó üvegcsét találtak, amelye­
ken megjegyzésekkel ellátott vignetták voltak s 
ezek a bűntárs nyomára is vezettek. Egy nagy­
becskereki orvos szolgáltatta állítólag az asszony­
nak a mérget. Sokmannét a vizsgálóbíró a terhelő 
adatok ilyon felhalmozódása után letartóztatta. A 
vádlott asszony a börtönben öngyilkossági kísér­
letet követett cl. A nyaka köré csavart ruhada­
rabbal meg akarta magát fojtani, de a börtönői 
idejekorán észrevette és megakadályozta. Most 
állandóan megfigyelik, nehogy kárt tehessen 
magában.

— A főhadnagy bűne. Dióssy főhadnagy ügyé­
ben még mindig nem gyújtott világosságot a vizsgá­
lat A hipnotikus hatású hölgy, a szerelmes hölgy 
már eljátszotta ebben a dologban is azt a szerepet, 
amelyet mentési szerepnek lehetne mondani, de a 
kassza ügy még mindig homályban van.

Azt a két tiszti szolgát, akit a pénr.es láda ello­
pásával gyanúsítottak, Jclik Károly százados-hadbíró 
rég szabadon bocsátotta, mert kétségtelen bizonyos­
ságai vannak, hogy a két legény ártatlan. Az ó-gyalla1 
szóIgabíróság, mely a kassza .eljutatása körül szor­
goskodik, tegnap terjedelmes jelentést tett Lyro Emil 
ezredesnek s o jelentésből kitűnik, hogy a kassza­
rablás dolgában Dióssy .őbaduagy bűnös. A jelentés 
többek közt a következő, rémregénybe is beillő ada­
tokat mondja c l :

Mikor Dióssy főhadnagy a ládával Csehibe ért, 
leszállt a kocsiról, mert nem akart a ládát Vivő ko­
csin végigmenni a laiun. A tála végin azt.'a újból a 
kocsira ült s szülői házába érve egyenesen a pince 
bejáratáig ha tatott s a ládát a pincébe vitette. A 
piuccajiót gondosan bezárta s a kucsot magához 
vette. Csak aztán sietett szülői üdvözlésére. Nagyon 
feltűnt hogy ámbár családja a tizszobás lakásból 
csak az első ötöt használta a főhadnagy, — erélyesen 
követelte, hogy a legutolsó tizedik szobát lütsék bo 
számára s este a nagy hideg dacára csakugyan ebbe 
a szobába ment n\ ugodni a kanapéra, nem pe­
dig a betütött helyiségekbe. A tizedik szobá­
ból ugyanis bejárat vezet a pincébe. Estefelé a 
pincekulcsot a szobaleány mindenütt kereste s mintán 
nem ta álta, a .őbadnagv édesanyjától kérdezte, rajion 
nem látta e. A főhadnagy erélyesen közbeszólt, hogy 
a pincekulcs nála van, do azt senkinek a világon ki 
nem adja. Hogy mikor és ki bontotta el a ládát, senki 
sem tudja, annyi azonban bizonyos, hogy nappal 
egyálta ában nem történhetett, Másnap a lőhadnagy 
a szoba eányra ráparancsolt, hogy a már akkor üres 
ládát takantsa cL A lőhadnagy az éj .olyamán, nem 
tudni mikor, visszament az ötödik szobába s ott lele- 
kúdt. Jelik Károly százados-hadbíró e napokban újból 
Székesfehérvárra érkezik, hogy a vizsgálatot ott is 
folytassa. Lyro ezredes kizártnak tartja hogy Dió. sv 
főhadnagy hipnotizálás hatása a'alt követ.e el vak­
merő tettét A cseudórség a kassza .eltalálása végett 
továbbra is erélyesen kutat.

— Halálozások. Réihei Pnkkel János ügyvéd, 
Budapest székes főváros nyugalmazott adóiőpénztári 
ig a z g a tó ja  e lh u n y t K u n -F é le g y  h áz án  hetvenknenc esz­
tendős korában. A megboldogultat nagy csa ád sirat a 
s a gyászoók közölt van 6a, Féthcy Lajos, a szegedi 
színház jeles t.»g-a i*.

Dr. Nedelko Döméné. született Gttissani Irén, 
néhai Nedelko Döme eg\ elemi tanár özvegye, m eg­
halt. Temetése holnap, kedden dó után 3 órakor ir.-z 
a IV. kerü'et, Szervita-tér 3. sz. a. gyászházból.

— Kettős gyilkosság:. Egy’ részeg ember kettőz 
gyilkosságáról ad hirt székes ehérvári levelezőnk. 
Tegnap este 7 órakor részegen tért haza Wirth 1 ajos 
pccérsegéd. Csakhamar szóváltásba elegyedett Wei- 
s inger János nevű társával, dühében nagy konyha­
kést kapott lel, mindenkit leszurással fenyegetett és a 
szobába visszatérő Weisingert hasba szúrta. A vizs­
gálóbíró még kihallgathatta Weisingert. da a szeren­
csétlen azuián elvesztette eszméletét. TFiríá e közben 
Schmied.echner György nevű társít is le akarta 
szúrni. Kétszer rárohant majd baltát ragadott és két­
szer úgy fejbeütötle, hogy fcchmiedlechner is élet- 
halál között lebeg.

(z )  K érjünk  m in d en ü tt E m k o -g y u jtó t !
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A hajó törö ttek  tá v író ja .
— A  Budapesti Napló levelezőjétől. —

P a r i.,  január 18.
Részletes jelentésekben emlékozett meg a 

Budapetli Napló arról a szerencsés kimenetelű 
hajótörésről, amely a Russie nevű francia hajót 
érte. A Russie tudvalevőleg a parttól nem messze 
zátonyra jutott s egy kis halászfalu legényei 
mentették meg a pusztulástól a rajta lévő utaso­
kat éppen a kellő időben. Nélkülük az egész 
Russio minden utasa odaveszett volna. A Le 
Francaié most megírja, hogy milyen módon közle­
kedtek a hajótörést szenvedett matrózok a parton 
állókkal, akik tehetetlenül nézték a gőzös pusz­
tulását.

Amikor már az utolsó reményt is feladták 
a hajótöröttek, jelentkezett a kapitánynál egy 
matróz. Azt mondta, hogy ő ismeri a haditenge­
részeknél használatos vész-távirást, s ha ezzel 
megpróbálkozik, bizonyára lesz valaki a parton, 
aki megérti. A kapitány örömmel fogadta az 
ajánlatot, s Debroos matróz azonnal mog is kezdto 
ezt a különös drótnélküli tavirást, amelyet n par­
ton azonnal megértettek. Ez a veszedelem­
ábécé igen egyszerű. Huszonöt betűt a ka­
rok mozgásával fejez ki. Mindenik karnak 
négy pozíciót ad: 1. Függélyesen fölfelé, 2. 
negyvenöt foknyira ettől, 3. vízszintesen és
4. negyvenöt foknyira a vízszintestől. Az ábécét 
a balkar kezdi és ezzel a négy pozícióval 
megadja az A, B, C ős D betűket. A jobbkar 
gondoskodik az E, F, G és H betűkről. Csak az 
I betűnél kezd egyszerre működni mind a két 
kar. A jobbkar az első pozícióba helyezkedik, s 
ezzel a kísérettel a balkar végig csinálja mind a 
négyet (I, J, K, L ); aztán a jobbkar leereszkedik 
a  második pozícióba és a balkar újabb négy

mozdulattal az M, N, O, P betűket adja. A kö­
vetkező négy betű, a Q, R, S, T, úgy áll elő, 
hogy a jobbkar a harmadik pozícióban áll és a 
bal megint végigcsinálja mind a négyet. Végül a 
jobbkar a negyedik pozíciót veszi fel, s a balkar 
a négy mozdulattal az U, V, X és Y botiiket 
adja. A Z betűt balra fordult testtel clörcnyujlott 
két karral jelzik. Ezenkívül még van néhány jel 
ezekre a fogalmakra: „megértettük11, „tévedtünk11, 
stb. — Az itt közölt rajz annak a mondatnak a 
letávirását ábrázolja, amelylyol megkezdték a 
szárazfölddel való beszélgetést, s amelynek annyi 
ember köszönheti az életét. Dehroos matróz első 
mondata ez volt: Tout le mond? est virant á lord.

(Mindenki él a fedélzeten.) A derék matróz úgy 
táviratozta le ezt a megnyugtató hirt, amint azt 
a föntebbi kép mutatja.

FŐVÁROS.
(•) A jólét bizottság-. Ma másodszor ült össze a 

főváros háztartásának rendezésére kiküldött harmincas 
bizottság s már is a polgármesternek egész tekinté­
lyét és népszerűségét kellett latba vetnie, hogy a bi­
zottság ki nem mondotta feloszlatását. Tcnczer Pál 
tette a feloszlatásra vonatkozó indítványt, miután a 
bizottságnak legszámottevőbb tagjai Weisz Bertholil, 
Steiger Gyula, llerzog Péter és Hcltai Ferenc lemon­
dottak. Mindnyájan egészségi szempontokkal okolták 
meg elhatározásukat, de nőm volt titok a bizottság 
tagjai előtt sem, hogy Steiger Gyula és a többiek 
már kezdettől lógva ellenezték a jólét-bizottság ki­
küldését, mert eredményt nem vártak tőle. A bizottság 
mai ülésén hosszú vita támadt Tenczer feloszlató 
indítványa felelt, amelyet a bizottság néhány tagja 
helyeselt, de a többség a „blamázs“ elkerülése végett és 
Halmos polgármester behatóan megokolt előterjeszté­
sére elvetette Tenczer indítványát, elhatározván, hogy 
elvégzi a rábízott feladatot. A polgármester ezúttal is 
hangsúlyozta, hogy a közterhek emelése nélkül nem 
fog sikerülni a háztartás rendezése. Aztán védekezett 
a lőváros adminisztrációja és a vezotés ellen felhang­
zott vádak ellen, kimutatva, hogy a gazdasági pangás 
mellett a kormányintézkedések tették súlyossá a fő­
város pénzügyi helyzetét. Indítványára azután elhatá­
rozta a bizottság, hogy kebeléből albizottságokat 
alakit az egyes ügyosztályok megvizsgálására és fel­
kéri a közgyűlést a lemondás folytán megüresedett 
tagsági helyek betöltésére.

SZÍNHÁZ, zene.
•• H írek  a M. Kfr. Operából. A .V. Kir. Opera* 

bán holnap, keden, Mozart: Don Juan ciraü operája 
kerül színre ebben az évadban először. A szereposztás a 
következő: Donna Anna — Vasguezná M. J., Donna 
Elvira — Jf. Kotter G , Zerlina — A. ilágyiné B. J, Don 
Gonzalo — Ney, Don Üttavio — Brouhk, Don Juan — 
Takács. leporelló — Szendrói, Masetto — Hegedűs. — 
A M. Kir. Opera szerdán délután öt órakor megismétli 
a karácsony hetében megtartott gyermek-előadást s 
újból szinre hozzák a Jancsi is Juliska című daimüvet 
és a Ba hat und ér cimü bal.etet. Az előadást mérsékelt 
hclyárakkal, bénetszü nőiben tartják meg.

•• Darabváltozás a N em zeti S zín h ázb an . A 
Nemzeti Színházban Szigeti Imre és Dezső betegsége 
miatt a holnapra kitűzött Hamlet helyett liomeo is 
Júlia kerül szinre Török Irmával és £>>rê »vol a két 
főszerepben. A hét műsora egyébként nem változik.

*• P a lm a y  I lk a  n te ls ó  b ú c sú é itó l. Pálmay Ilká­
nak még két bucsuestéje lesz a Népszínházban. Á  díva 
szerdán a Szép Helénában, csütörtökön a Nebánlsvirág* 
bán já tszik . E z le sz  rálmay Lka utolsó lellépése a 
Népszinh árban.

K am ara h a n g v ersen y . A Grünfelu-Berkovits-

szerü hangversenyén Kubelik és Kleebcrg Kloüld párisi 
zongoraművésznő működött közre. Dvorak vonós ötösé­
ben (op. 97.) az CiSŐ hegedűn Kubelik jáiszott. A fiatal 
hegedű virtuóz teljes precizitással simult a kiváló 
kvartett összevágó, szubtilisan finom átékhoz. Beetho­
ven szonátáját (-!• niü) Kubelik és Kleebcrg rendkí­
vül nagy hatással játszották, érvényre juttatva a ze­
nemű minden szépségét. Klnberg Klotild még Schu­
mann egy negyedeben működőit közre, Kubelik pedig 
Bachtól játszott egy hegedű szólót. A hangversenyen 
nagy közönség volt jelen amely minden számot za­
josan megtapsolt.

•* Műsorváltozás a Vígszínházban. Jászai Mari 
betegsége miatt a Vígszínház igazgatósága kénytelen 
az e hét csütörtökére és vasárnap délutánjára tervbe 
vett előadásokat megváltoztatni. A művésznő remélte, 
hogy már a holnapi naptól kezdve játszhatik, de az 
esti órákban arról értesítette az igazgat'ságot, hogy 
makacs influenzája következtében, amely egy hét óta 
szobához köti, még vasárnap sem fog felléphetni. 
Ezért a hirdetett Hóbortos Márta, \  . zálka, A királyné 
cpródja helyett csütörtökön a Vígszínház uj bohózata: 
A titkos rendőr, amelyet tegnap is a legutolsó helyig 
zsúfolt ház nézett végig, kerü szinre; vasárnap dél­
után pedig mérsékelt hely árakkal A kis mamat adják.

•* A  M agyar S z ín h á z  e l t e l t  főpróbája. A J /a -  
gyar Színházban ma este nem tartottak előadást, hanem 
azért zsulolásig megtelt a színház nézőtere kiváncsi 
közönséggel, hogy végignézz© A postás fiú főpróbá­
ul amelyet a PdrfcM riy-ssobor favára tartottak meg. 

A premier külsőségei tehát nem hiányzottak s azért

még sem szerezhettünk magunknak premier-impreea- 
sziókat a legújabb angol operettről, minthogy az  
egyik női főszereplő, Szoyer Ilonka megbetegedett s 
helyette Inkey Gizella Jelezte szerepét, ahogy a rendező a  
főpróba megkezdése előtt bejelentette. Futólag szerzett 
benyomásunk azonban az, hogy A postás fiú is, híven az 
angol tánc-operettekhez, a színes, tarka-barka képek 
sorából áll, amelyekben szívesen gyönyörködik a szem 
s zenéje épp oly változatos, mint amilyen dallamos. 
A siker, azt hiszszük, előre vetette — fényét azokban 
a nagy tapsokban, amelyek egyik-másik ének, de kü­
lönösen táncos-szám után felhangzottak. Szoyer Ilonka 
gyöngólkedéso miatt különben az angol operett hol­
napra kitűzött bemutatója elmaradt, amiről a Magyar 
Színház a következő kommünikében értesít bennünket:

Szoyer Ilonka betegsége miatt A postás fiú be­
mutatóját a Magyar Színház igazgatósága csü­
törtökre, e hónap 24-ére halasztotta. A premierre 
váltott jegyek a csütörtöki előadásra érvényesek. 
A bemutató előadás elhalasztása következtében a 
Magyar Színház műsora csütörtökig úgy alakul, 
hogy holnap, kedden A Gyurkovics lányok-nt ját­
szók, szerdán pedig Angol asszony lánya kerül 
szinre.

•• Kttry Klára első fellépése. A Népszinllőz-b&n 
holnap, .kedden lép föl betegsége után Kiiry Klára, a 
San Toy címszerepében. A művésznő második föllé­
pése pénteken, 25-én lesz a Nupfogyatkozás-ban, iij. 
Bokor -József uj eredeti operettjében.

•* Népszerű zenekari hangverseny. A honvéd­
zenekar tegnap tartotta meg az ötödik népszerű hang­
versenyét a Royal dísztermében. A szép műsor min­
den egyes számát remekül adta elő a Bachó karmester 
kitűnő vezetése alatt álló zenekar. A népszerű hang­
versenyek művészi eredménye szóval olyan, amely 
löltétlen érdeme a honvédzenekaruak. Es közönség 
még sincs a népszerű hangversenyeken. Ami éppen­
séggel nem is csodálható, ha a tegnapi tapasztala­
tok alapján megmagyarázzuk, mit ért a koncertek 
, népszerű1 jellege alatt a hangverseny rendező­
sége. Azt, hogy a népszerű hangversenyt ki lehet 
tűzni ötödfél órára s az utolsó percben a kezdetet 
át lehet tenni hatodfél órára. Aki idejében jölt, 
sétáljon egy órát. Do hatodtól orakor se kezdő­
dik a hangverseny. A publikumot ugyanis igen cse­
kély számú érdeklődő képviseli, a jámborok várhat­
nak hatig és hatkor kezdődik a koncert. A Royal 
díszterme kong áz ürességtől és mintha a népszerű 
hangversenyt a légfűtés is lenézné, hűvös van. A 
tereraszolgák pedig nyitogatják az ajtókat folyton- 
fo yvást és kitárják az a tókat, amikor még az egyes 
programtnszámok fináléja a messzo távolban vau. 
IIven a népszerűnek nevezett hangverseny, persze a 
látogatottsága init sem árul el a népszerűségéből. A 
publikummal ugyanis, akármilyen polgáriak is a 
jegyek árai, packázni nem lehet.

•• A N ép sz ín h á z  főpróbája. A  NépsrinAórban 
pénteken délelőtt féltizenegykor tartják meg Suppé: 
A modell cimü operettjének a főpróbáját. Az operett 
bemutatója, Z. Bárdi Gabival a címszerepben, szom­
baton lesz.

•• V id é k i  s z ín é s z e t .  A kecskeméti színháznak a
napokban érdekes előadása volt. Pailleron szellemes 
darabjában az Kg-rbcn egy jeles sziuészlamilia tagjai 
adták a főszerepeket: Csiszér Kálmán, Csiszérné-Badó 
Rózsik i és leányuk Csiszér Sárika. Mindhárman mű­
vészemberek és a vidéki színészet legielesebb erői 
közül valók. Maxot. amely a Nemzeti Színházban 
Xudapnak volt egyik legjelesebb alakítása, Csiszér 
Kálmán játszotta. A kitűnő bonviv&nt élénk színezés­
sel, tinóm pointir (zással játszotta szerepe minden 
részletét. rri-fíadö Rózsika Peppa szerepében
nyújtott jeles alakítást ötletes és diskrét finomsággal 
telt játékával. M artat Csiszér Sárika adta. A tiatal 
művésznő, aki rendkívül intelligens és művésziesen 
«-g\ szí rii átéket produkált, azok közül az igazi naivak 
közül való. akik oly kevesen vannak, hogy érettük 
megbocsátunk mindazoknak, akik szintén — naivak. 
Érdemes volna ennek a tehetségnek a szárnya bon- 
togatására valamvlvik tóvárosi színpadon teret nyúj­
tani. A publikum nagy ovációban részesítette kedven­
ceit. akiket a páholyok höJgyközönsége — élükön 
Kada Eleknek Kecskemét derék polgármesterének a  
feleségével — értékes ajándékkal lepett meg. Szom­
baton A B. A. L. E. K. bemutatója volt, amelyben 
Miklőssy Gyula mint szerződött tag először lépett fok 
A jeles fiatal komikust nagv szeretettel íogadta 
a kecskeméti közönség. Kívüle sikere volt még 
Barcs Arankának és GerfoAinak. — A közön­
ség élénk pártolása mellett játszik Szabadkán Pesti 
Iliász Lajos és Földesi társulata. A napokban 
volt a társulat primadonnájának Szügyi Gizának juta­
lomjátéka a Szultánban. A címszerepet játszó jutal­
ma; ott lelkes tapsokra ragadta a Közönséget úgy 
pompás énekével, mint eleven játékával. Tetszőit 
Torossy Katica is Koxelane szerepében.

”  O p eraelőad ás a T elefo n  H írm on dób an . Mozart* 
est lesz ma a magyar kir. OperaLázban. A Don Juan Mozart 
e kedves zcuéjü operája kerül szinre, mely előadást a Telefon 
Hírmondó is közvetíteni fogja előfizetőinek lakására. Az opera 
közvetítés után az est folyamán érkezett híreket olvastatia fel 
a Hírmondó, annak végezte után pedig l l  óráig cigányzene 
lesz hallható a kagylókon keresztül, melyet uz Emkc kávéház­
ból közvetít a Telefon Hírmondó.
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MŰVÉSZET.

A Nemzeti Szalon Ugye.
B u d a p est, január 21.

A Nemzeti Szálon választmánya ma délután gróf 
Andrássy Gyula elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
na^y számmal jelentek meg a tagok. Az érdeklődést 
jórészt az utóbbi napok eseményei okozták, amikor 
kemény támadások indultak meg a Szalon működése 
ellen.

Hock János alelnök jelentőse után, molyben be­
számolt a téli tárlat sikeréről és a Pécsett megnyíló 
kiállításról, a  választmány szóvá tette a támadásokat 
Hosszabb eszmecsere után három indítvány merült 
föl. Lázár Béláé az egyik, amely napirendre térést 
javasolt, a másik kettőt Fekete József, illetve Bobula 
János ler,esztette elő, visszautasítását követelve László 
Fülöp nyilatkozatának.

Uock János felhívja a választmány figyelmét 
arra az összefüggésre, amely a támadások kiujulása 
és a nemzetközi kiállítás küszöbön levő sikere közt 
fennáll. Mikor a Szalon ellenségei megtudták, hogy 
173 legkiválóbb külföldi festmény és 30 szobormű van 
utban Budapest felé, sommi eszköztől sem riadtak 
vissza, hogy ha már megakadályozni nem tudják, leg­
alább diszkreditálják. Azt mondják, hogy a Szalon 
nem jogosult ilyen kiállítás rendezésére. Ez nevetsé­
ges, mert minden egyesület olyan kiállítást rendez, 
amilyent akar; beavatkozásnak itt helye nincs, csupán 
jogosult bírálatnak. Az elnökség ma meghívta Szana 
Tamást az ülésre, hogy terjessze itt elő vádjait, ha vannak. 
Szana nein jött el. Minden arra mutat, hogy a táma­
dás a készülő világsiker ellen irányul. Válság nincs 
a Szalonban és mégis egyre azt kürtölik, hogy van. 
Mesterségesen gyártják a közvéleményt, lemondanak 
választmányi tagságról olyanok, kik nem is választmányi 
tagok, csakhogy a lapok közölhessék és a hangulatot 
csinállak a Szalon ellen. így tett éppen ma Spányi Béla 
és Tolnay Ákos. Kizdi Kovács László és Lázár Béla in­
terpellációjára kijelenti Hock, hogy a Szalonban a 
nemzetközi tárlat tartama a'att semmilyen kritikus fel­
olvasást tartani nem fog.

Gellért 3en6 lelkes szavakkal adózott Hock ér­
demeinek.

Végül gróf Andrássy Gyula összegezte az el­
mondottakat. Konstatálja, hogy a Szalonban nincs 
válság; a Szalonnak van loikes vezetője, van ezor 
tagja, van pénze ós a közönség is szereti már. De 
van igenis válság a magyar művészi életben. És ezt 
a válságot a Szalon no súlyosbítsa szenvedélyos nyi­
latkozatokkal, még akkor se, ha rosszakaratú és alap­
talan támadásokkal illetik. Éppen ezért kéri a vá­
lasztmányt, hogy ejtse el a Fekete- és Bobula-íéle 
indítványokat és László lemondását vegye egysze­
rűen, minden sajnálkozás nélkül tudomásul és sza­
vazzon Hocknak bizalmat és önfeláldozó munkássá­
gáért köszönetét

Az elnök indítványát egyhangúlag, lelkesedés­
sel fogadta el a választmány. Spányi Béla és Tolnay 
Ákos leveleit, mint tárgytalanokat, egyszerűen félre­
tette.

•
Tolnay Ákos és Spányi Béla festőművészek 

a mai napon bejelentették a Nemzeti Szalon köte­
lékéből való kilépésüket az igazgatóságnak. Tolnay 
lemondó levele igy szól:

A Nemzeti Szalon t. igazgatóságának Budapesten.
A Nemzeti Szalon -nal minden összetartozást és

érintkezést meg akarok szakítani; kérem ezért, 
úgy a választmányi tagságról való lemondásomat, 
mint az egyesületből való kilépésemet tudomásul venni.

Bndapest, 1901. január hó 21-én.
Tolnay Ákos.

Béla festőművész a következő levelet 
'intézte a Szalon igazgatóságához;

Van szerencsém a tekintetes Elnökségnek 
nagybecsű tudomására hozni, hogy a Nemzeti 
Szalon választmányi tagságáról ezennel tisztelet­
tel lemondok. Indíttatva érzem magamat erre kü­
lönösen azon okból, mivol a legutóbbi napokban 
^gy köztiszteletben álló irodalmi lérfiut és pártat­
lan pennáju kritikust, Szana Tamást, a Szalon 
hivatalos közege méltatlan támadásokkal illette. 
Kiváló tisztelettel maradtam a tekintetes elnökség­
nek. Budapest, 1901. január 21.

K. Spányi Béla.
'  , Kilépett a tagok sorából Kiszcly Géza is, 
szintén a Szalonnak a Műcsarnokkal szemben ta­
núsított magatartása miatt.

Endrödi Sándor, a jeles fcöltő, ma délután 
küldte el a választmányi tagságról való lemondását 
s a tagok közül való töröítetését kérő levelet, 
lóképpen a miatt, mert a Szalon részéről egy ér- 
demes írónk (Szana Tamás) legutóbb súlyos meg­
hurcoltatásnak volt kitéve.

Bzárnovszky szobrász is kilép a választ­
mányból.

Dessewffy Arisztid ma délelőtt hosszabb le­
velet intézett a Szalon igazgatóságához; bejelenti, 
hogy legutóbb lemondván a választmányi tagságról, 
másképpen nem fejezheti ki azt a visszatetszést, 
amelyet a Szalon legutóbbi ügyei benne keltettek, 
minthogy Zréri nevének a tagok sorából való törölte- 
tését is. A Szalon a helyett, hogy a művészek 
grémiumával, a Műcsarnokkal tartana, folyton 
annak antagon istája akar lenni s legutóbb a Szalon 
részéről Szana Tamás, az ismert, érdemekben 
gazdag iró, rendkívül kemény és igazságtalan 
megtáraadtatásnak volt kitéve.

Ma délelőtt kilépő nyilatkozatot küldött bo 
a többek között Jantyik Mátyás festőművész és | 
dr. Esticgár László iró is.

A  m ag yar m űvészet ú tja .
Budapest, ja n u á r  21,

K. Lippich Elek miniszteri osztálytanácsos, a 
képzőművészeti ügyek relerense, ma a következő le­
velet intézte lapunk művészeti rovatának vezetőjéhez, 
Lyka Károlyhoz. azzal, hogy annak lapunk publicitást 
adjon. Készséggel adjuk közre ezt a szép levelet, 
amoly becses eszméket pendít meg s örülünk, hogy 
ez az illetéke faktor a mi álláspontunkat ily lelkesen 
igazolja. A levél igy szól:

Budapest, 1901. I./20. 
Igen tisztelt Uram!

Ellentállást nem tűrő érzelem hajt engem 
ahhoz, akivel szép és nemes gondolatokban 
találkozom.

A Budapesti Napló mai számában közölt 
tárcájának ebben a pillanatban értem a vő 
géro s imo már toll a kezembon, szavakat 
szórok e papirosra, — úgy érzom, semmi 
egyéb céllal, mint csupán azért, hogy velők 
Out átöleljem.

Megvallom, cllenségo vagyok a birlapi 
kritikáknak. Nem tudok kibékülni azzal a 
jelenséggel, hogy mig egy sikkasztó, vagy 
gyilkos fölött való ítéleten, mielőtt ki­
mondanák, első-, másod- és harmadfokú 
bíróságok tűrik a fejüket s a Icgparáuvibb 
kétség esetén is inkább futni engedik, sem­
hogy esetleg ártatlanul megalázzák, — addig 
a művész fölött, aki pedig tudásának minden 
fokán csakis a legszebbre és legnemesebbre 
törekszik, egyetlenegy ember százezrek előtt 
korláttalan hitelességgel és tckintélylycl tör­
het pálcát.

Minden művész lelke egy csodálatos, titok­
zatos külön világ; törvényei minden földi 
törvénytől eltérők, nyelvi1 külön nyelv, célja 
külön cél, — s cgy-egy Íróasztal mellett gör­
nyedő, megviselt agyú, sziirko férfiú, egy 
másik hasonló embernek a magán-bizalma, a 
szerkesztői bizalom révén sznbadon törhet b> 
o rejtelmes világokba, a tekintély parókájával 
fején sznbadon ülhet be mind e külön, isteni 
törvények birói székébe, s egymaga képezvén 
a törvéiiytanáesot és a fejedelmi kegyet, tesz, í 
amit akar. vagy amiro kúpos.

Mióta liramante u „kontár" Mii bel-Anpelo 
Uuonarottit ki akarta tdtatni a Vatikánból, 
hány, do hány istenadta lángészt sanyarga­
tott meg egy-egy kritikus magánvéleménye, 
hány érden.etlent magasztalt lel az érdek és 
az elfogultság, s ugyanez a gyarló két érzés 
egyike, vagy másika hányszor fosztotta meg, 
és hányszor lógja még ezután is megfosztani 
nemzetünket művészei őinek legjobbjaitól ?

A művészettel való bánás módjának oly 
típusát mutatja bo ön mai tárcájában, nineiy- 
lyolén egyetértek, követendőnek tartok,amely ért 
lelkesülök.

Iskolás gyerek módjára ne oktassa az 
iró a művészt, hanem elemező lelkének reflek­
torával oly lényt vetítsen a művész működé­
sére, amely fénynek világosságánál lássa 
meg a művész önmagát, s lássa meg őt a 
homályban botorkáló társadalom is.

A művészet birodalmának mai keretein 
rések vannak.

Az ön reflektorának fénye im feltárta c 
réseket is, és a rajtok keresztül látható uj 
világ messze perspekiivii.iát szépen világítja 
meg. Abban a perspektívában tosz-vesz, irto- 
gni, és telepítő munka előkészületeit végzi az 
én szerény niivoltom is. Midőn tehát ón mű­
ködésbe hozta a rellnktorát, szemoinbo csapott 
a fénye, s látva, hogy a régi sötét helyett 
világosság lön köiiilöttem, voltaképpen úgy 
érzőm magamat, mint egy — leleplezett.

A  kereteken belül vannak a cs. és kir., 
és más tnindenfélo Akadémiák. A résen túl, 
a kereteker kívül: az Isten szabad, szép ter­
mészetének iskolája.

A kereteken belül van München, Bées, 
Páris, Andrássy-ut, — a korátokén kívül 
(merjem-o megnevezni? Megnevezem, hiszen 
ön rávilágított): Utóinak! Szolnok, stb. stb .. . .

Hegy nem holmi bolondos, parlagi gon­

dolat a szolnoki művész-település, egyelőre 
az ön világításában, később pedig majd ered­
ményeiben meg fogják tudni, el fogják is­
merni azok is, akik ebben a percben még a  
jó öreg tradíciónak koturnusáról fölényes, 
fintorral mosolyognak rajta.

Ki a verőfényes, vadvirágos, szabad Jég- 
járatu természetbe! Ki a fajbeli, szép ma­
gyarság közé 1 És egyszersmind vissza a nagy 
idők céh-rendszeréhez 1 A hosszubaju „mü-. 
vésznűvondók“ fajtáját váltsa fel a  „művész- 
inas11. Szabad órákban a kávéház helyett az 
ereszhéj alá, meg a kis házi könyvtárbal j

Ahol ezek a müvésztanyák létesülnek, 
honosodjék meg ott a komoly munka vor- 
songti láza és a szép lélek derűje; munka és 
vigalom az elmúlt nagy idők müvész-sti- 
lusában. Keletkezzenek ott gócai a lélek- 
müveltségnek. Éljenek ott s nőjenek fel 
ott művész-nemzedékek. A jelen, közgyűjte­
ményekben és nemes szellem-örökségben 
rakja le ott a jövő előkészítését. Művészet és tár­
sadalom forradjon ott egybe, s képezze a ma­
gyar nemzeti közműveltségnek kolesztő ko­
vászát.

Ezek a tanyák szervezzék meg a művész 
lelkű Magyarországot I

Az ilyen Magyarországot ismerni fogja az 
egész világ, megtanulják a nyelvét, s nem 
győzhet rajta sem „közös ügy“, sem a füst 
nélkül pukkanó lőpor. _ »

ír ön arról is, hogy kiállításainknak ve­
gyes raktári jellegét megszüntetve, módot 
kellene keresni az egyes müvész-egyénisé- 
gek és művész-csoportok intim bemutatásá­
nak rendszerére.

Amennyire szükségét érzem annak, hogy 
évenkint legalább egyszer nagy szabású ne­
mes versenyre sorakozzanak összes művé­
szeink, épp annyira szükségesnek tartom a 
szőkébb körű, kisebb, intim kiállításoknak a 
folytonosságát. Ugyan abból az okból, amely 
az ön kiindulási pontja is.

Vájjon a jó módú Képz&müvásteii Társulat 
részére nem lenno-e minden irányban jutal­
mazó vállalkozás, ha a város központjában K i- 
három termet e célra berendelve magának?

Hazafias üdvözlettel
K. Lippich Elek.

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .
O A  M agyar T u d om án yos A k a d ém ia  III .osztálya

ma délután Thán Károly elnöklete mellett ülést tartott, 
amelyen először Bvgarszky István 1. tag tartotta meg 
székiog aló értekezését: .4 bronz és aethyl-alkohol egy­
másra halasának sebességéről. Utána Hőgyes Endre érte­
kezett arról a kérdésről: Szükséges-e ismétlődő veszett 
állat marás esetén az újra védoltás.

A veszettség elleni immunitás tartósságának ide­
jéről eddigelé n ncs tapasztalatunk. Olyan eset, hogy 
valakin kitört volna u veszettség, aki már egyszer 
védoltatta magát és akit később újra megmart a ve­
szett kutya. La elmulasztotta az újra védo.tást, nem 
lordult elő, így közvetlen észlelés hián nem tudják 
azt, hogy meddig tarthat az első védoitások által 
létesített mentesség ideje. Kutyán tett kísérletei­
nél Hőgyes tanár azt tapasztalta, hogy ezeknél 
az immunitás négv év múlva megszűnik. Két 
ilyen kísérletének eredményét adja elő. E kísérletek 
igen fontosak azért, mert ezeknek analógiája alapján 
azt kell felvennünk, hogy embernél is igy vAn a do­
log. Ha tehat az emberi szervezetben is megszűnik 
egv idő inntva a mesterségesen előidézett mentesség 
a veszettség eben. világos, hogv ismét ődő veszett 
állat marások eseten a tekövetkezhető veszélyek ki­
kerülése céljából újra védoltani kell az illetők

Ezután Kövcshgethy Radó 1. tag olvasta fel: Az 
égi testek fejlődése is kora Il-ik és beJejezó köz emé- 
nyét. H' gyes Endre bemutatta Vdmotsy István pozsonyi 
kerületi orvos müvét: Adatok az orvosi rend és tu­
domány, a gyógyszerészet és a járványok történeté­
hez Pozsonvban. Bados Gusztáv 1. tag bemutatja dr. 
Sehlesingcr Lajos kolozsvári egyetemi tanárnak r A 
Hermite-féle alakokról" cimii értekezését és Gruber 
Nándor főreüiskolai tanárnak r Az egész számok hat­
vány összegeiről" ciraü dolgozatát.

C  Ú jsá g k ia d ó k  L ap ja . A Magyar U ságkiadók 
Szövetségének hivatalos értesítője a második év­
folyamba lépett januári számával. A kitűnő s aklapot 
Bábel László és Lenkei Zsigmond szerkeszti nagy 
gonddal. A legutóbbi szám változatos tartalmú s a 
szakkörök érdeklődését méltán megérdemli.

O  L ejáró  p á ly á s a t . Az 1900-ik évi akadémiai 
nagyjutaloni (2C0 arany) és Marczibányi-mellékjutalom 
(6b arany) az 1894—19ö0. évkörben megjelent, a szép­
tudomány körébe tartozó munkák legjobbjainak lévén 
odaítélendők, az Akadémia figyelmezteti az ily mun­
kák szerzőit, hogy müveiket 1901. január végéig a  
tőtitkári hivatalhoz küldjék be. följegyezvén röviden, 
amit munkájok kiváló vonásának tartanak. Azonban e 
figyelmeztetésnek koránt sincs az az értelme, mintha 
a bo nem küldött munka, melyről a tagoknak tudo­
másuk vau nem pályázhatna; sőt ha az Akadémia 
kiadásában jelent meg. vagy könyvtárába már bekül­
detett. hivatkozás történhetik arra, hogy a beküldött 
munkával szerző pályázni kíván.
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TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A  D om onk osék  gy er m e k e i. Domonkos Lajos 

Teréz-köruti cipészt a múlt hónap ötödikén nagy szo­
morúság érte. Hazatérve a lakására, üresen találta a 
gyermekszobát, melyből a három kis madárka, a nyol­
cadtól esztendős Ilonka, az ötéves Margit s a négy­
éves Lali hiányzott A megrémült szülők legott jelen­
tést tettek az esetről a rendőrségen, mely csakhamar 
kiderítette, hogy a gyermekeket egy Fazekas nevű 
tízennégyőves cselédleány csalta el magával. A gyer­
mekek az érsek-utcai iskolába jártak s édes atyjuk 
mindennap elküldte értük az inasát. December ötödi­
kén az inas a gyerekek elő ment, mikor egy idegen 
leány kézen vezetve kisérte a gyermekeket s azt mondta, 
hogy ő az uj cseléd. Az inas elhitte ezt s a fele útról 
visszafordult. Ezalatt Farkas Anna elvitte a három apró­
ságot Kőbányára, ott levette a fiúcska felső kabátját s két 
forintra elzálogosította, aztán a vasúti állomásra vitte 
őket s jegyet váltott Monorra. Sötét este volt, mire a 
gyermekek Monorra érkeztek, ahol egy falu végi ház­
ban háltak meg s reggelre kelve a lány kivette a 
kis Margit fülbevalóját s eladta a kvártélyos asszony­
nak nyolcvan krajcárért

Ezen a pénzen Ceglédre akart jegyet váltani, 
de Pálinkás Pál vasúti málházó, aki a lapokból ol­
vasta a Domonkos-gyermekek elrablását, elfogta a 
gonosz teremtést. A szolgabirói hivatalban kihallgat­
ták s akkor elmondta, hogy a gyermekeket Ceglédre 
akarta vinni a nénje gazdaasszonyához, aki azt irta 
neki, hogy szeretno egy gyermeket örökbe fogadni. 
Fazekas Annát Budapestre kisérték s átadták a bün­
tető törvényszéknek, mely g.yermekrabláeért helyezte 
vád alá.

Ebben az ügyben ma volt a végtárgyalás. Az 
itélőtanácsban Oláh bíró elnökölt, védő dr. Brachfcld 
Hugó volt

A vádlott azt mondja, hogy tizennégy esztendős, 
de hogy melyik esztendőben született nem tudja ki­
számítani. Panaszkodik, hogy nagy beteg, s gyakran 
vannak epileptikus görcsei. A gyermekrablást beis­
meri, sőt Monoron azt is elmondta, hogy Alberti-Irsán 
is lopott egyszer egy gyermeket A vizsgálat ezekre 
a dolgokra nem terjeszkedett ki, sőt azt sem tudják 
bizonyosan, hogy hol született a vádlott leány, s 
hogy valóban Fazekas Annának hivják-e? ó  maga 
is hol Annának, hol Ilonának, hol meg Irmának 
mondja magát A törvényszék tehát igen helyesen 
cselekedett, mikor a tárgyalást elhalasztotta, s a vizs­
gálat kiegészítését rendelte e t

§§ A  k o n ltz l g-y llkoaság. Berlinből táviratozzék, 
hogy Kracht bűnügyi biztos Konitzban szombaton este 
letartóztatta Weichtel községi iskolai tanítót, akit az a 
gyanú terhel, hogy ő gyilkolta meg egy év előtt IFin- 
ter Ernő gimnazistát A gyanú arra támaszkodik, hogy 
körülbelül néhány héttel a gyilkosság után WeicLtelt 
elhagyta a felesége és gyermekét is magával vitte- 
Akkoriban azt rebesgették, hogy Weichtel féltékeny 
volt Winter Ernőre és azért ölte meg a boldogtalan 
tanulók Néhány lap közölte is ezt a híresztelést s 
ezért aztán Weiohtel sajtópört indított. — Ma a biro­
dalmi gyűlésen azt beszélték, hogy egy magasrangu 
városi hivatalnok Konitzből táviratot kapott arról, 
hogy Weichtel a rendőrségen beismerő vallomást tett. 
Ez a jelentés még nincs megerősítve.

N y iltté r .

A  tiszte lt h ö lg y k ö zö n ség  figyelm ébe!
Van eMrenmém tadoraAaAra hozni, hogy a Vlaoher Sim on éa 

tanai cégtől, hol 18 éven ét mUködtom, kiléptem és Uudapcetcn
IV., K rlstóf-tér 8 . u .  a.

(a RósaavBlgyl ée Tlraa-fólo zanemükeroekodée mellett)

Z  selyem-, eripke- és asalag-iruttsletet
nyitok. Üzletem legkésőbb 1801. február 1-én megnyílik.

J b £ ó s z e g -  H e n r i k .

(Az e rovat alatt kOzlöttaknek sem  tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a  szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
Béoi, január 21. Ferenc Ferdinánd főherceg ma 

délelőtt kihallgatáson tagadta Koch bajor alezredest, 
továbbá a 32. gyalogezrednek Cantel ezredes, a 7. 
nlánus ezrednek Janooh Hugó ezredes és a 6. had­
test tüzérségi-ezrednek Scholley ezredes által vezetett 
tiszti küldöttségeit. A küldöttségek tagjai és Koch 
bajor alezredes este ebédre voltak a főhercegnél hi­
vatalosak.

Béoz, január 21. ő f e ls é g e  Kirschner berlini 
főpolgármesternek a Ferenc József rend középkereszt­
jét adományozta.

Berlin, január 21. Licber, a cenlrumpárt vezére

súlyosan megbetegedett. A nagybeteg pártvezért kór­
házba szállították.

Berlin, január 21. A letartóztatott Sanden igaz­
gató családja kérvényt adott be az igazságügyminisz­
terhez, hogy boosássák szabadon Sandent, mert be­
teg. A kérvényt elutasították.

D arm stad t, jannár 21. Greancy vezérőrnagy, 
a hesszeni nagyherceg első szárnysegéde, hirtelen 
meghalt Pélervárott, a hová a nagyherceget elkísérte. 
A szárnysegéd influenzát kapott s ahhoz aztán tífusz 
szegődött

Osztrák k iá llítá s  Londonban.
Béos. január 21. A lapok jelentik, hogy előkelő 

müiparosok 1902-ben Londonban iparművészeti ter­
mékekből kiállítást rendeznek s a terv hathatós támo­
gatását kérik a kormánytól.

A  svéd k irá ly .
S took h o lm , január 21. A király ma ismét átvette 

a kormányzást
A  d él-a frikai szabadságharc.

S ta n d er to n , január 21. A boer békebizollságnak 
az a képviselője, aki 18-ikán innen Delanzesdriftbe 
ment, hogy az oranjei boerokkal találkozzék, vissza­
érkezett s azt jelenti, hogy a boeroknak elegendő 
eleségök és lövőszerök van, asszonyaikról és gyer­
mekeikről pedig az angolok gondoskodnak. Ilyen kö­
rülmények között nem szándékoznak békét kötni az 
angolok föltételei mellett

L on d on, január 21. A Reuter-ügynökség jelenti 
Fokvárosból tegnapi kelettel; Három johannesburgi 
rifle-szúzad Springs mellett, nem messze Johannes­
burgtól, megtámadott egy boer előőrsöt és eltagta 
Később ugyanez a csapat visszavert egy kemény 
támadást

London, január 21. Az angol csapatok reggel 
ellenállás nélkül megszállták a Gambia talyó északi 
partján lévő Sallikeni helységet és az angolok ellen 
föllázadt bennszülöttek hat vezéremberét elfogták.

L ondon, január 21. A Sunday Special szerint az 
angol kormány legközelebb újabb hadikölcsönt fog 
kibocsátani 10 millió tant sterling értékben 96 száza­
lék emisszióval.

L on d on, január 21. A Standardnak egy pretórini 
távirata jelenti, hogy csütörtökön 200 boer a Delagoa 
vasútvonalat Palmroal és Bruckspruit között szétrom­
bolta. A sínek alá dinamitot raktak és igy robban­
tották fel a vasúti vonalat.

A  fra n o ia  k u ltu rh aro .
Pária, ianrár 21. A képviselőház ma folytatta az 

egyesületekről és kongregációkról szóló törvényjavas­
lat tárgyalását

De Mun visszautasítja Tronillot előadónak a 
kongregációk ellen emelt vádjait és azután a holt 
kézi vagyon kérdésével foglalkozik. Kétségbevonja a 
kormány által közzétett adatok helyességét amelyek a 
kongregációk tulajdonában levő birtok értékét egy 
milliárd frankra teszik, és bizonyitjatja, hogy 
e birtokok nagy része nem „a kongregációk ‘ 
tulajdona. Ő a kongregációk tulajdonában levő bir­
tokok valódi értékét, beleértve az állam által elis­
mert birtokokat is, nem becsüli többre, mint 435 mil­
lióra. Szemére veti a miuiszterelnöknek, hogy a 
szocialisták izgatásaitól meg hátrált és panaszkodik 
Trouillot jelentésének heves hangja miatt. Emlékeztet 
azután arra, hogy a kongregációk a távol Keleten 
minő szogiálatokat tesznek Franciaországnak és arra 
kéri a szabadság barátait, hogy vessék el a törvény- 
javaslatot. (Tetszés jobbról.)

Waldeck-Roussiau miniszterelnök azt válaszolja, 
hogy a törvényjavaslat célja a polgári társadalomnak 
megtámadhatatlan túlsúlyt biztosítani. A kormány a 
javaslat megszavazását szükségesnek tartja. Azután a 
javaslat elveit és célszerűségét fejtegeti és végül kije­
lenti, hogy az egyház egyáltalán nincs fenyegetve. A 
kormány a javaslat által nem kiváu egyebet, minthogy 
a békét és a törvényes intézmények szabályszerű fej­
lődését biztosítsa. (Viharos tetszés) A képviselőház 
293 szavazattal 226 ellenében elhatározta, hogy a 
miniszterelnök beszédét a községekben kiiügeszszék.

B á n y  á sz -sz trá j k .
Konoean-les Minős, január 21. A bányamunká­

sok elhatározták az általános sztrájkot és béremelést 
követelnek.

A  k h in a i bon yod alom .
Berlin január 21. Gróf Waldcrsce jelenti Pék ing­

ből 19-iki kelettel: Tieneinbőltegnap Hofímann őrnagy 
vezetése alatt egy különítmény ment a Tiencintől 
északnyugatra lévő Cihhai-tó környékére, ahol rablók 
gyülekeznek.

z K ö z g a z d a s á g i táv ira to k .
N ew  York, január 21. (Jcrminytózsdt.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.,B/i« ;9.7/«). Januárra 
9.36 (9.44k Áprilisra 9.31 í9.40„ New-Orlcansb***

helyben 9?/ie (9?/m). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.45 (7.46). Stand white Philadelphiában 
7.40 (7.40). Rafined in Caaes 8.60 (8.50). Credit 
Balances at Oil City 1.27 (1.27). — Zsir: Western 
steam 7.70 (7.75). Robe és Brothers 7.90 (74)5). — 
Tengeri irányzata állandó. — Januárra 47.— (47.—)' 
Márciusra 45.Vs (45.</>). Májusra 44.Vi (44.»/i). — 
Búza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 80,’Ze 
(79.V4). Januárra — (78.e/s). Márciusra 79.Ve 
(78.’/s). Májusra SO.Vs (79.V«). Júliusra 79.B/4 (78^/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2.1/!# (2,>/«). — 
Kávé: itdr Rio 7. sz. 7.1/* (7.1/*). Jan.-ra 5.70 (5.65). 
Márciusra 6.75 (6.80). — Liszt: Spring Wheat
clears 2.75 (2.65). — Cukor: (3 « /i« ) . — On: 26.65
(26.37). -  Réz: 17.— (16.’/i). — (A zárójelben lévő  
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h icago , jannár 21. (Terménytőzsde.') (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Jan.-ra71.Vt (71.6/t). Márciusra 
75.V4 (74.Vs). Tengeri irányzata állandó. — Januárra 
87.— (88.V4). — Zsir: Januárra 7.32 (7.36). Má­
jusra 7.42 (7.45). — Szalonna short clear 7.80 
(7.87). — Sertéshús: Januárra 14.77 (14 80). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Legújabb .
L on d on, január 21

A ma kiadott kedvezően hangzó két bulletin 
ellenére a lakosság minden percben várja a 
katasztrófa birét. Senki sem bizik a királynő fol- 
gyógyulásában. A lakosság levert.. A Cityben s a 
tőzsdén teljesen szünetelt a forgalom. Az utcákon 
nagy néptömeg hullámzik. Mindenki a JíansioH- 
house és a Buckingham-palota fölé tódul, ahol log- 
előszőr szokták kiragasztani a bulletineket. A 
klubok tömve vannak. Mindenütt az utolsó jelen­
tést várják.

Még nagyobb az izgatottság a vidéken. A 
táviróhivatalok nem győzik a munkát Minden 
hivatalos bulletint Londonból százezer példány­
ban, százezer táviratban küldenek szét az ország 
minden részébe.

A Cowesből érkező magántelegrammok el­
lentmondanak a hivatalos jelentéseknek. Délben 
egy ily távirat azt jelentette, hogy a jh'rdíynj időn­
ként elvesztotte eszméletét, folyvást viszik töm­
lőkben az oxigént a királynő szobájába. Délben 
táviratilag hívták meg sir Thomas Belowot, az 
sgybántalmak specialistáját, aki az udvari orvo­
sokkal konzíliumot tartott.

A királynő betegségének előzményeiről csak 
kevés uj részletet tudunk. Néhány liát előtt vet­
ték észro az orvosok, közvetlenül az Osóortieba való 
költözködés után, hogy a királynőnek nincs étvágya. 
Az is aggodalmat keltett, hogy mikor a királynő 
az állomásról a kastélyba hajtatott, mély ólomba 
merült. Köztudomású, hogy Lord Sobertt tábor­
nagyot Dél-Afrikából való visszatérése után csak 
pár perere fogadta audiencián, mert nagyon gyöngo 
volt Beszélik, hogy a királynő egészségét a harc­
térről érkező hirok rendítették meg. Azt mondják 
meghitt emberoi, hogy valahányszor egy-egy 
arisztokrata-családból való tiszt haláláról értesült 
a királynő, egész nap zokogott. Mindannyiszor 
levelet irt a családnak és kérte, hogy küldjék el 
a harctéren elesett katona arcképét

L on d on  flnuár 21.

Egy magántávirat, amelyet este hét órakor 
adtak fel Cowcsbcn, azt jelenti, hogy az utolsó 
bulletin kiadása óta a királynő állapotában nincs 
kedvezőtlenebb fordulat. A királynőt a walesi her­
cegné továbbá Beatrix és Lajta hercegnők ápolják.

A londoni legmagasabb állami hivatalokban 
megteszik az előkészületeket a trónváltozásra. A 
belügyminiszter, a titkos tanács elnöke, a detxms- 
hirci hereng és Salitbury még ma Londonba érkez­
nek. A windsori kastélyban takarítják a szobákat 
és készülnek az udvar fogadására.

L ondon, január 21.

Ritrhw belügyi államtitkár sürgős hívásra 
Osborneba utazott.

B erlin , jannár 21.

A Kreuttreitun/j szorint a legutolsó táviratok 
alapján az udvarnál reménykednek, hogy Viktória 
királynő felgyógyul, de aggódnak irigyet esástámé 
miatt, akit anyjának súlyos betegsége ágyba dön­
tött. Beszélik, hogy az özvegy császárné az első 
aggasztó hírre (Morfinba akart utazni.
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Dal.
Szegény Virág Erzsit nagyon kicsufolták,
Mikor a  templomból haza menni lá ttá i.
Rossz volt a ruhája, százágra állt rajta,
Szegény Virág Erzsi nagyon régen varrta.

Cifra Kádár Julist nagyon földicsértók,
Mikor a tánchelyröl hazáig kisérték.
Fülönfüggőt szerzett, selyem a  ruhája, 
Rózsavízben fürdik mind a két orcája.

D ank ó P ista .

A táncról.
Egy érdekes és hasznos könyv látott mostaná­

ban napvilágot. Mazzantini Lajos és Mangőld Gusztáv 
adták ki a Tánckedvelők könyvit, amely útmutatással 
szolgál a tánc és ezzel kapcsolatos illem elsajátítására, 
különös tekintettel a körmagyar és társas-táncok, vala­
mint a táncmulatságok szervezése és rendezésére.

A könyv általános részében azt fejtegeti, hogy a 
tánc mint okszerű és szabatos mozgás, az egészség 
fenntartására és fejlesztésére jótékony hatást gyako­
rol, de csakis egészséges embernél. Azt pedig, 
hogy valaki egészséges e vagy beteg, onnan ítélik 
meg a táncmesterek, hogy míg az egészséges ember 
arca táncközben kipirul, a betegé elhaiaványodik. 
Ebben az utóbbi esetben tartózkodni kell a tánctól. 
Kikel a könyv a táncosoknak abbeli szokása ellen, 
hogv egyes táncosnőket nem engednek pihenéshez 
jutni egy-egy mulatságon, s úgyszólván agyontáncol- 
tatják ókét, ami már sok fiatal leánvnak korai halá­
lát okozta. Mert a tánccal is mértékkel kell élni, kü­
lönben ártalmas.

A második részben már a testtartással, köszö­
néssel és illemmel foglalkozik a Mazzantini könyve s 
nagyon sok megszívlelendő tanácscsal szolgál.

Rossz, sőt illetlen magatartásról tanúskodik — 
úgymond a könyv, — ha például valaki társalgás 
közben — vagy egyébkor — körmeit rágja, pattog­
tatja. vagy uj.aival játszik s kezeit összedörzsölgeti; 
továbbá, ha kezeit ökölbe szorítja, ujjait ropogtatja 
és lábait rezegteti szóval, ha olyasmit cselekszik, mi 
mások előtt kellemetlen, vagy feltűnő volna, mint pél­
dául a r. emhunyorgatás, a kacsintás, vagy az arceltor- 
zitis 6'.o. Ügyeljünk, hogy nővel szemben a sziken 
lovagló helyzetet ne foglaljunk el. A fütyürészés is 
gén lurcsa — különösen a nőknél felette elítélendő —
szokás.

Majd a köszönési módozatokkal foglalkozik a 
könyv, s többek között a következőket Írja elő :

Férfinek nővel az utcán kezet szorítani nem éppen 
ildomos; ennek csak a szalonban van helye, valamint

E  E  G É  N  Y .

A r a jo n g ó k .
_  KEGEKY —

Irta: STEPNJÁK.
1*1) ------------

— Milyen nagy csalódás. Milyen borzasztó, 
milyen rettenetes csapás Zináral — ismételgette 
elfojtott keserűséggel magában.

Lehetőleg gyorsan elhagyta a temetőt, bo- 
lépett a városba és szomorú gondolataiba el­
mélyedve, az uj menedékhely fölé irányitá 
lépteit.

ÖTÖDIK FEJEZET.

VasxtltJ bajba keveredik.
Az uj menedék, amelyot Vaszilij már jóelőro 

előkészített, n város legbeísejébcn feküdt. Vaszilij 
már zagy két héttel a merénylőt elült hónapos 
szobát bérolt, úgy hogy a szoba-asszony esetleges 
gyanú esetén azt vallja, hogy Pavluk Onesimo 
J'aszilij uj neve) már régebben tartózkodik házá­
ban. \  aszilijnek — az igazat megvallva, — még 
másik mellékes és személyes célja is volt a la­
kással. Ingó vagyonuk jó részét — amely a me­
rénylet folytán elveszne, — biztonságba akarta 
hozni. Azonban ezt a személyes célját titokban 
tartó' a, hogy vigyázatlan társainak ne adjon al­
kalmat a csufolkodásra.

Vaszilij esténkint nem volt elfoglalva és 
mérföldnyi séta nem is volt ellenére, 

elvállalta hát, hogy névleg kettős életet folytat. 
Alkonyaikor, ingó vagyonuk egy részével zsebei­
ben, akárcsak munkájából térne haza, beállított 
az uj lakásba. Éjféltájban elment, hogy a szoba- 
asgzony elhihesso. hogy ott aludt és csak korán 
reggel ment el. Hogy a lakást biztosabbá legye,

a hölgyek részéről a csókolódzásnak is, mely pél­
dául az uicán helytelen oselekedet.

Ha fiatal ember köszön fiatal leánynak, s a kö­
rülményeknél fogva kezet adnak egymásnak, mindig a 
fiatalember nyújtja előbb kezét.

A kevésbé magasrangu mindig megvárja a 
rangban fölötte álló, vagy idősebb egyén kézadását, 
sőt ezt idős emberrel szemben akkor is tegye, ha az, 
társadalmi állását tekintve, rangban nálánál alacso­
nyabb volna is.

A kózszoritás legyen mindig ildomos, s nem is 
annyira kózszoritás. mint inkább kézadás. Általában a 
kézszoritás csak barátainkkal, vagy olyan egyénekkel 
szemben van he.yen, akikkel jói vagyunk, vagy bár­
miféle tekintetben közel állnak hozzánk.

A kézcsókra vonatkozólag azt jegyzi meg, hogy 
az teljesen divatját múlta. Csak kivételes esetben, mint 
a lovagias hódolat, vagy megkülönböztető tisztelet 
jele használható.

Ezután a táncmulatságok rendezésére tér át 
Mazzantini s rendkívül sok üdvös és figyelemreméltó 
tanácsot ad a bálrendezőknek, majd a nálunk divatos 
mulatságokat Írja le.

A batyu-bál (piknik) hazánkban a legelegánsabb 
mulatság s miután egyes társaságok vagy körök ren­
dezik, rendesen csak közeli ismerősök találkozásának 
és mulatságának színhelye.

A piknik szervezése részvények utján történik. 
Egy úri társaság összeáll s megszabja a részvények 
árát. Minél magasabb a részvények ára, a mulatság 
sikere és fénye annál inkább biztosittatik, miután a pik­
niknél mindenről a részvényes urak gondoskodnak: 
előállít'ák a zenét, kotillon-jegyeket, virágokat s lehe­
tőleg gazdag soupét. De nemcsak a bál szükségleteiről, 
hanem a hölgyekre való tekintettel, még ajándékokról is 
gondoskodnak, legalább is virágbokrétákkal lepik meg 
őket A pikniknél lősuly fektetendő a bőkezűségre, 
úgy a fényes világítás, mint a virágbokrétók, ko- 
tillon-jegyek, főleg pedig az étkek választékos és 
gazdag előállítása tekintetében.

Megjegyezzük, hogy nemcsak úri, de hölgytár- 
«aság is rendezhet pikniket, ugyancsak részvények 
utján. A hölgy-piknik az urakétól semmiben sem kü­
lönbözik. Az urak által rendezett batyu-bálnál nyom­
tatott meghívók szükségesek, melyeket a rendezők 
sajátkezüleg1 szolgáltatnak kézhez.

A rendezőknek, mint háziuraknak, a legnagyobb 
figyelmet kell kifejteni s a hölgyeket már az ajtónál 
fogadják, helyeikhez vezetik s lehetőleg igyekeznek 
őket mulattatni.

Az illem úgy hozza magával, hogy a vigalom 
végével a hölgyeket egészen a kocsihoz kisérjék.

A táncmulatságok leírása után a táno történetét 
ismerteti a könyv. A tánc története — úgymond — 
egészen az ó-korba vész. A zsidók már ismerték. Az 
ó-korban már a szólótáno is ismeretes volt s a törté-

Vaszilij rávette Andrcjt, hogy nehány nappal a 
merénylőt előtt ő is nézzen fel az uj lakásba, 
ügy mutatta be a szoba-asszouyak, mint albérlő­
jét, akinek ellátással átadta a bzoba felét. Andrej 
Írnokként, szerepelt s azt mondták, hogy sokszor 
van sürgős házi munkája. Ez által lehetővé vált 
neki gyanú nélkül naphosszat otthon üldögélni. 
A legközelebbi napokban nem valami tanácsosnak 
látszott az utcán mutatkoznia.

Az egé.-z város felfordult. A rendőrök még 
az elmenekült foglyoknál is keményebben kutatták 
Andrcjt. Testének, arcúnak, szemének, hajának és 
isten tudja mijének pontos leírása száz meg száz 
rendőr, csendőr, zsandúr, detektív és kém kezében 
volt, akik mindenütt kutattak utána. Azonfelül 
valahogy, alkalmasint valami ügyetlenség követ­
keztében, kiszivárgott Andrej igazi nevo is. Ez 
csak fokozta üldözői buzgósiígát. Nem egy régi 
számadása volt a rend őreivei s ezek nem feled­
keztek meg róla.

Vaszilij helyzete sokkal jobb volt Az elfo­
gatási parancs ki volt ugyan adva, hnnem a 
kémek a reudőrücypökök nem tudták, hogy kit 
keressenek. Andrej annyira lefoglalta a rendőrök 
figyelmét, hogy észre se vették társának arcát. A 
leírás, nmelyet az izgatott rendőrök Vaszilijről ad­
tak, homlokegyenest ellenkezett a pincérek és 
szolgákéval, úgy hogy a rendőrük végro is kény­
telenek voltak azt gondolni, hogy az. aki a korcs­
mában a lovakat gondozta és aki a merényletnél 
a kocsit hajtotta, nem ugyanuzon ember.

Vaszilij legalább is olyan biztosnak érozte 
magát Duleravnikban, mint azelőtt. Szabadon járt­
kelt az utcákon. Vásárolta az eledelt, újságot és 
hirt hozott Andrejnak barátaitól. Minden másod­
nap találkozott Vulicscsftl, aki átadta neki barátai 
üzoncteit. Igyekezett szórakoztatni barátját s jól­
lehet mitsem szólt, mindent megtett, hogy elosz­
lassa a bút és kétségbeesést, amely Andrej lel­
két marta.

Az a hét, amelyet Andrej n merénylet után 
visszavonultságban töltött, bizony egyike volt élete 
legszomorubbjainnk. Ilogy a !.ót foglyot kiragad­

nelem Heródiás leányában örökíti meg az első bale­
rinát aki, midőn Heródes Galileában ünnepélyt ren­
dezett, az étkezés alatt a terembe lépett és oly kecse­
sen táncolt, hogy Heródes elragadtatásában azt mondta 
neki; kérjen tőle bármit, minden kívánságát teljesiti.

Eleinte a saját nótájuk mellett táncoltak az emberek 
s csak később jöttek rá, hogy zene mellett könnyebb 
s kellemesebb a tánc. Ez az újítás a görögök érdeme. 
A görögöknek külön harci- és légy vertáncaik voltak 
s ezt a szokást több európai kultumép is átvette tőlök.

Megemlékezik azután a táncdühről, amelyet Olasz­
országban a Tarantella pók marásával hoztak kapcso­
latba. A Tarantizmusról első híreink Tcrotti Miklóstól 
(1430—1480) erednek, kinek leírása szerint a betegek 
buskomorak leltek és sokan olyan fogékonyakká vál­
tak a zene iránt, hogy az első hangokat hallva, kur­
jantva ugrottak fel s lélholtan kidőlésig táncoltak; 
nchányan azonban folytonosan leborultak és sírtak. 
A zene elmúltával a táncosok ájultan rogytak össze; 
néhány taktus után azonban ujult erővel lolytatlák 
a táncukat. Előszeretettel viseltettek a fénylő tárgyak, 
a vörös szin és a tenger iránt, mely után a még máig 
is ismert tarantula-dalok (tarantella) erednek.

Majd a kankanxCA. mond el egyet-mást a könyv.
A kankan keletkezése Franciaországban körül­

belül 1830-ra esik, de csak 1892-ben keltett különös 
figyelmet. A rendőrség általánosan betiltotta a kan­
kant, de hasztalanul, mert e tánc Franciaországban a 
mai napig fenntartotta magát.

A kankan megteremtői francia katonatisztek 
voltak, kevéssel a forradalom kitörése előtt Ugyanis 
általánosan elhatározták, hogy mellőzve minden sza­
bályhoz kötött tánclépést, úgy fognak táncolni, amint 
éppen kedvük tartja s ezt a nyilvános tánciskolákat 
tartó mestereknek ki is jelentették.

E tánc csakhamar általános érdekeltséget keltett 
a nagy közönség körében s divattá vált minden 
egyéb táncnem mellőzésével.

A következő fejezetekben a magyar táncról 
mond ol érdekes dolgokat a könyv. 11a őseink — 
úgymond — ma feltámadnának és látnák szép nem­
zeti táncunkat bizonyára nem ismernének reá.

Hajdanában:
Délcegen, miként a pálma.
Majd előre, majd bokázva.

méltóságos, daliás és harcias szellem longle át a ma­
gyar táncot. Őseinknél a dáridók (dálidók) kezdete 
mindenkor ének volt és csak azután kezdődött a 
toborlassu; ezt fölváltotta az úgynevezett /Ww, a mai 
csárdás, melyet kitartó hévvel jártak egészen a bele- 
Járadásig, midőn ismét a tobor vagyis három a tánc 
kezdődött, moh et isméte’ten a friss követett.

így mulattak őseink ki világos kivirradtig*
Ma pedig ritkán láthatunk eredetiségében meg­

maradt magyar táncot Legtöbb vidéken a méltóság

1901. január 22. H

ták az ellenség kezéből, logkevésbbé sem vigasz­
talta meg Boris vesztéért. Klein és Levshin ba­
rátok voltak s egy pillanatot sem habozott volna, 
hogy megmentésükért kockáztassa életét Ha csak 
e kettőről van szó, 6 a világ legboldogabb embere. 
Hanem igy csak balsikernek tekinthette a válla­
latot. Boris elvesztéso mindent elrontott,

Ami kínozta, az nem éppen Boris miatti sajnál­
kozás volt. Andrej ebben az időben nem sokat 
gondolkodott Boris jövendő sorrsáról. Ami szivének 
tájt, azon sajnálat volt, hogy nem lehetett 
ott akkor Boris. Ehhez járult bizonyos mér­
tékben szegyenkezéso, hogy ennyire megcsalta 
Zinát várakozásaiban és ilyen óriási lájdalmat 
mért rá. Oh csak az a néhány ostobasága ne 
lett volna; most mennyire más vége lehetett volna 
mindennek. Boris Zinával lenne és a vcsztegzár 
leteltével ő náluk volna. A kép annyira élénké, 
oly szép volt s oly közel érezte már, hogy a düh­
től és fájdalomtól majdnem felsikoltott, ha rágon­
dolt, hogy mindez nem egyéb, mint délibáb, üres 
álom, a képzelet kegyetlen játéka.

Még csak egy pillanatig sem gondolta, hogy 
Borist fel kell adniok. Uj kísérletet tesznek. 
Boris ellen uj vádat emelnek, — szökési kísérlet 
miatt. Uj vizsgálatot fognak indítani, uj tanú­
kihallgatásokat rendelnek el. Mindez roppant sok 
időt igényel, ezt fel kell használniok a megmen­
tésére. Andrej fejében egy-két terv motoszkált. 
Hanem ez csak képzelődés volt, inkább a fantázia 
játéka, mint valódi terv. Emlékét égette a történ­
teken való töprengés. Miért is bólintott oly osto­
bán Lovshinnek s bátorította lövésre, mielőtt 
Klein elkészülhetett volna? Miért vesztette el a 
fejét, amikor B riat a rendőrök közt látta? Ha 
csak jobban kiszámította volna lépteit, vagy 
ferde vonalban támad rájok, Boris helyett az 
egyik zsandárt tepertő volna földre. Andrej 
száz, meg száz változatot, kombinációt képzelt 
el, amelyek mindegyike okvetlen jobb eredményre 
vezetett volna.

(Folytatása következik.)
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már egészen hiányzik s valami idegenazerö, hogy ne 
mondjuk, szláv-tipus rí ki belőle.

A magyar táncnak jelenleg két típusa külön­
böztethető meg; az úgynevezett tőbor v&gj vcrbunkós 
és a csárdás.

A verbvnkós nem egyéb, miut a régi ős szóló- 
tánc, mely most leginkább a huszárok és a magyar 
köznépnek kizárólagos specialitása.

Ami a tobor (toborzó) vagy verbunkos lejtésmód- 
ját illeti, ez hasonlóan történik, mint századokkal ez­
előtt, tudniillik vagy szóló, mint ahogy Kinizsi és báró 
Balassa Bálint (kékkői) lejtették, vagy pedig körben 
elhelyezkedve. Utóbbi esetben azonban némi szabály­
hoz van kötve, amennyiben a férfiak körben lépve, 
bizonyos figurákat csinálnak, de csak magányosan. Né­
melyek pedig együttesen. Mig az egyik táncos kör­
ben táncol, a többiek egy helyben állnak s bevárják, 
mig a sor rajok kerül.

A táncmestereken üt ezután egyet Mazzantini, 
akik nem jól tanítják az ifjúsággal a csárdást. A 
csárdás — úgymond — két részből áll í lassúból és 
frissből. A  lassú lépései sétalépések ugTás nélkül, 
csak a zene minden nyolc, vagy tizenhat ülenyénél 
szokásos a bokázó, élénkebb mozdulattal.

A friss, vagyis a tulajdonképpeni csárdás a lassú­
nak éppen ellenkezője; kitörő tűzzel, de mérsékelt 
ugrásokkal, mindamellett ízléssel táncolandó.

A friss kezdetével őseink táncosnőjüket rende­
sen háromszor-négyszer is megforgatták egy helyben, 
csak azután rakták az igazit apró-dobogó lépésekkel, 
közbe-közbe mártogatva, vagy gyorsan jobbra és balra 
forgatva a táncosnőt, vagy cserélgetve egyik oldalról 
a másikra.

Végre figyelmébe ajánlja a csárdás-táncosoknak, 
hogy lejeikkel, villáikkal ne bólintgassanak, hanem 
komoly és métóságos módon táncoljanak.

A könyv végül ismerteti a Szőilósi-lélo körtáncot, 
a Lakatos-féle körtáncot, a kontra-táncot (francia négyes), 
a füzér-táncot (kotillon) és a divatos körtáncokat.

-f- Vámét fejedelmek életkora. A nemrég eí-
hnnyt szász-reeimári nagyherceg legidősebb volt a né­
met fejedelmek között Születésük éveinek sorrendjé­
ben igv következnek egymásután a német fejedelmek; 
A rfrefrtri nagyherceg (1819), Luitpold régens-herceg 
(1821), a meiningi herceg, a bádeni nagyherceg, az 
altenburgi herceg (1826), a szisz király (1828), a 
szondershauseni. fejedelem (1830), a lippei fejedelem : 
(1831). az anhálti herceg (1831), ai ifjabb Beüss her­
ceg (1832), a braunschireigi rcgens-herceg (1837), a 
lippei regens-grőf (1842), az idősebb Beüss és a tchaum- 
burgi herceg (1846), a bajor és a wllrttembergi király 
(1848), a rudolstadti herceg és az oldenbvrgi nagyher­
ceg (1352), a schtccrini regens (1887, ar iQabb Beüss 
hercegi trónörökös (1858), Vilmos német császár, po­
rosz király (1859), a hesseni regens-nagyherceg (1868), 
a iceimari nagyherceg (1876), a schwerini nagyherceg 
(1882), a koburgi herceg (1884).

•
4- S sln h á z  a  T U d ls-k lesak b aa . Nincs a világón 

egyetlen színház sem. amelynek az építése oly zaját- 
Bzerú volna, mint a török szultán színházáé, Konstan­
tinápolyban. A parkett éppenséggel nem emlékeztet az 
egyéb európai színházak földszintére; nincs rajta 
egyetlen széksor sem; az ülőhelyek a színpaddal 
szemközt levő fal mellett vannak, e fal közepétől er­
kély nyúlik a színpad irányában s ez a szultán ré­
szére fenntartott hely, amelytől jobbra és balra a 
diplomaták páholyai vannak. A hárem a legszélső 
páholyban ül és sürü rácsozat zárja el ezeket. A padi- 
6ah páholyának olyan a helyzete, hogy annak a szín­
házban levők közül senki sem fordíthat hátat

•
4- A k i t  H lp lom it* . Két, Péter fírott élő elő­

le lő  diplomatával esett aeg  ez a Ha epizód. Az egyik 
diplomata nagykövet volt, a másik egy déienrőpai 
áliam követségi tanácsosa.

A tanácsos ebédre hivta meg a nagykövetet, a 
az a pontos időben meg is jelent kifogástalan frakk­
ban de — fekete nyakkendőben. Az előzékeny házi­
gazda alig látja meg vendégén a feMt nyakkendőt, 
bocsánatot kér néhány pillanatra, kimegy, s a fehér i 
nyakkendő helyett ő is feketét vesz magára.

Ezalatt a tükörben észreveszi a teremben ma­
radt nagykövet, hogy fekete nyakkendő van rajta, 
nosza kiveszi a frakkja zsebéből a készen levő feliéi* 
nyakkendőt, egy-két pillanat, s az ügyesen megkö­
tött csokor ott volt már a vakító fehér ingmsllen.

A házigazda hejő: — fekete nyakkendőben, a 
vendég ott áll — fehérben.

A két nr jelentősen mosolyog. Mert a  diploma­
ták mindig jelentősen mosolyognak.

• -V
4- Százesztendős kisasszony. A, m it  héfdt

halt meg Brémában Laeroix Karol i oá kis Asszony, aki 
rvaorrírte a századik esztendőt, anélküí, hogy fürtjeire^

valaha rákerült volna a menyasszonyi koszorú. 1800-ban, 
január havában született Karolina kisasszony s alig 
két hete, hogy csodálatos testi épségben s szellemi 
Jrisseségben ünnepelte meg születésének századik év­
fordulóját A mindenkire és mindenre gondoló Vilmos 
császár, egy, az udvari porcell ángy árban készült vázát 
küldött az agg kisasszonynak születésnapi ajándékul, 
amelyre a saját arcképe volt festve. Karolta kisasz- 
szonyt boldoggá teszi a császári kegy, talán a bol­
dogság lett a megölője, mert alig néhány napra hir­
telen elhunyt

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
D arán yi as öntöző-csatornákról. Nagy érdekű 

körrendeletét intézett a löldmivelésügyi miniszter va- 
mennyi ármentesitó és belvizlevozetó - társulathoz. 
Ismerve azt a nagy érdeklődést, melylyel az érdekelt 
gazdák az öntöző müvek létesítése körüli akciót vár­
ják. a rendeletét lényegében a következőkben is­
mertetjük :

Felhívja a miniszter az árvizlársulatok figyelmét 
a törvény azon rendelkezésére, melylvel a csoportok 
szerint alakult öntöző-csatorna érdekeltségek az állam 
kedvezményeit vehetik igénybe. A társulatoknak kell 
megállapítani az általános öntözési tervet, s bizto- 
sitaniok kell hozzá az érdekeltek hajlandóságát 
is. A társulatnak kell az érdekeltségeket össze­
hívni, a befektetésnek ugv általános, mint az 
egyesek külön terhét képező részéről alaposan tá­
jékoztatni, úgyszintén az állami támogatás törvény­
szerű mértékéről is. Az öntöző csatornamüvek létesí­
tése, üzembe állítása, költségek fedezése tekintetében 
bőven tájékoztat rendeletében a miniszter, azonfelül 
figyelembe még azt ajánlja, hogy a társulatnak az 
Öntözésnél felhasználható és már meglevő müveinek 
és munkálatainak költségei fel nem számíthatók és 
etek az u) társulatok terhét nem képezhetik. A mi­
niszter rendeletét így végzi: Hiszem, hogy a társulat 
az öntözés kérdésével behatóan foglalkozva meg logia 
találni a legcélravezetőbb formáját ezen kérdés elő­
mozdításának s ezért felkérem, hogy a kérdést köz­
gyűlésében tárgyalva, elhatározásáról, esetleg intéz­
kedéseiről megfelelő támogatás, vagy útbaigazítás 
végett annak idején hozzám jelentést tegyen.

A c ln k o ta l v a s a t  á ta la k ítá sa . A cinkotai helyi­
érdekű vasút mentén lakó érdekeltség tudvalevőleg 
mozgalmat indított a vasntnak villamos üzemre való 
berendelése érdekében. Az érdekeltek küldöttsége ma 
nyújtotta át Hegedűs fcsándor kereskedelmi miniszternek 
idevonatkozó memorandumukat, melyben az érdeltek 
részletesen kifejtették azokat az indokokat, melyek a 
vasút átalakítását immár elodázhatlannáteszik. A küldött­
séget Rock János képviselő, a szintén érdekelt X. kér. 
plébánosa vezette a miniszter elé, aki a küldötteket 
nagyon szívélyesen fogadta. A képviselő hosszabb 
beszédben ecsetelte azokat a panaszokat, melyek a 
memorandumban részletesen ki vannak fejtve és a 
miniszter jóakaratát kérte ki az érdekeltség részére. A 
miniszter nagy jóakarattal hallgatta a küldöttség vezetőjé- 
nek beszédét és megígérte, hogy tanulmányozni fogja a 
kérdést, valaminthogy a kormány mindazt meg fog tenni, 
amit e kérdésben a közérdek előmozdítása érdekében 
tehet A küldöttség azután Fagy Ferenc államtitkárnál 
és Mándy Lajos miniszteri tanácsosnál tisztelgett, aki 
különösen azt fejtegette hosszabb beszédben, hogy a 
vonalnak villamossá alakítása a főváros érdeke szem­
pontjából is kiválóan fontos kérdés. A minisztérium­
ból Halmos János polgármesterhez, majd Beniczky La­
jos alispánhoz ment a küldöttség. Előbbi a íőváros, 
utóbbi a megye részéről a legnagyobb mérvű pártto- 
gáet helyezte kilátásba. Délután Jellinck Henrik 
vozérigazgatónál tisztelgett. Rock János ország­
gyűlési képviselő szavaira azt válaszolta a vezérigaz­
gató, hogy már 1895 óta foglalkozik a vicinális vasutak 
átalakításának kérdésével. Nagy financiális és műszaki 
nehézségekkel kell megküzdeni. A részletekre nem 
tohet kötelező ígéreteket, de kijelentette, hogy teljes 
igyekezettel azon lesz, miszerint a kérdés a kérelem­
hez képest kedvezően, de egyúttal a magyar vasútépítő 
mérnökök dicsőségére oldass/k meg. A küldöttség a 
vezérigazgató lelkes szavaitól áthatva nagy éljenzés­
sel hagyta el a társaság Lipót-körüli palotáját, mely 
Ily nagy küldöttséget még nem látott falai közt

Fizetésképtelenségek. A bécsi Credit oren-Véréin 
A következő fizetésképtelenségeket jelenti; Stein Baruch 
kereskedő Zolkiéw, Gotdberg'r Mózes kereskedő Bártfa, 
Sehoviő Mohó bejegyzett cég Iíulen-Vakuf (Bosznia), 
Gabaj A. Izsák kereskedő Belgrád, Kollmann Jakab 
bőrkereskedő Bécs, Wanscbnra Friederika Bécs, Fi- 
scher R. Ungvár.

•sessárak. A k ontingens n yersszesz ára Buda- 
pesten 42 ,— korona pénzben , 42.60 korona áruban. Bécs­
ien á n yersszesz  ára 41.60 korona pénzben , illetve  
41.80 korona áruban.

Borja vásár. 1901. évi január hő 21-én. (A  
budapesti marba vásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 1118 drb, leölt

borjú 46 db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö­
vendékmarha — darab, bárány élő 25 darab, leölt 
bárány 197 darab. Árjegyzések. — Bellöldi élő 
borjú L rendű 76—8ö 1.-ig, kivételes 92 
II. rendű 66—74 fi-ig, 1 kilónkint leölt borjú 
L r. 86—90 fi-ig, IL r. — fi-től — fi-ig, kivét. í-  
fi kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt borjú — .
fi-ig. Növendék marha — f.-től — f.-ig, L -----------
f.-ig, középminősógü 44—48 f.-ig, alárendelt 13—lfl 
f.-ig, 1 kilónkint Bárány élő 13—16 k., leölt bárány
10.-----lő.— K„ kivételes á r ----- k.-ig páronkint —
Lanyha irányzat, változatlan árak.

B u d a p e sti s er tés -k o n su m v á sá r . A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lővárosi sertés-kon- 
2umvásár árjegyzése 1901. évi január 21. Készlet 
400 darab. Érkezett 15Ö0 darab. Összesen 19Ö0 darab. 
Eladatott 1300 darab. Maradt 600 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 80—84 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 82—86 koronáig. 320—386 
klgr. súlyban 84—87 K^ig. Öreg nehóz páronkinl 
400-600 kilós 80—86 koronáig. Malac 50-100 kgrig 
64—80 korona. A  vásár lanyha.

B é o s l vágóm arh aváaár. Január 21. (Saját tudó­
sítónk telefonjelentése.) A st.-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra leihajta­
tott: 3004 darab magyar fajtájú, 1036 darab galíciai 
fajtájú, 53 darab bukovinai fajtájú, 1148 darab német 
fajtájú, összesen 5261 darab szarvasmarha.

Kevés vevő, ennélfogva az irányzat változatlan.
Jegyzések: 100 kilogrammonkiut élő sulybau; 

magyar hizóökör L minőségű 72-----76 fillér, ki­
vételesen 78-----fillér, II. minőségű 60—70 fillér.
ü l. minőségű 60—58 fillér, galíciai hizóökör L mi­
nőségű 72—76—80 fillér, kivételesen — fillér, iL minő­
ségű 62—70 fillér, ÜL minőségű 62—60 fillér, német
hizóökör I. minőségű 78-----84 fillér, . kivételesen Se
fillér, II. minőségű 70—76 fillér. III. minőségű 58—68 
fillér. Legelő ökör 46-48 fillér bika és tehén 10C 
kilogrammonkiut 40—66— korona. Kivételesen — 
korona.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 21.

Vontatott üzletmenet mellett 14000 métermázsa 
búza alig tartott áron került eladásra. Az irányzat 
nyugodt *

Eladatott :
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 7 K. 90 t, 

100 mm. 79*5 k. 7 K. 80 fi. 100 mm. 79 k. 7 K. 
82Vi 2000 mm. 79 k. 7 K. 80 fi, 100 min. 787 k. 
7 K. 80 1., 100 mm. 7a 4 k. 7 K. 80 fi, 300 mm. 
k. 7 K. 80 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 70 fi, 100 ma, 
78 k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 72»/» fi, 100 
mm. 77 6 k. 7 K. 72> i  fi, 250 mm. 77 5 k. 7 K. 70 fi, 
100 mm. 77*6 k. 7 K. 70 f. ltK) mm. 77 k. 7 K. 62»*i 
fi, 100 mm. 77 k. < K. 60 fi, 100 mm. 76 2 k. 7 K, 
57tyi fi. 250 mm. 75 k. 7 K. 42>/a fi, 300 mm. 74 k, 
7 K. 37Yt fi, 200 mm. 73 5 k. 7 K, 25 fi, 100 mm. 
73 k. 7 K. 25 fi

Pestvidéki: 500 mm. 77*5 k. 7 K. 55 fi, 300 mm. 
77 k. 7 K. 65 fi

Fehérmegyei: 100 ram. 77*5 k. 7 K. 45 fi
Aradi: 10G0 mm. 75 k. 7 K. 30 1.
Bánsági: 1500 mm. 74 5 k. 7 K. 20 fi, 200 mm. 

73 6 k. 6 K. 95 fi
Raktári: 1400 mm. 75*6 k. 7 K. 35 fi
Bicskei : 460 mm. 78 5 k. 7 K. 82»/« fi
Jftnd három hónapra.
A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

f értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kilogrammonkint — A  minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

a. lüiuirrac^n
ff Ars EHA* ír*

K.-UU K.-i< K.-tói K.-l,

T^ssvídékl f  • 75 ? .» • . v 7v 7.75 7.9>
7C 7.4fc 7.6u PJ ..M f.t6

z : 77 7.60 7.70 SÍ _._ __
7s 7.05 7.75

Feh6n&0g7«l » 75 7.25 7.4b 7V 7.76 7.86
75 7.«5 7.bo OLi 7JJÓ 7.9u

•  t* • {

r m ’ridiki A ’ >
s 7.6o

7 .t5
7.70
7.75

Ül
•>£1

7 .25 7.40 -V 7.86 7.76
75 7.56 7.4'. bü 7.75 7.S6
77 7.5t 7 60 SÍ

.  *,<■<;. 7b 7.60 7.70 ttt
74 7.30 7.40 73 7.7u 7.66
75 7.40 7. bt 7J
78 7.60 7.«O Ki __
77 7.66 7.75 hl

B'u-sbfcí •  . 78 7.20 7.46 78
74 7.85 7.4.'. 7»
76 7.60 /.M 80 _

•  * 7B 7.5C 7.65 81

-----fl— ~ >> iuluiTTBaun

K.-IE

7.35
7.10e.ao
O.lO

A határld M aist folyamán a következő kötések 
történtek:

7.61-7.52-7.51-7.52-7.61 
7.60-7,69—7.60 
7.36-7.34—7.32 
7.64-7.55 
5.98—6.—
5.01-5 .02-5 .00- 5.02-5.00

Búza áprilisra? i 
Buza októberre . •
Rozs áprilisra • . .
Rozs októberre . .
Zab áprilisra . .
Tengeri májusra .
Repce augusztusra

D éli e g y  órakor a következő. záró árakat állapig 
tottik meg hivatalosan a tőzsdén:



3 3 .  szám. B udapest, kedd B U D A P E S T I N A P L Ó 1901. ja n u á r  22. 13

Baza áprilisra . . i . . .  7.60 pénx 7.51 áru
Búza októberre . . . . . 7.6U ” "Kozs áprilisra . . . . . . 7.82 „ 7.83 .
Zab áprilisra . • • • • • 6.— » 6.01
Tenfferi májusra • . . . .  6.01 „ 6.02 ,.
Repce augusztusra • • • • 12.7U

Délután fél 6 órakor zárul:
» 12.30 „

Búza áprilisra . . . . . . .  7.61— 7.62
Búza 1901. októberre . . . .  7.61— 7.62
Köze á p r il is ra .............................7.33— 7.84
Zab 1901. áprilisra . . . . .  6.------ 6.01
Tengeri má-usra . . . . . .  6.02— 6.03
ííep oe a u g u s z t u s r a ........................ 12.70—128 0

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde teljes apátiában nyílott meg 

s sokáig tartott, mig a vezető értékek névlegos ár­
folyamát meg lehetett állapítani. A zárlat igen üzlet- 
teleu volt A helyipiao értékei szóba sem kerültek.

Azonos lefolyásnak örvendett a déli tőzsde is.
A helyi értékek piaca, úgy szintén járadékok, 

teljesen el voltak hanyagolva.
A valutapiac semminemű eltérést sem mutat­

hatott let
Az előtőzsde tartózkodó.
Jegye itek : Osztrák hitelrészvény 668.------- .—.

Osztrák hitelrészvény 661.-----. Rimamurányi vasmű
456,-----468.— korona.

A déli tőzsde változatlan.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 667.50— .—.

Osztrák hitelrészvény 661.-----661.60. Államvasutak
668.-----66S.75. Rimamurányi vasmű részvény 456.-----
— . Déli vasút 109.50 korona.

Forgalomul került: Koronajáradék 92.25——.—.
Salgótarjáni vasmű részvény 630.-----633.—. Adria
448.-----452.—. Villamos vasút 289.50—290.50 korona.

ü  tótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 661.—. Magyar hitelrész- 

vény 667.50. Leszámítoló bank részvény 418.—. 
líiwamurányi vasmürészvény 466.50. Osztrák-Magyar 
államvasut 668.60. Közúti vasút részvény 679.—. 
Villamos vasút részvény 294.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szezonzerű hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti ár jegyzóbizottság hivatalosan a következő ár­
iolyan) okát állapította meg:

Jegyzések: lleremag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös aprószemü 48.—60.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.———
korona, középszemü 55.— 58.— korona, naxrvszeraü 
61.—65.— korona. Disznózsír: budapesti: 54 50—65.—
korona, vidéki —.—---- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vicéki —.--------korona, városi 4
darabos 42.——42.60. korona. 3 darabos 45.50—46.—
korona, üstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai
szokás szerinti minőség 15.-----16.60 korona 120 da­
rabos —.---------- . korona 100 darabos 16.25—16.60
korona. 86 darabos 17.-----17.60 korona, azonnali szál-

."/■ rbiai szokás szerinti minőség 14.26—14.50 
korona tOO darabos 16.50—16.75 korona. 86 darabos
16.25—16.60 korona tízilvaiz: szlavóniai 19.-----19.50
korona szerbiai 17.-----17.60 korona, azonnal való
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béoa, január 21. (A Budapesti Kapló UUtonfelen* 

tése.) A három hót óta tartó szigorú hideg után lan­
gyos idő állott be s erre való tekintettel a határidő 
piacon vásárlási kedv mutatkozott s ezzel összefüg­
gésben az irányzat ellanyhult. A külföldi piacok nyu­
godt magatartást jelentettek. Búza tavaszra 7.81—7.80, 
rozs tavaszra 7.77—7.76 zab tavaszra 6.33—6.36, ten­
geri május— júniusra 5.31—6.30 koronán kelt Repce 
augusztus—szeptemberre 13.20—13.30 koronán jegyez­
tetett. A készáruk piacán a fogyasztás szigorú tartóz­
kodása következtében az üzlet teljesen nyugodt, az 
irányzat valamivel gyöngébb volt, de azért az árak 
nem hanyatlottak. Árpa szilárdan tartott volt. Zárlat­
kor búza tavaszra 7.79—7. 0 koronán kelt, tengeri 
május—júniusra 6.31—5.33 koronán jegyeztetett. Egye­
bekben változatlan.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elótőzsde tartott, az üzlet csendes.
Déli tőzsdén változatlanok maradtak az árfo­

lyamok.
Zárlat tartósan javult Berlinre és Londonra.
B ecs, január 21 (Magyar értékek zárlata.) 4%-ös 

•v&nyiáradék 117.05. Tiszai és szeged) kölcsön sorsjegy 140.—.
íjnar \asu ti kölcsön ezüstben 100.30. Magyar keleti vasúti 

állami kötvény 120.—. Magyar .eczámitoló- és pénzváltóban* 
. Rimamurányi vasmürészvény 454.50. Magyar ko- 

ronajárauék 92.15. 4°'o>os Magyar földtehenn. kötvény 01.50. 
Magyar hitelbank réozvény 663.50. Magyar nyeremény köl-

8orsJe?Y 165.75. K assa-odorbérgi vasuü részvény 
355.50 Magtar kereskedelmi bank —.— Magyar cukoripar 
1885.—,

B ec s , január 21. (Osztrák értékek zárlata.) 4,2°/i>os 
papirjáradók 98.25. 4«/«-os osztr. aranyjáradék 117.45. 1800-iki 
sorsjegy 136.75. Osztrák hitelsorsjegy 387.—. Angol-osztrák 
b au . 268,—t Bécsi bankegyesülct 456.50. Osztrák-magyar

1701. Déli vasút 110.—. Dunagózhajózási részvény 
í 3K.—. Dohán vrészvény 295.— Császári és királyi arany 
11.37. Német bankváltók 117.60. 4-2*’/o-os ezüst járadék 08.10. 
Osztrák koronajáradék 98.30. 1864-iki sorsjegy 196.75.
Osztrák hitelintézeti részvény 660.50. U ni ónban k 535.—. 
Jsztrák J.ánderbank 406.—. Osztrák-magyar államvasut

669.—. Elbavölgyi vasút 470.—. Alpesi bányarészvóny 425.—. 
20 lrank. arany 19.15. Londoni váltóár 240.60. Bécsi Tramway 
Litt B. 238.—. Bécsi Tramway LiLt A. 244.—. Lipót kohó —.—. 
Az irányzat üzletiden.

Becs, január 21. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tdefonjelentóse.) A délutáni magánforgalomban a  zárlatok a 
kővetkezők voltak : Osztrák hitelrészvény C61.—. Magyar 
hitelrészvény 668.—. Angol-Osztrák bank 108.50. Bécsi bank­
egyesület 457.—. Union bank 536.—. Lánderbank 289.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 403.—. Lombard 110.—. 
Elbavölgyi vasút 470.—. Északnyugati vasút részvény 460.25. 
Dohányrészvény 295.—. Rimamurányi vasmű 455.—. Alpesi 
bányarészvény 425.—. Májusi járadék 08.25, Magyar korona­
járadék 92.20. Török sorsjegyek 105.25. Német birodalmi 
márka 117 67. Napóleon d’or 19.15.

K ü lföld i értéktőzsde.
B e r l in  január 21. {lőssdei t''4óntda.) A mai tőzsde­

forgalom Londonra várakozó és gyönge irányzatú volt. Bá­
nyaértékek nyomottak az ipar helyzetéről szóló állandóan 
kedvezőtlen jelentésekre. Járadékok " iránt nincs vételkedv. 
Vasutak nyugodtak. Amerikaiak New-Yorkra bágyadlak. Trans- 
vaali részvények spekulatív vételek következtében 3 százalék­
kal magasabbak. A második tőzsdeórában a vezető bankok 
javultak. Bányaértékek egyenlőtlenek. Osztrák államvasuti 
részvények Becsre magasabbak. Zárlat után az irányzat a 
konzolok londoni hanyatlásra gyönge volt. Magánleszáraitolási 
kamatláb 3l/2°/o.

B er lin , január 21. (Zárlat.) 4*2°/o-os papirjáradék 
08.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 99.50. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 02.80. Osztrák-magyar állam­
vasut 143.—. Kassa-oderborgi vasút —.—. Bécsi váltóár
84.90. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.80. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 178.25. Általános villa­
mossági Edison 210.50. Gelsenkircb^-ú 172.30. L&ura-kohó 
193.10. 4’2°/o-os ezüstjáradék 97.70. 4p/o-oa magyar arany­
járadék 98.30. Osztrák hitelrészvény 208 —. Déli vasút 
26.—. Károly Lajos vasút — Orosz bankjegyek 216.25. 
4'Vo-os uj orosz kölcsön —.—. Törők dohányrészvény —.—.
Olasz járadék 95.25. Magyar hitc-lbi n k ------ íynamit Iru s t
—.—. Harpeni 171.10. Az irányzat ‘'gyeolótR i.

B er lin , január 21. (A Buvapcsu tudósító­
jának távirata.) Ksti forgalom. 4<7o-os magyar aranyjáradék 
98.30. Magyar koronajáradék 92.80. Osztrák hiteirészvény
207.90. Osztrák-magyar államvasut 143 26. Déli vasút 26.10. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz 216.25. Buschticnhradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. (liltimo.) Lombard —.—.

F r a n k f u r t ,  január 21. (Zárlat.) 4’2°/o-os papír- 
járadék 98.30. 4"/o-os osztrák aranyjáradék 99.65. Magyar 
koronajáradek 92.00. Osztrák-magyar bank 121.80. Déli vasút 
26.20. Elbavölgyi vasút —.— Londoni váltóár 204.25. 
Bécsi bankegyesület 118.80. Villamos részvény —.—. 3°o-os 
magyar aranvkőiesön 81.90. 4’2°/o-os ezüstjáradék 08.—. 
4°/oos magyar aranyjáradék 08.40. Osztrák hitelrészvény
207.90. Osztrák-magyar államvasut 143.16. Északnyugati 
vasút 113.—. Bécsi vállőár 848.66. Párisi váltóár 813.83. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 217.—. Az irányzat 
nyugodt

F ran k fu rt, január 21. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 207 80. Usztrák-raagyar Államvasut 
170.80. Deli vasút 26 30. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék —.—. Laura-kobó —.—. Harpeni —.—. Discont 
—.—. Alpesi —.—. Bécsi bankcgyesfllet —.—. csöndes.

H a m b u rg ,  január 21. (ZorlatJ 4*2v,<»-os ezüst­
járadék 97.80. 1860. sorsjegy 137.—. Déli vasút 26.—. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 99.70. Osztrák hitelrészvény 208.—. 
Osztrák-magyar államvasut 142.75. Olasz járadék 95.—. 4J/o-os 
Magyar aranyjáradék 98.70. Az irányzat üzletiden.

P a r i s ’, január 21. (Zárlat.) üsztráK-u.agyar állam- 
vasút —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 1C0.40. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°'o-os francia járadék 101 92. Ottoman- 
bank 540.—. 3’/s°/o-os francia járadék 103.62. Aipesi banya­
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/d-or magyar arany- 
láradék 99.20. Párisi bankrészvény 1068. Olasz járadék 
94.12. Francia törleszth. járadék 100.25. Osztrák földtutel- 
intézeti részvény 1215. Török dohányrészvény 318.—. Az 
irányzat nyugodt.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Január 20. A sertésüzlet irányzata lanyha.
A) llizo it sertések á ra : I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehé- (páronkint 400 kilogrammon felüli suiyuau) 

90 — 92 fillérig. Öreg közép ípáronkint 300—240 kilogrammig 
terjedő súlyban) —— — fillérig. Fiatal nehéz ipáronkmt 320 
kilogrammon felüli súlyban) 95—96— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 92—94— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 93—04 — fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
ipáronkmt 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------  fillérig.
Közép (páronkint 240—280 Kilogramm súlyban) —-----  fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon felüli sú ly b an )------------ fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ------------fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------—— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban i ------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 88—90— fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86----- 88 fillérig.
Konnvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80— 84 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. január 19. napján volt 
készlet 30.277 darab. — 1901. január 20. napján felhajta­
tott 726 darab. 1901. január 20. napján el szállíttat ott 4136 
darab. 1901. január 21. napjára maradt készletben 29.8C7 
darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Kedd január 22. — Róma: k a th .: Vince vl.

— Protestáns: Vince. — Görög-orosz: (január 9.) Polienkt.
— Zsidó: Scheb. 2. — Nap kél 7 óra 23 perckor. — Nyug­
szik 4 óra 29 perckor. — Hold kél délelőtt 7 óra 52 perc­
kor. — Nyugszik este 7 óra 10 perckor.

A föidmivelésügyi miniszter fogad délután 5 órakor. 
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva délelőtt 9 órá­

tól 1 óráig. Többi tárni 1 korona belépődíjjal tekint­
hetők meg.

Iparművészeti tvu:cum  délelőtt 9 órától délután 1 óráig. 
'leknoiógtai Jparmuzevm  nyitva d. e. 9 órától 12-ig,

d. n- 2-től ö-ig.

Mezőgazdasági Muzeum  (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Földtani muzeum  a Stefánia utón, nyitva délelőtt 10 
órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Közlekedési Muzeum  zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum  az iparcsarnokban d. e. 

0-töl 2 óráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körnt 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum könyvtára nyitva délelőtt 10 órá­

tól 12 óráig és este fél 7-től fél 9-ig.
Központi statisztikai hivatal könyvtára és térképgyűjtő 

nye, nyitva 10—1-ig.
A kereskedelmi muzeum könyvtára és tudakozó osztálya 

d. e. 9 órától 12-ig és délután 3-tól 6-ig.
Az u j országhoz kupolacsarnoka és lépcsőháza délelőtt 

9 órától 6 óráig. Belépti dij 1 korona.
Mentöegyesület helyiségei reggel 8 órától este 6-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj' 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VIL kerület 

Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos ó rá k : délelőtt ö-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. ez. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti mintatár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetöség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva: délelőtt 
tí órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
pirendeltségek központ üzletvezetőségo (Magyar kereske- 
kelmi részvénytársaság) V., Yáci-körut 32. Bzáin a la tt

K ivonat a  h ivata los lapból.
— Január 21. —

áthelyezések. Az igazságyügy miniszter Horváth 
Jánost a győri kir. ítélőtáblához berendelt bírósági aljegyzőt 
jelen alkalmazása helyén meghagyása mellett b.rósági jegy­
zővé, Haris Andor zalaegerszegi kir. törvényszéki aljegyzőt a 
zalaegerszegi kir. törvényszékhez jegyzővé, ifj. Zsoldos Benő 
sátoralja-ujbelyi kir. törvényszéki joggyakornokot a sátoralja­
újhelyi kir. járásbírósághoz aljegyzőve, Balthesz János dévai 
kir. ügyészségi Írnokot a kolozsvári kir. törvényszékhez és 
ifj, Kovássy Gábor máramarosszigeti kir. törvényszéki dijno- 
kot a szobránci kir. járásbírósághoz írnokokká, a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Bartel Dezső okleveles tanítót a 
rmavai irtványi állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, 
Kummer Olga okleveles tanítónőt a budafoki állami elemi 
népiskolához rendes tanítónővé, a kolozsvári kir. Ítélőtábla 
elnöke Demeter György végzett joghallgatót a kolozsvári kir. 
ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokká, a kassai m. kir. 
pénzügyigazgatóság Kovács Dániel abauj-szántói lakost az 
abauj-szántói m. kir. adóhivatalhoz díjtalan adóhivatali gya­
kornokka, a beregszászi kir. törvényszék elnöke óváry István 
kir. törvényszéki napidijas szolgát, volt csendőrőrsvezetőt, a 
szobránci kir járásbírósághoz hivatalszolgává, a szegedi kir. 
törvényszék elnöke Nagy József makói lakost a  makói kir. 
járásbírósághoz !TI-ad osztályú hivatalszolgává nevezte ki. az 
igazságügyminiszter Köröskényi Tamás szepsii kir. járásbiró- 
sági aljegyzőt a sátoralja-ujhelyi kir. törvényszékhez, Gycnes 
Sándor szentendrei kir. járásbirósági aljegyzőt az újpesti kir. 
járásbírósághoz, Somogyi Jenő kolozsvár-vid-ki kir. járásbirú- 
sági Írnokot a kolozsvári kir. törvényszékhez helyezte á t  dr. 
Kozmutza Uenuil budapesti kir. büntető járásbirósági albirót 
a  budapesti kir. ítélőtáblához lanácsjegyzóül rendelte be.

Pályázatok. Pénzügyőri vicyázói áiláhra a  székes-fehér­
vári pénzügy-igazgatóságnál március 11-éig: — Telekkönyvi 
átalakító dijnoki állásra a zilahi kir. törvényszéknél 2 hét 
a la tt — Pénzügyőri szemlészi állásra a zilahi pénzügyigaz- 
gatóságnál 3 hét aiatt. -  Ltmesteri állásra Szeben városánál 
február 15-ig. — Telekkönyvi átaiakitó dijnoki állásra a ko­
lozsvári kir. törvényszéknél 2 hét alatt. — Végrehajtói állásira 
a szepes-szombati k.r. járásbíróságnál 2 bét a la tt — lm  oki 
állásra a  nagyszécsényi kir. járásbíróságnál 4 hét a la tt  — 
Pénzügyi kezelési gyakornoki aliá»i& a székesfővárosi kir. 
adófelügyelőségnél február 12-ig.

I d ő j e l z é s .
I — Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, janoár 21.
A depresszió erősen kifeilődve, Észak-Eurőpa felett fog­

lalt állást és centruma az Ost-See környékét borítja, a  maxi­
mum pedig dél-nyugati Európa fölé húzódott vissza.

Az idő Európa északi felében viharos és esős. déli 
felében derűit és jobbára száraz. A hőmérséklet nyugatról 
általánosan emelkedik.

Nálunk az idó száraz és jobbára borús vagy ködös vo.'t
A hőmérséklet az éjjel óta nyugatról emelkedik.
K ilá tás: Változékony, helyenként és időnkint csapadé­

kos, szeles és átmenetileg sokkal enyhébb idő várható.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O P E R A H A Z .
Kedd, 1901. január hó 22-én.

D on J u a n .
Opera 2 felvonásban. Zenéjét szerzetté Mozart 

Amadé. Szövegét irta. da Ponté. 
Szem élyek:

Don Gonzalo Donna Elvira M. Rotter
de Ulloa Ney D. Leporelló Szendrői

Donna Anna Vasqueznő Masetto Hegedűs
Don Ottavio Broulik Zerlina Szilágyinó
Don Juan  Takáts

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Kedd, 1901. január hó 22-én.

R o m eo  é s  J ú lia .
Tagédia 5 felvonásban. Irta Shakspere. Fordította 

Szász Károly.
Szem élyek:

Mészáros Benvolio 
Horváth

pOLIES CAPRICE.
Ma:

ŐST* r e n d k í v ü l i ,  T N B

jótékonycélú e l ő a d á s
Budapest székesfőváros szegényei javára.

S z ín r e  k e r ü ln e k :

D ie  blonden Bestien. 
Ö n e m  tu d  fr a n c iá u l .

Mundi Rosenkranz auf dér Hochzeitsreise.
I l e l y i r s k  a  r e n d e s e k .

M a g y a r - K ö n y v t á r
Szerkeszti RADÓ ANTAL.

j < é p c s ^  e  

l e v e l e z ő *

$  $  lapok
a legkedveltebb budapesti

színésznők
brom-eziist kivitel# a rc ­

képével diszitve. --------  - . —
Páratlan szép gyűjtemény.
Eddig megjelent 4 tmrozat. Eg.v Egy*egy SZdH) üí3 30  flll. 
sorozat 12 drbot tartalmaz, áiu
bérmentes ajánlott kűldéneeT ——■ . . . . . .  ■ -  —
l f r t 8 0 k r .  (3  K. 6 0  fii. I.
Az összeg beküldése után kttldii

Kiadja LAMPEL RÓBERT 
(Wodianer F. ós Fial) cs. és 
kir. udvari könyvkereskedése
Budapest. Andrássy-út 21. sz.

Minden szám külön kapható

Esoalut
P i r i t
Montague
Capulet
Romeo
Mercutio

Abonyi
Egrcssy
Beregi
Császár

Tybald 
Montagueuó 
Capuletnó 
Jú lia 
Dajka

Hetényi 
Gyenes 
Boér H. 

Szacsvayné 
Török I. 
Viz váriné

(  l g i n y i e n e  r e g g e l i  S  A r á ig  a  p o m p á s

t é l i k e r t b e n ,  afl

Kezdete 7>/s orakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1901. január hó 22-én.

A G y u rko v ics -lán yo k .
Életkép 3 felvonásban. Irta  Herczeg Feronc. 

Szem élyek:
Oyurkovicsné SzÜassy Liza

n épszerű  eloadá  
sá l leszá llíto tt  

h elyár nkk&l.

K atinka
Sári
Ella
Miéi
Torka

Bátori
Dóry

Klári
Radványf

Gombaszögi Gida 
A ranyossy Horkay 
Szalontai Jankó
Kezdete 7Vs orakor.

Abelovszky
Haraszti
Molnár
Palástby
Odry
Kardos

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r  S z í n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és 
e l ö j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m f i k e r e s k e d é s e i b e n  K o s  s u t h  L a jo s­
é t  e a 4. sz . é s  A n d r á s s y - u t  42. sz . a., v a l a ­
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n . j

v is s z in h Az.
Kedd, 1901. január hó 42-én.

A t i tk a i  r e n d ír .
Bohózat 3 felvonásban. I r t a : Antony Mars. Fordí­

totta és átdolgozta. Holtai Jenő. 
Szem élyek:

Hegedűs San-Galetto

Somossy Mnlató
(N a g y m e z i-a tc a ).

A lb re c h t Ferenc, igazgató.
Pénztámyitá. 7-kor, a nagy műsor miatt kezdete 1 -8-kor.

Fregoli vendégjátékának utolsó hete.

p’ " Í X r  Fregoli
fü in m ü lo n n  “ Tragikus, drámai komikum 1 W v. „ v r i i i á i u a i e u i i .  ^bea.eiOedja r n s u o L iu r

F r e g o li h eti m űsora: Holnap szerdán, január 23-án: 
.B elam p agó- .gyors phűén. Csütörtök, január 24-én A bo- 
e s ű le te s s é g - . Péntek, jnnuái- 25-én: .0  óra 23 porc". Szom­
bat, janufli 26-án : .Mimi'*.

Továbbá:
VJ f e l l é p t e k  ! C l .z á r n a k  !

Jonea Edgár 
A lfarab i Sadi a »

R a p p ó -n ő v é re k  
Carro P á l 

The Kurakina  
Á r m in  J ó z s e f  é s  K ttth e

realisztikns, humonsztikus színházi parodieták Mme Bana-Cene 
A t é l ik e r t  k áv éb A zb n n  z e n e , r e g g e l  5  ó r á ig .  
H o ln a p  ftzer d á n : .B é lá m p á c ó* (gyors pincér .
Jegyek kaphatók a Mulató nappali pénztáránál 9—1 
óráig ée délután 3-tól és esto a pénztárnál, úgy­
mint W eias A. nagytőzsde Károly-köiut 26., tőzsde 
Andrássy-ut 38. f s  26. szám alatt egész napon át.

x e

Bricard
Cyprienns
Pitoiasl
Alics
De Margency 
Gotiéres

Kalmár
Gál
Pécsi P.
Góth
Bihari

Mazurka 
Pidoux 
Borai c he 
Cordesco
Cabassol

Kezdete 71/! érakor.

Sserémy
B érlétéi
Vendrei
Gyöngyi

S za th m á r y
Győző

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e n o lc e ó b b

F A T o P A l ’ u  l BAJ*u-

népszínház .
Kedd, 1901. január hó 22-én.

S •  ■  -  T  •  y .
Khinai daljáték 3 felvonásban. írták Edw ard Morton. 
Harry Greesbank és Adrián Ross. Fordították Fái 
J .  Béla és Makai Emil. Zenéjét aserz. Sidney Jones. 

Ssem élyek:
George Preston Delli Jung-Si
Poppy, leánya BoiAr Mi-Kui
Hobbié, fia Dalnoki Szín
Dudiey
Ysn-Ho
San-Toy
Csu-Li
Bensőn

Fedák
Németh
K üry
Kovács
Szirmai

Pin-Szing 
Szi-Kiang 
Hu-Ju

Rózsa O. 
Tál lián 
Nyíri C. 
Vasvári 
Szécai 
Kaposi

I Osstehajthald raaáry I db
kivehető matraccal-' —

1 rangé paplan— — ------ l.®oj 1
l .  .  príma------ !.M  I
1 cachmlr paplan — — — 8.40 1
1 aattn . ---------- 8.S0 1
1 atlasz r a c b m ir ----------4.K) | I
I selyem atlasz paplan — * v»
I fodros selyem atl. pap' 13.50 
1 jó vászon paplan lepedA 2 
1 .  .  * 0
1 flanel! ágytakaró pokróc 2 j*» 
i .  .
1 Jó ló p o k rd o -------------- 1M
1 t*h p o k r ó c -------------- 4.00
1 etép (all szónye* — —

1 0 -
seél sodrony ágybetét 
tengerlfű malrao — — 
sfrinne •  — —
lóazAr . ------
ablak köpet függOr.y —

.  tunls a —

. gvap.u .  —
igv. 1 aaztslteritAbouret

. 1 .  gvap;n
n«pv svobaszAnycg----- -

■ L — 
ágr-lfik* I. — — — — 
tapcstry tgyelőke — — 
mtr. Jó fűtósrönyef — 
,  .  m in tázott------

4.50
5.— 

1 2 -
8
i M
4 B
R.8O

O I C H N E R J Á N O S

Khinai császár Újvári 
6sing-H i Szerdahelyi

Ttudaprat. I / J ,  Krs9éb*t*;<6rut 2 0
Árjegyzéket kivánstr-i irgven < - be: r kú lók. Vldékiír
tazdeUeek pootu-bii as -ö aruskír v:

aak, vagy a p< na v ís b z m u  -.k.

Kezdete 7 órakor.

orAnia színház
Kedd, 1901. január hó 22-én.

IS IS .  A  szabadaágharr tö rté n e te .
Ir ta : Hcntaller Lajos.

Kezdete Vi8 órakor.

Szerdán. Január SS-án a R oy  alt erem ben

Messchaert
Ján os tar.ir BOTETLEIV D A L E 8T E L T E .

K *ry B é la  zeoeuUkcreskedétében, Andrássy-nt 10.

..Budapesti Napló":
kiadóhivatala 

J ó z s e f - k ö r n t  IS. sz .
Aki mind a négy sorozatot egy-l 
szerre hozatja, az 4S helyett 

62 képet kap.

B. |
Alszeghy Irma 
Amon Margit 
Bárdy Gabi 
Delli Emma 
Dóry Margit 
Keczery Irén 
Komáromi Mariska 
Küry Klára 
Meszlenyi Adrenne 
Prieílo Kornélia 
Sz lágyiné B Ilona 
Vidor Palné.

N ém e tü l ta n í tó  n é l k ü l !
Azok számára, akik ma 
gánuton akarnak tökéle­
tesen megtanulni néme­
tül, a  legjobb nyelvtan a 
Boder-lde Levélszerinti 
oktatás a  német nyelt 
megtanulására 40 lével 
erős vászontukban. Ara 
16 kor. Egy levél két 
lecke. Egy lecke 20 filLj

M e g re n d e lh e tő  
a  B u d a p e s t i  Atapló 
k la d ó h lv a ta la b a n
J ó z s e f -k ö ru t  18.

Magyar kir. államvasutak.
H ivatalos órák.

A) Hétköznapokon.
I. Irodai hivatalos órák a gyors- éa tcheráru pénztárak részére: délelőtt 8 órától, 
12 óráig, délután 2 órától ö ól ig. II. Raktári hivatalos órák gyors- és teheráruk 
feladására és kiszolgáltatására

a) Ápr.lis hó l-től bezárólag szeptember hó 20-ig: délelőtt 7 órától 12 óráig 
délután 1’ •’ órától 6 óráig.

h) Október hó 1-tó l bezárólag március hó 31-ig: délelőtt 8 órától 12 óráig, 
délután 1* a órától « óráig.
B) Szent István király napján hivatalos órák nem tartátnak.

E napon az állomásukon áruk sem fel nem adhatók, rém pedig azok ki' 
nem adatnak, kivéve a hulla-, él iallat- és robhanékonv-kuldem<-t.yck«>t, melyeié 
közltl a hullák (gyors- vagy tcheriruként) a hétköznapokra megállapított hivata­
los órák ideje alatt fel- és kiadhatók, míg a gyors- vagy fehéráruként elszámolt 
élőállat és robbanékony-küldemények ezen idő alatt csakis kiadatnak, de fel nem 
vétetnek.
Cj Vasár- és ünnepnapokon:

Irodai és raktári hivatalos órák csak gyorsáruk feladására és kiszolgálta­
tására délelőtt 9 órától 12 óráig tartatnak.

Ezen hivatalos órák alatt kivételesen a teherárukónt szállítandó sör- és 
baromti-küldeménvi k is felvétetnék és a fehéráru sörküldemények is kiadatnak 
Egyéb áruk sem fel DMi adhatók, fit m ki nem 11 itnak véve a hu t-, • 
és robbanékony-küldeményeket, melyek közül a hul’ ik (gyors- vagy teherárnkéi.ti ' 
a hétköznapokra megállapított hivatalos órák ideje alatt feladhatók és kiadatnak, ■ 
mig az élőállat- és robbanékony-küldemények ezen idő alatt csakis kiadatnak, de 
fel nem vétetnek.

Figyelmeztetés. Szent István király napján é t  vasárnapokon az áruk 
adása és kiszolgáltatása a törvényes munkaszünetre való tekintett. I 
látván, e napokon a hirdetményben külön megnevezel árukon kívül más 
csak azok az állomások vehetnek fel és adhatnak ki, a melyek erre néz\c 
engedély alapján külön utasítást nyertek.

Budapestet], 1901. évi január havában.
A magyar királyi államvasutak „  ___

1. M.

2. »z.

3. sz.

4. sz.

5. sz.
f

6. sz.

7 . az.

8  sz.

Rink hAn o=o Irta K aton a  J ó z se f . Életrajz beve- 
M°n v etései ellátta B eö th y  Z so lt . Katona 

József tragédiája a legnemzetibb drámák egyike 
s nekünk legnemzetibb költeményünk.

*oró íltjsiéli a i  i?„r-,ll,S !.GTó’íhdB
elbeszéli' irodalom egyik legnagyobb mesterét is­
merjük meg ez apró elbeszélésekben.

Biiiimii Dámel rtlogstott Tereli 7 ^ ^  „££•$!£'
vünkön nagyobb mestere Berzsenyinél.

1 ÍwÍm I iittljtji h  mii illtiiilá Kllwhnit
e w  Irta F r a n c o is  C op pée. Fordította Radó
A n ta l. E kiváló gonddal átültetett füzet első köl­
teménye ,A kovácsok sztrájkja,* legismertebb al­
kotása ar újabb franczia költészetnek.

«ká,nk Vígjáték három felvonásban. Irta K i► 
fa lu d y  K ároly. Bevezetéssel ellátta Be<>- 

th v  7.sióit. A költőnek egyik legjellemzőbb én 
legkedvesebb alkotása a K érők.

Herrnrrc'kik > <=« ,rta S ip u lu s s . (Rákosi \  íktor.) 
nílBOltSlIlH Azokból a jókedvű apróságokból került 

ki e füzet, melyek a kitűnő szerző nevét ország­
szerte ismertté tették.

I  bír is i»ib gprófágak J " ’  fL jŰ ’ . u

B éla. A borról és hatásáról való nagyérdeku el­
mélkedés, melyet De Amlcis néhány mestert útle­
írása .'-övét.

^ -1111 vetnililim r«=o Irta Z rinyi M ik ló s  (Szetr.e% 
i UIII IlitiBIIlM Bevezetéssel ellátta B á-
n ú c z i J ó z s e f .  Ez éposz kiváló mús. erkezetével, 
iellemfestése és költői dikciója erejével, epikus 
irodalmunknak elsőrangú remeke.

Trilhv , o  Színmű 4 felvonásban. Du M aurieru tín  
111111 > irta P otter. Fordította F á i B éla . E színmű •  

világ minden színpadát diadallal járta be. Olvasva 
i« érdekes, lebilincselő.

o Irta

9& z.

10. »z. Döfíttia. V90TÍS a dámák diadalma a farsangon

11. 12.

nai V ité z M ih i ly  nevezetessel ellátta M egye sy  
L á sz ló . A Dorottya a száz évvel ezelőtti magyar 
társaságnak színekben gazdag rajza.

lm, Iw i nliiaiiti
latta R ied l t-r ig y es . Arany eposi művészete
balladáiban éri el legmagasabb fokát. O úgyszól­
ván szüleied a balladák' .lésre, annyira alaaüua- 
tcsak erre k ltői sajátságai.

11 M. ( I m i l to i l t t tk i  & X . SK »
A n ta l. E fűzet gondos !.>rditashan a modern olasz 
Irodalom legjobb elbeszélőit mutatja be. A soro­
zat folytatódik.

14 sz llti fíiiük -  ~,ru Pe,<5fi .s .4n4®r- .E l.’ft! r,Jí‘k

16. fiz.

17. »z.

16. sz.

19. sz.

20.21.

5 PMÖfl prózai munkáinak legjavát teszik

« kaméliáé hnlm • *  Dráma 6 felvona-ban. Irta ilj. HRIII1S HOigy I, um a S S ín d o  r. 1 • rdit- tta Sze­
m ere A t t i la  F dráma az újabb franczia sz'.n- 
mű-irodali mr.ak egyik legnepszerübb terméke, mely 
Dumas f sszcs színművei közt úgy latszik, leg­
tovább fog élni.

tétiilt iinin'iw ti i||i>  tSrtmrtik \n,‘  5 ”
magyar elbeszélők közül SzmnahAzy István ötle 
tesscgével, tárgyainak költői finomságával válik ki.

____________________ J ic a r d . C h a v ette .
B o n n  r g f  n i b"rd A m brus Z oltán . A mdern 
franczia elbeszélők legjobb termékeit vál. g itta itt 
össze a kitűnő f-rdit, - A sorozat l :ytat- Ji<

( kirrtiltntk <>* Színmű 3 felv. r.asban. lrta l.ero- 
BtCtllUntá i am o K ö v ette  Fordította RaJÓ 
A n ta l E színmű, mehet az olasz állami d.,|.il 
törtettek ki. sz újabb olasz dramaiiodakm leg­
java termeket közül való.

liiiilill tini) lilmtitl iilM S p i w íi
ze tii’ el eiiátia B A n .czi J ó z s e f . KisfaUJr 
Karoly az ele-’, a kt a népies elemet öntudat' a 
művészi törekvéssel először viszi be lantos k- ltó-

________  S h ak sp ere . Fordított* A rany
Já i.o s. <l*k. kiadás.) A dr,»maUgnasv'bbmisteré­
nek lecb..".sabb alkotüia ez a vígjáték Aranv 
k lt i inüvvasatt t kcietessegevcl ültette At irodal­
munkba.

2 2 -s i. i n d i m i s h n l s s U L *
z s t  '• ;ttó»á teszi e no»e..ut ma is k".b.j.nck 
vAlogitntt. finoman Arnvaló cs fordulatos rue'.ve, 
oly nyelv, minővel Káraién korában egyetlen írónk 
sem rendelkezett, maga Ka.

2 3  sz. Mwl'li "
lelek tragikumát fenseges k-űtői er vei fejezi ki 
c mű. melyet Ábrányi remekül fordított le nyel­
vünkre.

24. sz 1 fialta lm n i[|lt t lü i i i l in i , VÍ.Í'a.i a ”
gv.u I.u , m is  at' v ie -t re ken k.'.edcn kidolgozott 
t inneteivri, cr-'á stvl< rzekevel elbeszélőink leg­
jobbjai közt foglal helyet.

e z  Valami <1 « k 3 felvonásban. Írták Sar-j  sz IIIIBM II Jou e,  Aa|a 1 r! t tta Fái B éla  Az
újabb franczia • legismertebbje,
mclvet minden hírnevesebb színésznő (elvett mű-

Biil ft'wti 1161-ili Ilii Minti iniMi " u ítn e í''*
suga.ts e

rti< tonkai szempontból Is remek alkotást
> lilfiatlt h w r iW B  . .  V ;

nevezetessel ellátta Tóth Re z s ". Nemcsak* les

2 6  sz

27  tz .

Folyt k ö t

kir. áUanivasutak. 201281. szára
II in lc tm é n .v .

személy-díjszabás életbelóputésn « Zsítvsvölgyi helyiét 4ek.. 
VMS.lUlU.

A m sgysr kir. álla in vas utak Igazgatósága közhírre teszi, 
ezen hnlv(érdekli vasúton a f. é. január hó 1-ro hirdetett 

esak f. é. f. bruár hó l én lép életbo.
1901. január hó 11-én. Az igazgatóság.

(Vtáruiyoiuás uuru chjazUUkd
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Pr. MÜLLER fötörz8orvo8-fóle

in jek cá ó ésla b d a cso k g
a legjobb és leghatásosabb szerek uj 6p régi hugy- 
ciöbántalinaknál — hu<?vcs6gyul1adások és fo- 
lyásnál <«)<»-y,lljÍH gyakran már neháuy nap aiatl, 
kellemetlen , /  baj"i» nélkül. — Pontos hssznó-H 
í,;i ■ nyitás minden iiirgrendelésbes mellékeltu- 
,.j-. • acag éra, friss k .jóknál /  f r t  tíO kT .t 
időit régi bajoknál ?  />< 5 0  A*r., poétán küldve 
csomagolásért 25 k rra l több, portó nőikül.

A valódi káazlünényck egyedüli ncgrrudelésl helyes
Sit.-líjÓrgj gyógyszertár, Wien, V., Wliumergasse 33. 

B aktár:

Törők Józsefnél Bpest, Király-utca 12.
Szíveskedjék ezen h irdetést kivágni ős mogörizai.

Gyengeség! állapotok,
(íru p oten tia ) e l le n  p á ra tlan  s ik erű  g y ó g y -  
h a tá sa l fo ly tá n  le g m e le g e b b e n  a ján ljak

Dr. M ITZG ER  T IV A D A R
im iiii ii II III* EVES =====

Kyriro-elektíoííisrapiai rendelő-intézetét
Budapest, VI., Terézkörut 4 4 .1. em.

Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán 
honorárium teljes gyógyulás után fizethető. 

Rendelés délelőtt 8—1-ig, d. u. 2—8-ig.

F í j ^ e u s t e i r ű

b i . f e S 2 S E E 3 Z ia
| | £ i >  . ynga
’ ífc hashajtó láb

VMJMB
... . „ -  án iud lilM iT  in»navaotf.|

;• . . . 'n i•' kén-b ménveknél minden tekintetben fel-
i « l . m entek  m inden árta lm as anyagtó l, az
emésztő r.zorvok b aja inál l - «• . ' H oredniónynyel haaználtnt- 
. in, gvergéd.m b ishaiiók, vérlisztltók ; egy gyógyszer zem jobb 
s o'v t drnntlan, mint e pllulák a

szÉ K SzonrrÁ s -»•
• -ségek forrása ellen. Cukrozott külsejük végett 

' is szívesen veszik.
•»*“ E gy  15 p llu lát tarta lm azó doboz 

"0 fillér, e g y  te k e rcs , m ely  8 dobozt, 
te h á t 120 p llu lát tarta lm az, c sa k  2 kor.
Á i r A a l  Vtánzá-.;?'.! k ü liln i-’n óvakod- 
V V t t S :  1.,. ; 1 . zt-tlan Nou-

teln Ftllöp hazhnj‘ 0 labd acsa it. Valódi 
c-i-k, ha n.ir.di n <!oi-. z. t iivínyileg bejegyzett 

vimkk'l | . •• - f.-k< nyomtatásban 
T íso tte 'n  F ú löp  gyógy-  

Ezerérz v <-1látva. A kerut-ke-
b- . > i , 'r.j - 'édett csomagjaink alá­

írásunkkal vitának ellátva.

l i  I s T  E  I  N  F  Ü  L  ö  P
„Szent Lipéthos" címzett gyógyszertára 

W 1 E A ,  I . ,  P b á n H E A O A O O K  O.
Raktár BUDAPESTEN:

Töiölc J ó z s e f  g y ó g y s z e r tá r a , K ir á ly -u tc a  12.

é sa r

A ki jó sérvkötőt akar,
forduljon bizalommal

a la n ti e éghez.
A jánlja k iz á ró la g  saját gyártm á­
nyú eérvk ötölt, h askötőit, e g y e ­
n estartó it, euspensortum sdt, valae  
m int az ö s s z e s  betegápo lásh oz  
s z ü k sé g e s  k ö tszereit. Készít minden 
testűknek O rthopodfüzoket, m álá- 
bakat és  k ö z e k e t !■» minden e szak­
mába váró kötszereket. Hivatkozom 
arra, hogy számos éven át a külföl­
dön, kórházaké n, mint seb ész e ti 
k ő tsze réz z  do lgoztam  és munkám 
s  legelső tanároknál a legjobbnak bi­
zonyult. S'-rvkőtó-megrendelésnél ké­
rem i  test körméretét é- bogy jobb, 
bal vagy kétnldaln aérvkötö szükséges. 
Ára egy olda ra 4  frttól 8 frtlg, két 
old Ura 8 frttó l 10 frtlg. Kizárólag 
egyedüli főraktár valódi francia éa 
angol gumml és halhólyag különleges- 
Bégekben, tucatja 1.20 krtol 8 frtlg. 
Párisi óv-spongy:. bstetl-Sponrres, tetja 
4 frttó l 6 frtlg , Possarium oelurtvum 
(méhvédől, hó gyeknek nAlküK-taotlen, 
drbja 1.50 írt. Megrendeléseket pon­
tosan eszközöl « legnagyobb dlscrellé

melleit*

RADVÁHYI L.
seb ész e t' k ö tszer-gyáros

Aciapest, Vlí kér., Eriséi it-k ím t 3 1 ,

k ml
r
P föl

ESŐ ! b e t e g s é g e k e t ,
mint egyáltalában k ifo ly á st és m éhbajt fel- I venforrin  

juő gyor-.- . . • ol tott MjOVIWTIUa
kitti j > haMeeal bír idült ■ u, 

bértől .se.Vl, an yám ehhunitnál a a s  anyam éhgyu l- I lu <áar.ál, valam qt minden más tartós női bájnál. 1 doboz 
L iia  3 korona éa egy dupla dobos ára ó korona.
«

I
E röm eg-u jitó -e lix ir ,

ü győn-
•rö (lm-

iaban a mai napig utói nem ért szer mindennemű 
* ...’segt bajoknál, de különösen e lg y e n g ü lt férfiért 
’ potencia) ellen kitűnő szer, valamint vérszegénység, aáp- 

•:iz.— _ncl, va lam int nők m a gta lan ságáaá l 
lylelvn on<'ui!é*nól. Egy kis üveg ára 5 korona és 

egy dupla üveg « korona.

Magy. kir. államvasutak.
Hirdetmény.

(A bihari h. é. vasutakon fonálló roér-ékelt. Illetőleg kőzvotlen 
díjtételeknek a szállítási adókülönbözettel való felemelése.) | 

A tiharl h. é. vasutak részére engi-délyezctt szállítás |
adómentesség folyó évi január bó 31-ével lejárván, a kezelésünk i 
alatt álló h. é. vasutak árudijszabásához f. cv január hó 1-én 
kiadott függelék VI. csoportjában 2. tótel alatt tűzifa és 3. tétel' 
slatt tűzifa és tölgyfatönk után érvényesített mérsékelt díjtéte­
lek f. év február hó 1-től kezdve 5 százalékkal felemelve alkal­
mazandók.

Ugyanazon csoport 1. tétele alatt gabona ntán érvénye-
•-itett, mérsékelt díjtételek valam'r.nyl állomásnál HJO kg-kint 
2 fillérrel, a 4. tétel alatt ken i rkórö után fruálló, mérsékelt 
diitélek pedig Gvá< K .t tholy'onl őszi és Saakáll álloináaok- 
nál 1 O kg.-kint 1 l lllióri-rl r:nel--:i I k f i, a kenderkóróra 
vonatkozó többi dijtéh leknél a. inban a felemelés mellőz «ndő. 1 

Budapest, Raji. január ha.ában.
Az igaagn'óság. I

(Utánnyomás nőm dijaztaiík.)

In jk f io  Lysofrrrin és fapsulac Lysoferrin
ÍJ 'üt ínó sze r  gocorrhoaáa, kifolyásoknál shagycsőgyuila- 

még h» elar-^ltak is, gyor-au és biztosan gyógyu­
lj már néhány befecskendezés és Capsula* bevétele
’ *'e-.dő, hogy a leghevesebb folyást ae^sifiatsasd. EgyI g inje-tló Lysoforrin 2 kor na éa 1 doboz Cap- ilae !  kor. 1 l’o megrend-!é«« u gondosan eszközölt tnck. — 5 koronán 
|  • .li ii kTs n ..-léseknél csomagolás n-m azámittatlk. Bza- 
" mos haXatrat van , k ikuak ien teb b i sze rek  seg íte tte k .

Mint egyedül valódién kapható]

• CpŐS Aladár gyöívszertöniban
3 a  S zen t J á n o sh o z R agykU dndáa 8. szám .

K i  a k a r  p é n z t! ! !
megtakarítani, as jót olcsóu vá- 
eárolpiri ! Csupán 3 0  kr. posta- 
k ö ltsé g g e l jár. hogy bárki 
mvggyö.’.  íést fjcrozhossen ci­
pőim jo-tgái' U Minden nálam 
vá-árolt eip’érk 6 v. jótállást 
vállalok, nem létezőket saját 
k öltségvm >' u viaszavoeaoa 
éa a pAnztt
nás nélklll 
Férfl vtz-

v b :

vásmn vrgy f.b béléssel _  _  _  3 ’4

orosz! kk. f i
Szalonlahk fűzős cipő, 
Valódi bagaria. . ;zo i  .

talppá'. jótállás tr.oi 
Tér! g é n  pos.-. pó. 
Erdélyi dsróc- ihahnai

Paróc-c-lzma l órfeijel, 
561 z ’rge- v. borjubór 
Posrtócli ő borjubőrfejj

1 _  Z  Z  — Í.50 
----------------- 4/fi

!«'r i rma _  — 4.—
trabt vízhatlan háromaaoros
. ------ ... ~  ____________ 8.50

•!. ni '■ 1 é l é t ________. ..  _  5.—
a, csuklóig börbcritásaal, da-
.................. ................ ......................T ..

... .
i cipő. r ’-s. meleg béléssel _  3 
. • k iv ite lben  ... ... .................. ... Ö.SO

os talppal .  
I (TáUS _  .

■I, prémmel szegve _ 4,— 
n láb talpa egy papírlapra 
ás ábrával, melye; Ingyen 
Idők.

~ szekróny, 2 ajtós fényezett 3 0  frt
2 á*ry, fényezett ......... .......... . .... __ _ 33 ,
1 éjjeli azekrény fényezett___________ __ 8 .
1 mosdó, 2 ajtón, fényezett......... — _  14 .
~ szekrény, 2 ajtóé, diófa, matt ______  3 0  .
- 6*T. mafl*a, diófa, matt ... __ ________ 20  ,
1 éjjeli sz-Ap  nv. diófa, trárványnyal ... 8  .
1 kru>leoc, 4 a.it. fülkéé, faragott, niárv. ... 4 0  ,
1 diváu,~ magas támla azdnycL'gol_______4 0  „
1 obédló-aszial, diófa, m att........ .... ..........   12 ,

b u t « r - e l a < l í í s . n B f l i
1 ebédlőszék, ó-német atil _  . .  _
1 Íróasztal. 3 f ió k o s .............. __ «■.
1 hálóezoba, matt d iófa._  _
1 hálószoba, faragott _______
! garnitnra crépo- vagy bourette-

behuzat ... —................ ..
1 garnitúra aelyem -behasa t
1 garnitúra plües-bebuzat ......................80
1 nzalorasztal........................ .
1 eonsoi márványnyal éa tükör

... 3 .5 0  frt
— 16 B
... 1 0 0
._  130 •

— 55
_  8 0
.. .  8 0

10
...  26

Négy válnzJék egyszerű, valamint a tegdbzesebh kivitető b-torokban.

fővárosi asztalos ós kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébeitér 18 Sas-utca sarok, I. emelet

A rJ<'«5'«éib  k lv n n n t m  I n g y e n  » «  i ' i ' r r n s n t v c

•—a / vUJ

Dósa Kálmán

T I L L E H  r iO E  és T A K S A
cs. éa k ir . s d v s r i  a z á llitó k  B u d a p e st .

Váci-utca 35 . szám. Fióküzlet: Károly-laktanya
kir. tábornokok, tön*-, fő- és altisztek, egyéves önkéntesek és legénység, a m. kir. 

honvédség. csendőrsóg, pénzügyőrség, posta-, távírda-, vasnti- és ertióaztisztek, tűzoltók, 
ad&styánok, megyei 6a városi huszárok 6a hivatalszolgák, valamint egyáltalában bárminő

egyenruhával bíró egylet vagy testület számára

egyenruhákat és egyenruházati cikkeket
szálllUoak. — Á r jeg y z ék ek  k íván atra  díj- é s  b é m e n t v e  kü ld etn ek . — M e g r e n d e lé s e k ­
n él a  sza k  é s  ra n g  m e g je lö lé se  k éretik . Vidéki megrendelések pentos&n foganatoztttatnak. 

Eegjobb bevásárlási fo r r á s! Legjobb b evásárlási fo rrá s  !

2-1

Nélkülözhetetlen házi gyógyszer 
minden családnál!

** P lü x h o ie r  J. 
VÉÍTISSTITÓ LABBACSAI
évtizedek óta el vannak terjedve az egész világon s 
kevés aaen malid, a hol es a páratlan házigyógyszer 
hiányzik.

K Ubdaesokat as orvosak küléaéssa as oly bajek- 
cál ajánlják, amelyek eshái emésztésiek s éagulásssk 
kövstkosményei, m ist pld- zavar az sgsksrlngótHs, 
stéjfájdalsiek, aaéfbástelmak, kél<ka, aresyér etb.

Vértiszti tó hatásuknál fogva kiválóan jó hatást gya­
korolnak sórsisgónyséfl eseteiben s az ebitől származó 
bajoknál, mint ideget fejfájás, sáskor stb. E vértiszUtó 
labdacsok nagy előnye, hogy szelíden hatnak, fájdal­
mat nem okoznak a Így a leggyöngébb szervezettéi 
híré egyének, sőt gyermekek is bátran használhatják.

1 ® 1 doboz, mely 15 labdacsból áll 21 kr "  a* ,
2  i  1 tekercs, mely 6 doboz 1 frt 05 kr. £  £ i  

S A pénz e lőzetes beküldése után 9 a
** ‘ - berm ontve: c  -

0g 1 tekercs 1 frt 86 kr. tb-
2 tekercs 2 frt 38 kr. ®1 8 tekercs 8 frt 35 kr.

« 10 tekercs 9 frt 80 kr.

EnrrilK k éjiltí éa aiétkildéal firaktér:

P s e r h o f c r  3- g y ó g y s z e r é s z

Bécs, I. Slng«r»Iras3« IC.
IlterjeötségBksöl fogva • lakéaetek a isgkOlöstörébk 

•laktksas ás ssvsk alatt stíasztatmk tahit "-iséeskl 
teák éSAKMöFLR fM« vártozfité libáaciskst kérjes, a 
saik azak valárak amsyck áakscalask fokaiéi sirat 
sziataa .PtCRHWU* kázuáaa lítkaté.

Nélkülözhetetlen házi gyógyszer •
m im len csa lá d n á l!_________  I

Épp most jelent meg
SEEFEHLSER J. L.

ca. és kár. ndv. saállltónál

B n > A P E 8T , IVM Y éel-atca SO. szám.

F. T en crsn d e^ , co tilloq  figu rák , fa r sa n g i 
é s  báli c i^ e l^  árjeggzél^e.

B á rk in ek  lngryen é s  b érm en tv e .

Titkos betegségek ellen
25 éri, réezben katonaorvoei (a bécsi éa buda­
pesti kát ónak ór házakban), rétiben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

O-KAJDACST,
v . e s . ée  k . e ir e4 « rT 0 ,.

Electrotheraplal rendelő Intézete 
Budapest, Váol-kBrut 4. se. L em.

A legelhanyagoltabb hugyes&folyásokat, logsn- 
’yosabb hugyhóiyagbajokat, bnjakóroe sebeket. 

eyphiHet, az önfertéstetAa utóbajait

ElgyengQlt fé r f ié rő l
tz orvoai világ által legújabban olyannyira föl­

karolt ée hatásában páratlan tikért

Electro-M assage
vagy Psychrophor

Által, magömlétoket, nőknél fehérfolyást behet- 
••ndczéa nAlktl, a íegmakactabb bórbntagwógo- 

ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be­
állott idog és ennek utókóretkoemányeképp létre­
jött hátgerinebajokat gyogvit a legújabb gyóary- 
mód szerint alapoaan éa biztoe, állandó mkerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; w te7 —8 éráig 
Nőknok agy mint férfiaknak külön be éa bjérzt 

Külön várótermek.
í.•  völekre díjtalanul azonnal válaazoltatik; eaet- 

leg gyógyazerekről ie gondoskodva lasz.

Hölgyek titkára.
IU/1 tan.tcBodő ős leve le z fi. 
tcaintcticl nz élet minden viszo­
nyaira. Szereim^ levélmintákkal, 
lovéllráKi szabályokkal és folva- 
modvánvmiulákkal. Arany stln-
nyornntu táblában, vászonba 

■ kötve, ára I kor. W  p.li. ,\s  I ösatoff előzetes beküldése eso-

Mogrcndolhctő I.ampol Kóbort 
•Wodlanor F. és Fiai) cs. és

I kir. udvart kön.wkorckodésó- 
ben, Andrássy-nt 21. sz.

M. kir. államvasutak. 
Üzletvezetői*g Miskolc. 9U. ss.

Pályá;a‘i hirdetmény.
A magv. kir. államvasutak 

Maaő-Laborcz állomásán a v.-n- 
dégl ,j üzlrtro 19U1. övi julius 
hó l-:ől számítandó 3 évi idő­
tartamra czenn-1 nyilvános pá­
lyázat hirdettehk.

A vendéglőt bérbe venni 
óhajtók felbivntnak, hogy sza­
bályszerűen bély.-gzctt ajánlatu­
kat folyó ért február hó 14-én 
déli 12 óráig a ni. kir. 411nm- 
vasntak nn«k ’el u/lctvez.-tő­
ségének titkári hivatalához erira 
ma t .Ajánlat a mczö-laborual 
pályavondéglrt bérletére lm 1301.

téritvény n -llett nyújtsák be.
Ar ajánlattevő kőteles a 

miskolci ilzlctvezctőség gyűjtő- 
pénztáránál f. évi február hó 
18-án déli 12 óráig bánatpénz­
képen 200 tkettöszázi koronák 
készpénzben, vagy állami 1 - 
té,< km alkalma* értékpapírok­
ban lötökbe helyezni, vagy oda 
posta ötjén külön borítékban 
bekitldcnl, mivel különben az 
ajánlat figyelembo vétetr.1 nem 
fog. Takarékpénztári könyvek 
bánatpénzül m tn foga Itatnak el.

A ven -l '-.-lő bérletére vonat- 
kozó“feltéíel- k a miskolci üzlet­
vezetőség forgalmi és keres­
kedelmi osztályában (II. emelet 
43 a. ajtószám) a hivatalos órák 
(d. e. ö— 3-igi tartama alatt meg­
tekinthetők. miért is az aján­
lattevők r‘>I feltételeztetik, hogy 
a feltételeket ismerik s azokat 
magukra uózvo egész terje­
dői n  ükben kötelezőknek el-

A feltételektől eltérő aján­
latok ü gyeim b e vétetni nem
fognak

A magy. kir. álltmvasutak 
miskolci üzletvczetöséga fen- 
fortía magának a jogot, hogy 
az zj.tnrtttevök közűi, tekintet 
réltfPd az ajánlati hőrösi^egre. 
azal-adon válitMzth.isson.

Miskolc, 1001. január 14-4n.
Az üzlctvvcotőség.

Utánnyomás nem dijozUUk.



íe Budapest, kedd B U D A P E S T I N A P LÓ 1901. január 22- S3. szám.

Minden sió es7*eerí beiktatás* 
nonpareille beinkből 4 fljl. Vnntn- 

rabk k ettk M I S l l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre dijmenteson ed fel 
▼ilágositást a k iadóhivatal: József* 

körút 18. szám.

]

Levélbeli tudakozódásra ineven adunk feWláfoeitíst, eeak a vAlaazra wttkségcg bélyeget kell mellékelni.
Apró hlrdetéaefcet 

t ls g o u t l  trodA nktaa *• ele­
te ti nyugta mellett még a 
(évstkesö fiókokban lőhet ÍW- 
•dal:

B r ea er  BíeéreK
dobta y-tózsdéj®,

Teréz-ktirut 64. siám alatt.
Encelm ann Mér

gyors** aj tónyotudo,
!▼. kor., Kálvin-lér 2. nta, 

F r a n k é  P é l  
kösyvaeveskodées,

ÍV., Gróf Cs'raky-féls palota. 
(Kossuth La*os-utca, Ktgyó-lér,

Koronabe.Teg-utca sarkén.)
J  *  ne i> r  1 k  e  r  11 ■

dohány tőzsdéje,
STspssi-u 150. iTnkarékp. épfil.)
E e k sle in  B e m é t

hirdetve! iroda,
V. kor., FfirdC-utca 4. szám. 

F isch er  J . D. 
hirdetési iroda,

!▼., Zaibaniaeatca 7. szaza.

O elék ercer  a .  V.
hirdetA«i iroda,

IV., kér., Vtai«otea 0. ixlm.
H aAaanateln é s  V oglar

birdetéel Iroda.
▼. kar., Dorottya-utca 9. izém .
L e e s e l !  « j * l *

hirdeted irodája,
VII., Brzaébet-könji 84.

M e s s e  R n é e l f f
hirdetési iroda,

VII. kor., Károly-fcörnt 9. sa.
B e t e l  A n t a l

hirdetett irodája
▼■I Q iio K e -té r ( f i  sas-palota).

Schw arcx J ó z s e f
hirdetési iroda,

▼. kor, Marokkól-utea 4. SS* 
T enrzer í .y v l l  

hirdetési iroda,
IV. kér., 6zervitatér 8. ezáau

S ík ra?  Sam u
hirdetési irodája 

Bndapaot, Váci-körút S8.
M érnkére R o z illa

dohány6zsdéj«,
VIII. kér., Muzeum-kóint 18. sa.
í r j .  H e r e i  Ö t t é

kóowkereskedŐ.
Moxeum-kr rut 2. sa. fNemzstt 

Színház bérhaza.)
9  e  n 11 ■ t  k  a .  Z.

ujség-árndéja,
Pstőfl-iér S. ítlm .

R sIiodczI i l s a a
dóban vtSzsdéje.

András sy-ut 4é. oaaa.
S x á u t ó  M ó r

dohéoytÓMdéjs,
ÍV., Kecskeméti-utca 14. ria . 

k e p r e n y l  V. 
dohár, magy árai.

TŰI. k ér . Kerepesi-ut l széna. 
T é l é i  l . t l e i  

könyvkereskedése, 
l l  k ér , Fó-utes 2. zzam al»H 

Z lpser la  Vtőaig 
zonee.UkereekedJ se, 

Áadráoey-ut 4. szám alatt, 
Beada Jóssefa é , 

▲ndráaey-ot 49. 
B l a e k n e r  J . 

hirdetési iroda,
IV. kér., eutá-utca 6. náaa. 
D eatarh MiknAaé, 

Andraasy-ut 8é. 
W eltren relé  Jak ab , 

Király-utca 1. 
B e lé rrn k er  Mér 

könyvkrrssksdS 
Buda II , F6-utca i7. náa. 

Minden apró hirdette, melyet Itt em e o  é r é ig  r o in d n a k , 
Bár masnap s n r g je le n ik  •  UaénpesM halléban.

Andrását*nt f .
Tegnap kaptam A’ bódéból 
teoltéet. hogy tz Adria esen' 
az időjárás derült *s 24 fok 
meleg van. Igen kérlek Qgyei- 
cet úgy intézni, hogy gyengéi- 
kedó kilop odra való tekintette] 
nuolóbü odautazhassunk. Elha­
tározásod közlését tűrelmetio- 
ndl várja s zsfg s  mai nap fo­
lyamán kéri igaz Barátod. 8169

E íe s  (?) 91.
Ha leincntíást következtéiéit 
haUgatébomból, akkor nagyon 
szomorúan téved — eszemben 
•mce, —- illőire átjutott eszem­
be, hogy múltkori ajánlatomat 
holnapra, arai kedd Hetére n eg . 
újítom. Nos ? Azonnali választ!

6728

Széke kaka.
Fehér eel^embloua, fekete ka­
lap rózsáéin Jis z s m I . s Kioszk­
ban a vasárnap délutáni hang­
versenynél piílsntássivsl elbá­
jolt. Eedvo kéretik, hogy mikor 
és hol szabadna közeledni. Az 
epedre váró választ .Bám uló*  
.•lige ala't t kiadóba. 4108

Hétről
I elveszett. — Szerdal 
t. — Áldjon meg árt* az 
— Engedd, hogy elsejém 
tat a reggelizés helyén 
yeeen adhassam át. Pán- 

8108

KERESLET.
3 -5 0 0 0  holdas

holdas bérletet keresek- Bérek 
ajtalatokat .Bariéi- alatt a kk 
adóhivatalba. 3499

ttáhoÉe, '
ki gyermekek gondozásában, 
■tatás, varrté O  házi dolgok- 
>>an jártas k*t kis leány mellé 
rŐrtöu felvétetik, títernberg, 
Kókk SMlárd-uteá 2. 8496

i - t ,o o o .o o o
koronás birtok erő3vei, f* és 
más ipartelepekkel, kerestetik. 
.Ipartelep* Jelig* alatt a kiadó- 
hivatalba. 3497

1 -1 .S 0 0 .0 0 0
korenás birtok erdővel, szarvas- 
vadászattal, megvételre keres­
tetik. Alánlatokat a kiadóhiva­
tal továbbit .Szarvas vadászat­
u l-  jelige alatt. 3499

F.gy képzett
vaskersskedóeegéd ki a fővá­
rosban régebb idő óta servlre- 
zott, a gép és technikai szakmát 
is alaposon érti. állást keres 
mielőbbi belépésre. Cim s ki- 
adóhí vauiban. 3427

In tclllrcn a  hölgy,
4—600 korona óvadékkal, pénz- 
tárnoknói.állást keres. Szive*
megkeresések .M egb ízható  

9478“ jeUgével e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek. 847S

Mftrrlt <■ ügyes
géplrÓQO. akij s  kereskedelmi 
szaktanfolyamot is végyzve, fog­
lalkozást keres üzleti, vagy 
gyári irodában, esetleg köz­
jegyzőnél vagy ügyvédnél. Sze­
rény igények, kitűnő munka. 
Cím : Keeskométi-utc» 4. I. em. 
12. ajtó. V id ék én  is szívesen 
vállal állást, 8479

T árs k ereste tik
egy jó Üzemű könyvkötészethez 
pén z nslkü l, de olyan felté­
tellel, begy elegendő megren­
delést biztosit s  vállalatnak. 
Ajánlatok .A gilis- jeligével e 
laphoz kéretnek. 8491

3 0 0  koronát 
h avonk én t é s  töb b ől, meob- 
ie lu i ju ta lék o t en g e d é ly e z  
nagy  e le th lxtoaitó-tA rzaség
olv uraknak, kiket képesnek 
talál arra. begy mint helyi 

vagy kerületi Üzl«Urerz0k 
Fc’.sufnagyarországon eredmé­
nyesen működhetnek. Személyes 
bemutatkozás Felsőmapyaror- 
stágon szükséges. Ajánlatokat 
referenciákkal .1. B iz to s ítá s  
jelige ala.t e lap kiadóhivata­
lához. 0104

Ó tadékk /p os
QtUl hölgy, ki a könyvelés és 
levelezésben is teljesen jártas, 

pénztirBoknől állást keres. 
Ajánlatok .Pénztárosnő** címen 
s kiadóba kéretnek. 841>4

É pítési rajzoló, 
k! a központi fű tés- é s  s z s l-  
lorto tések b an  le jártas alkal­
mazást keres. M. J. VII. Dob- 
utca 29. fdszt. 5.

M i/plrára
inléUigéns cs tievtessépes líra. 
elité valláeii leány, csinos tn*g- 
jelenfssel, nozrá illő állast ke­
res. beszél és Ir magyarul és 
cémetdh Cim VB. Gerav-u. 23. 
fezt. 5. 8420

WeŐÍBható
nős fiatalember, ki az összes 
iroda, teendőkben, valamint 
az cgysreru és k*nós könyv- 
vitelben teljes járaesággal bir 
alkaín-ázást keres. Cim ■ Jöreef- 
utca 54. II. 11. 1334

E rz
kereskedelmit végzett fiatal

1 leány, ki a gépírásban toké-
.etcsca jártas, szerény igények 
melle-.- álltét kert*. Cim : Fű*-*: 
Hona, Újpest, Gyar-u. 81. 3436

Ery
fisu l ember, ki hosszabb ideig

J mint vasúti dijnok mGködó-.t.
• állást keres, esetleg otthon e!-

TógerUctő munkát te elvállal.
Vili., Aggteieki-u. 5., I. 17.

8428

F Su er>
és esemegekepesae.jőirnél lgsn 
lói bevezetett fiatal flgynftk, ki 
a levelezést és könyvelést is 
teljesen érti. síksltasrást keres. 
Cím : Jfzsef-utcs 54 U. 11. Í414

Fiatal S rfrrr  ■*.
eamr* megjelenésű, megnyerő 
modorú, f"gl»)korá»t keres mint 
clár isltdÖA, lellrónő, házvezető­
nő. tsrooltcodónő stb. Cím : 
Oycuvt vük-utca 10, 1H em. 
62 ajtó. 8463

A vadászatok
beálltával felhívom a nsgynbb 
uradalmak és vadász’árwiiia'ok 
figyelmét arra, hogy az elejtett 
vadak különösen c rólak bői, 
bármílv nagv m*anv1ség*t haj­
landó vagvok átvenni külföld 
részére. Gtoszmann Jsgó Mis­
kolc.

Két rtlnoo
fisul leány elárusítónak ajánl­
kozik, T»gv bSrmlly megfelelő 
foglalkozást keres. CUB : Ka- 
nncry-utca 51. fsz. 3. 8138

F rh érrom lo li.
KiUínó fehérváramé munkát 
kér** mérsékelt díjazásért. VI- 
dékről jött és kevés ismeretség* 
von. Lnjra-n. 14., U. 14. 348)

K oreok eS ria l
iskolát vénei*, n ép  Irán  mér­
legképes fiatal nő. ki már 5 év 
óta vsa egy előkelő vállalatnál, 
hasonló Búnóséfher alkaímazés: 
keres. JJevélbeil megkeresése­
ket kéfék eF ókftoyf rtm*a e 
lap kiadóhfvá'aUb* 3449

■•a# aiobnÍAn.T
•ki szabni várni*s fésűint tad. 
kerestetik Arany .Táres-nt«« 81. 
.1elliA*'k Anna c se lédin té tet

346«

I I N Á L A T

Angol én franrla
társalgási órákat és leckéket ad 
fiatal angol bólgy, mérsékelt 
díjazásért. Szives megkeresést 
.Best method4 jeligével e lap­
hoz kér. 8484

Fm dcnl Indák.
10 koronáért kaphatók : Breuer 
Ignácnál Tiszasfilyön. 801

Tudakozódásoknál a hirdetés számét a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

jhLŐLEGEK

P rivát kutató
Budapest, VI., Várt-kÁrut 89. 
n . 15. Kényes megbízásokat, 
iDAffljryAléeeket, nyomozásokat 
elvállal. Található 9—2-ig. 9»ó4

®zy
posta- és távirdsszolga ház­
mestert állást óhajt elnyerni. 
Cim : Szekeres János, Forene- 
utea 18. 1. emelet 17. ajtó. 8440

Fizetésit óp tdrn
kereskedők és Iparosok csekély 
Jutalmazás mellett úgy helyben, 
mint vidéken, általam lelkiis­
meretesen kiegyeztetek. Cím: 
Kis S. István-ut 3. II. 10. 3478

Ruha-varrónő
kitünően jártas, olcsón vállal 
munkát, melyei a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat is vé­
gez kittlnö ízléssel. C im : özv. 
Lederer Lupótné, Wesselényi­
men 56. I. em.

íryvódek.
kereskedők és tudakozó Irodák 
részére, címek kipuha'olásárh, 
csekély díjazáséit vállalkozom. 
Vidéki és helybeli megkeresé­
sek Kis 8. lsirán-ut 8. II. cm. 
10. cim alá kéretnek. 8490

Tanárjelölt.
aki középiskolában tanított s 
úgy az oktatást, mint a neve­
lést illetőleg jó bizonyítványok­
kal rendclaerik. szerény felté­
telek m ellet elvállal házi taní­
tásra közép- és elemi iskolai 
tanulókat. Cim : fi. L. VI. Er- 
zsébet-körnt 53. IV. 8. 8392

llPKrdüoktaiart.
Fene .ksdémiaí növendék hege. 
dűleciréket ad óránkint 1 koro­
náén. Ajánlatok akiadóhivatal­
ba .K lapoa tanítsa* elmen 
kér. 3450

k itű n ő  szabónő
ajtaikotik házakhoz é* házon 
kívül, mérsékelt dJJazáséru 
fisentkirályi-utca 22 , II. em. 
26. sz.

Kiadó szoba.
Flegánsso bútorozott, teljesen 
férvgraentes, tiszta és világos 
utecal szoba, kólón bejárattal, 
a lépegóhesban, azonnal ju»á- 
nvoean kiadó. Luther-udvar, 
Luther-utM le .  U I, 12. 34*j

Kiadó.
Cstnssnn btlBrtaétt ka? r.; » V 
rani szoba, egv vagy két urnák 
teljes ellátással v.,gy anélkül 
iatell. eealiur.ál. Mi.zenm-k >nn 
41. másadik lépcső 1. *«. 3434

Bntor
bámulatos elcvOn eladom Fa­
ragott hálószobám, kre !*ac, 
szcuveg-d.váa, Mrszékek, író­
asztal, sraion-gart-i’urs, zzö- 
Ttyog. et-omor. fotelekkel és 
söny*szekréfly. Gy’r-u. 25. ? 
a kárpitos-mes:erőéi. él* >

Lakást
és teljes rllátást esetleg eb d- 
koaztti kaphat 2—3 tlsztesséues 
nr vagy urhólgy, tatelhgei}s 
isr. családnál. Kcader-utcs 3. 
I. 10. 848

C ftlnovan
tatarozott k Illőn héjái a*n hóna­
pos szót a. esetleg ieli*e ellátás­
sal azonnal kiadó. \  uroemariy- 
trea ló 4 , I. em. 14 8425

In tr lllcen s izr.
családnál egv elegánsan buto- ! 
ro/ott ktuóabejáratu utcát, 
szoba fUtdusroba haszuelsual 
kiadó. es«tlog teljes ellátással. 
rgTan&tt egy eeinosaa buto- 
rozott, külön bejáratú udvari 
s»oba szintén kiadó. Erzsébet- 
kfirut 21. Dl. 20. 8514

< (Unottan
bútorozott külöabejaratn h*ns 
pos szoba gvemtektelsn *-siád- 
nál, azonnal kiadó, feréz-kóran 
85. U. em. 82 3483

Kllfinn k á lik o n *
kapható mérsékelt arbaa egy 
Budapestre most felköltözött 
tnteU. eea.ádnál. Muzeum-kórnt 
41., második lépcső 1. sz. 3435

F<y Rceffény
tsazóoy t 1-mil.vn házi te«t»dó 
elvégsésére ajánlkozik csekély 
díjért, ba a Jó emberek megen­
gedik. hogy vele legyen a kts 
ötéves leánykája Is. Mosni, 

fórul takarítani, vs«alnl. ruhát 
javítani jól tud. Jótétemény: 
müvei, aki a szegény asszony 
nvomoruságtn segi Mészáros 
Anna, FefSkc-ntes 29. 10. ajtó 
a szegény asszony elme.

Veszek
BálnrháBi cédulát

réjri arany ezt<»t árú t bril- 
lAnt és gyém ánt Árút a 
legm agasabb Arak mól le ti

F R IE D  A .
ori» M ík««ré«t 

K erep t* i-u t n é m .

Kiadó szoba.
Minden takintetben tiszta és 
kényelmes, elegánsan bútoro­
zott killönbejáratu szoba, 1—2 
ur vágj* hölgy részére olcsó 
áron azonnal kiadó. Esetleg tel­
jes ellátással. C im : Király-utca 
38. I. emelet 5.

Magyar leír. államvasutak. 
Gyors- és teherárnk  

házhoz szállítása.
A magyar kir. államvasutak 

a vasúti üzletszabályzat 68. §-i 
alapján már évekkel ézglö! t read- 
szc  esitette azon intézményt, 
hogy a budapeet-józseívárosi, 
buuapest-nyugoti éa budapest- 
dunoparti teherpályaudvarukra 
érkező gyors- éa toherárukat * 
címzetteknek Baját szerződött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladaudó árukat a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV—IX. kerületben vagy a 
tieztviaelő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon

Budapestre helyben rendelt 
vámárukat is, melynek elvá­
molása a vasútra bízatott; egy­
úttal a külföldről érkező — ház­
hoz szállított _ szállítmányok 
utáu kiállítandó árnyilatkozato­
kat is ezen megbízottja által 
állíttatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes­
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes éa oly 
áruk, melyeknek összsúlya az 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóra] kötendő elAze- 
toa ogyesaég alapján szállíttat­
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden­
kinek, hogy a vállalkozó által 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá­
sokkal egyszerű írásbeli meg­
kereséssel közölhet.

A házhoz való elszállítási di­
jak a kóvcikcrSk:

ai gyorsárukért:
ló kg. súlyig ___  — 8ő fillér
10 kg.—26 k g .- lg ____40 .
25 kg.-on felül 50 kg.-ig űű .
50 kg -on felül minden

megkezdett 50 kg. 40 v 
bi tcberárukért:

50 kg. su lv icr____ — 40 fillér
50 kg.-on felül mindea

megkezdett 50 kg. 80 .
A statisztikai árnyilatkozatok 

kiállításiért a vállalkozó nyi­
latkozatonként 5 krajcárt szá­
míthat.

Az áruk házhoz szállítása 
eseten, ha az áru fogyasztási 
a sgy Tánülletékr.ek alávetve 
mnes, s ba a r.irz tt a fuvar­
levél >en lu'eló'.t helyen 
á lh fó . s sz árut ott át '.s veazik 
csak a fuvsrb ré’en felszámított 
összeg szed-tik be.

II* az trn vámdb'télncek vagy 
tog* asztnzi adónak vno alávetve, 
c .tg  a clarctznek kézbesítendő 
vánayugta. iáiét re ad-bárca 
srcrm* fize-ett vámilleték, fo- 
gvaei-áai s ió éavánikőzvetitéai 
illetékek is megfiietandók.

A sráil*trn..uyorő az árut a 
lakás vagy t /eth'lyiB-'g azon 
réatóta
o célra neki kliclőltotett.

12a nmr"tt se áru befuvgre-
’ • |

másodsz >r, esetleg többször is 
megsjséilf-tt kézbesítésért ku­

li
ila azonban húz • a fuvar- 

levélben kijelölt helyen n«m 
találtatnék, s tartózkodáai h<- 
lyét csak a bejek mési hivatal 
ut'án lehet megtud a ,  a rend*-s 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizelradö.

Ha címzett az áru átvételét 
megtagadja, vagy azt a váróénak 
ro *. nem » fuvsil'v.'iben meg- 
'oia;t be*yére Ír • ,|, a visaza- 
▼It újra való elu-zs;»l. vagy 
a l i  e lv r e  való » z . ^ r t  a 
dl;«tsbá*ez4Tü illeték újból fel- 
sz io.*»!»t«.

Es -’egee paez-.nk a buds- 
pcaf-jobbptrti üzletvczetőség- 
hez ju/standók.

t
 mindennemű érték p apí­
rokra (visszafizetés tet­
szés szerinti részletekbe)

a legk ed voaöbb  fe lté ­
te le k  m e lle tt kapható

LUKÁCS VILMOS
bank- és váltóüzletében, osztály­

sorsjáték fóelárusitója
Budapest, V. Fürdő-utca 10.
Vidéki megkeresések a leggyor 
sabban és legjobban ellntéztot- 

nek.

Köznép-osztály.
Ósxi menesikoff — 4 frt
Téli kabát . . . ____ 7 frt
Felöltő ... ... _  ... 4 frt 
Ferenc József-kabát

(Gfihrock) . . .  3 frt 
Téli nadrág  ..........4 frt
Rothberger Jakab,
K ristól-tér 2. l-«ő em elet

«e

3 . 2 Í ’ J  2 i
I  l ? / í p  
i á i t ó l  1

O ! «

X N  ® 3  C i& t/í Im *Im 2 ■
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Msgr. kit. államvasutak. 
Tgargató-ág.
Oartr ák-magy sr-bajór vasúti kő- 

• h
>A ll rész • füzetben faforgá s 
szállítására foglalt 78 sr kivé­
teles díjszabásnak hatályon ki-

i I taljtfigfia
A fent megnevor.vt k- teb-k- 

forgalomban gvors- és wheráruk 
szállítására m. évi szepbjo er 
hó 1-tfll érvényes n. ré«r rn- 
zetbea faforgács o sá llitá ss  s 
«Ör- é> ecctdcrités: . ? foglalt 
78. számú klvéreie* dl.'szst f 
é. február hó2fi-lkáv»i 1 ''.von 
kivoi helyérattk. pót;ás» „ , 
évi már-ius hó l-én a fonti k 
teHk fórgaloml-en b pőlV  
rész 5. filmet tartalmaz

Budafiést, lik'l. lanuár 17. 
á m  alt á'lsmvaaatak tga/- 
gátőeéga égyten a részes vasu­

tak nevében
(Utánnyomás nem dijaatalik.)

M in d e n  h á z n a k !  
IS K .-------

feltűnően mrt-

vékony, a leg­
erősebb posz­
tót, mint a leg- 

flnomaob vásznat, oly tőkéle- 
:esen mint a nagy varrógépek- 
vas- és acélból teljesen elő­
állítva. finoman csiszolva, fo, 
gnzkerekü fordítóval, tűkkel, 
olajkannával, szegélyozó, csa- 
varhuzóval, súlya 5 kg. 18 ko­
rona.. B lnger dupla ö lté t  
stb. kézivarrógép 36 korona. 
Magyar árjegyzék ingyen. 
Szállítás Utánvéttel jótállás 
mellen RUND B A K IN  M. 
kerékpár- és varrógép-rAktár 
BEC S, ZZ., B erggaaae 3.

Önszámitó.
Ennek a kis könyvnek a segít­
ségével egy pillantásra ki lehet 
számítani a legnagyobb össze­
geket is, Kereskedőknek, ipa­
rosoknak és mindenkinek, aki 
elad és vásárol, igen hasznos ez 
a sok időt és fáradságot meg­
takarító könyv. Ara kötvo 7U 
011. Az összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmentve külde­
tik meg. Megrend’lhető Lam- 
p. 1 Róbert (Wodlaner F. és 
Fiai) cs. és. kir. könyvkereske­
désében Bpest, Andrissy-ut 

21. sz.
Magyar királyi államvasutak.

Hirdetmény.
A magyar királyi államvas­

utak igazgr ósága nyilvános 
ajánlati tárgyalást hirdet a mts-
k .
hány nagyobb mühelyóptüct át­
all k <* á«*tios és Ijn téaéhés, 
valamint sgv toldalék épfiletnek, 
rekcszcs b 'dénak és nyili fé­
szernek C ■•:.tátihoz és az 
épületek c  itorrúr'*- b.ez ssük- 
séges építési munkák végrehaj­
tására.

A tervek, s költségve:és. az
egvsAgáriogvték, a szerződési 
tervété’, íz ajánlati minta, a 
p.MvázTl föltéteiek. valamint a 
munk 'k végreb*-' .sához k>’.»ótt 
(..'.•/•e:. k Budapesten a magyar 
kiraivi illamvaeut.ák ígargV.Ó- 
sáTái.->k magasépitménvi ügv- 
psrü.lyábtn tVI., Teré.-kórut 
z, szám, IV. em*lz‘ .'7. aj'ói és 
Ml*kol<-en az ütl»-t vezet őség pá- 
lvafentortásl osztályában, s  hiva­
talos óták alatt megtekinthetők.

Az stánlatok legkésőbb U«d. 
január hó 26-án déli 1 ' órá g 
benyújtandók Móllit igazgató­
ság ép.tcsifé •sxtilyában iT ’iéz- 
körut 56. szám. II. em. IC. ajtó.t

Az a-ánistek egy korona sz 
ajánlat mótlékW-'i ívenként 80 
fillére* bélyeggel ellátva és !•- 
pecsételve a következő felirattal 
nyuttandók .Ajánlata mis­
kolci n.iihclvbővttési munkáira •

Csak az összes mn-ikákrs tett 
ajánlatok fognak figveiembe vé- 
t.-tn.. A? ajánlat benyújtását 
megelótő napon, vagy;« 1901. 
évi lenulr ho 25-ón d-li 12 
óráig 6.C0. v á z  hatezerhétszáz 
áoror.a bfnatnénz te. ndő le, s 
m»g”"f királyi államvasu'ak

k zpon • fópenatáránál (VI. 
Androssy-ut .5. szám földszint) 
akár kvtzpénzben. akár állami 
letétekre alkalmas értékpapírok­
ban.

Csak idejekorán beérkezett 
Írásbeli ajánlvok szolgálhatnak 
a tárgvalfts alapjául.

fosta  utján beküldött ajánla­
tok és bánaitiéuzek tórtiverény- 
nyel adsn lók fel.

Budapest, 1901. január hó.
Az igazgatóság.

Utánnyomást nem díjazunk
C ooper. B ó rh a r lso y a

8 szionyomatu képpel 
és ugyanoly borítékkal, 
kötve (4 ko r.)... 2 kor. 
Fekete tónusnyomatu 
képekkel és borítékkal. 
M tve  ( t  kor. ó0 flll.i

1 kor. 40 fill.
— Ax Ú tm utató . Ame­

rikai bcszély. 8 szin- 
nyomatu képpel és 
ugyanoly borítékkal, 
kötve (4 ko r.)... 2 kor. 
Fe»ete tónusnyomata 
képekkel és borítókkal, 
kötve (k kor. 80 fill.)

I kor. 40 fill.
— V adöld . Beszélj az 

am erikai indiAnusok éle­
téből. Fordított* Vaenott 
SAndorné. 8 ezinnyom*- 
tu képpel ée ugyanoly 
borítékkal, kötve (♦ kor.)

2 kor.
M egren d elh ető  

« B u d a p e sti N apló  
k iad óh iva ta láb an  
J o a a ef körút 18.

M 1X D F X K 1
kenje be clpőjo vagy csizmája 
talpát Durátorral! Ezáltal ötször 
oly tartóé ós vizáthatlsu lösz. 
Ára 1 kor. PostAn 1.20 kor. be­
küldése után bérnientvo. Fő­
raktár : Durátor-gyár Budapest, 
Lipót-körut 1/b.

zongorára 2 kézre.
koronaérté le

Auber. Portiéi uéma .......  1.80
.  Kómives és lakatos 1.80 

Beethoven, Fldello._ _  ... 1.80 
.  Egmont ... _  1.80

Bellini, Norma ... ... ............ 2.4Ú
.  A lv a já r ó ________1.80
.  Puritáné _  _  1.80

Boleldiu, Fehér n ö .. ._____ 1.80
Donizetti, Lucia— — ... 1.80

.  L u c r e z la ------ l.s»0

.  Ezred leánya ... 1.80 
Flotov, Mártha ... _» ... _  8.60 

.  fi tradeIIa _  _  _  8-60
Halévy, Zaidónö ..........   8.60
Híndel, Messiás........ ...  __ 2-40
Haydn, Teremtés ...........   1.90

.  A négy évszak ... 1.90
Herold, Zamps _  ..........   2.40
Kreutzer, Granadái éji

szállás ... _  ..........   _  1.90
Loitrlz, Császár és ács ... 3.40 

• Fegyverkovác* _  2.40 
,  Vadorzó _  ... __ 2.30 

Mendelsohn, fizentlvánéji
álom .........................  1.90

Meyerbeor, Ördög Róbert 3 60
• Hugonotték _  4.9)1
.  P r ó f é ta _4.90
• Afrikai nö  3.60

Mozart, Don Juan _______ 1.&0
,  Figaró lakodalma 1.90
.  T1tus...................  ... 1 80
,  Yar.izsfuvola _  ... 1.90 

Xlcoiai, Windsoii víg nők 1.90 
Rossinl. Sevillai borbély... 1 * t  
Schumann, Faust ... «_ ... 3.60
Verdi, R ig o lc tto _ ........ .... 4.90

.  Tévedt nő . . . . _ 4.*'
_ Tró vetőre ... ___ 3.6*1

Webet, Bűvös vadász........  l.->

.  PreclO's _  1.9o
Két koronán felüli megrende­
lések utánvéttel is eszközöltet­
nek. Kisebb rendeléseknél .íz 
összeg és 20 fill. portókö.teég 

előre küldendő be. 
Kapható Lsmpel Róbert (Wo- 
diancr F. •'• lia ii cs. és kir. 
udvsri könyv- és reacinil-ke- 
roskedés*ben Bu lspe-t. And- 

rássy-u* 21. sr

BÚTOR
részletfizetésre

háló-, ebédlősrnbák. szalonok, 
dlváaok, vasbutor, lámpák stb. 
teljesen vagy darsbonkint min­
den etv.-r. m , k laárólag  Jo 
m inöaegbam  o lcsó  árak mai- 
la ti PoUAk N. Ign áe, bnior-

B n d sp sst . VI., 
T sréz-k órn t 98. Dús ár;sgy

ték lz»gysn

Magyar Kir. Államvasutak 
üzlet vezetősége Aradon.

P ályá ia tl U rdrt- 
m rnj.

A magyar, kir. államvaantak 
Piaki all másán levő pélyareu- 
déglő bérletére ezennel sárt 
ajánlata pályásat hirdettetik.

A bérlet 1901. évi május hó 
1-rc! kezdődik és tart ezen idő­
ponttól számítóit 8 éven át va­
gyis lf**4. évi áptilis bó 90-ig.

A bérleti feltétele'.; s magyar 
kir. államvasutak aradi üzlot- 
vezetöségének I. osztályában 
a rendes hivatalos órákban 
megtekinthetők, vagy kívánatra 
postán megküldetnek. miért is 
alánlattevóMTŐl feltételeztetlk. 

hogv szokat ismerik és egész 
terjedelmükben kötelezőknek 

elfogadjAk.
Ar s* kres bélyeggel ellátott 

és .Ajánlat a plski-l pályaven­
déglő bérletére- feliratú borí­
tékba zárt ajánlatok lepecsételve 
l«fil évi jannár hó .‘ü-ta déli 
j!2 óráig alulírott Urlotvczetóaég 
*italár.oa igazgatási <1/ osziá- 
vánál oynttandók be.

Bánatpénz fejében 200 k. 
ar<r kettősráz korona készpénz­
ben vagy állami Jelétekre sl- 
kaimss értékpapírokban legké­
sőbb IP'l. évi január hó 24-én 
déli 12 óráig a magy kir. állam- 
menták srsdt üzletvezetősége 
gvlljáőpénztáranfll Aradon lete­
endő.

Takarékpénztári betétköny­
vek ktét gyanánt nem fogad­
tatnak el.

Ezen feltételektől eltérő vagy 
nnm a kitűzött határidőre be­
érkezeti stánlatok nem vétet­
nek ügve.embe.

Ar ajánlatok közt a választás 
szabadon a bérösseegre való 
tekintet nélkül történik.

Aradon, 1WC. december bó 
27-én.

A roagv. kir. államvasutak 
aradi Őrletveretősége.

(Utánnyomás nem dljartatik.)

B evés gond!
! Kevés « <  

aggodalom!
nyugtalanítja az embert, 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, mert

nagy megnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2 0 0 0  koronára
van biztosítva baleset el­
len m indaddig, míg e.ö- 
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min- 
don előfizetőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
halá l esetév. 2000  

koron a erejéig , 
rok k a n tsá g  esetén 
200 0  kor. erejéig. 
A hixtositás égést 
költségét a fínda- 
pef t i  S a p ló  k iadó­

h iva ta la  fedezi.
M in d en k i ann yi 

időre  van ingyen  
biztosítva , am ennyi 
id ő re  előfizet. A biz­
to s ítá s t a m a m i -  
h e im i b izto sito iá r-  
sa sá g  m a g ya ro r­
szá g i rézért! prise- 
lösége végzi. Min­
den előfizető, régi 
és nj eg ya rá n t, sgy 
m in t a következő 
jog. rvén yes bizto­

s ítá s i  kötvényt 
k a p :
Mannheimi birtosilólarM 

sag Mannheimban.
Magyarorwayi veierképvlse- 
löaeg Budapest* n, VI.. fcem- 

■itzer-utca 10. 
Alaptőke: Nyolc millió 
márka. Erre boGxetve: 
Két millió márka. Tar­
talék alap Két mi iió 
márka. A részvényesek 
váltóiban a még be nem 
fizetett részvéryiőke fejé­

ben.

Balesetbiztosítási
kötvény.

A Mannhelml birtO.HÓ-lar-
sasag biztosit jeien köt­
vény által, a túloldali *i- 
talános feltételek mofiell, 
rp urunk

(lakóhely)...........................
(a név sa Atkezü’.eg be­
írandó! mint a Budapesti 
Napló előfizetőjének ax c • 
nalálozóa esetére. Kéteiff 
korona otszogut, a munka- 
képességnek életfogytig- 
lani elvesztése (teljes i ( .- 
kantaági esetére Ketezer 
korona összeget, vagy a 
baleset mérvénok megfe­
lelő összeget A biitositás 
csak arra  az időre érvé­
nyes, melyre az előfizetési 
díj lefizettotett. — A biz­
tosítás kezdődik az e.ő- 
fizetési díj postára adását, 
vagv kifizetés*! követő 
déli' 12 órakor és végződik 

az előfisetés lejárta 
után való napon déli 12
órakor.
Mannheim biztooitó-társasftg 
magyarországi vezérkép- 

eiselőség Budaposten.
F é n y e s ,  igazgató.

Előfizetési á ra k : egész 
évre 28 korona (14 frtt, 
félévre 14 korona (7 frt), 
negyedévre 7 korona (3 frt 
50 kr.), egy hónapra k kor. 
40 fillér (1 frt 20 kr.). 

A.1 előfizetési összegek a 
„BndapesU Napló'* 

kiadóhivatalába Jórsef-körut 
18 küldendők

.Pátr.a* irodalmi és nyomdai vállalat ré8zvénylár&aeá< korforgógépón, Budapest, IX ÜUŐ^at 25.


